﻿EDUCAŢIE DIN SURSA MEMO Revista online bianuala / FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi Miriam Fileti Mazza Bord editorial Irene Calloud, Alessia Cecconi, Vaima Gelli, Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, via de' Coverelli , Florența info@memofonte it INDEX M FILETI MAZZA, Identitatea unui site A CECCONI, V GELLI, M NASTASI, R VIALE, Gabburriana Bibliografie A CECCONI, "În prezentul adaos la Abcedario pictural al părintelui maestru Orlandi" Pentru o recitire a Vieților Gabburrienilor V GELLI, Observații asupra știrilor artiștilor străini în Viețile pictorilor lui Gabburri Scurt examinarea unor surse M NASTASI, "Ben cognita ai dilettanti": arta gravurii pentru Francesco Maria Niccolò Gabburri BIBLIOGRAFIE Zibaldone Gabburriano, editat de BM TOMASELLO A Cecconi, V Gelli, M Nastasi, R Viale Studii ale Memofonte / BIBLIOGRAFIA GABBURRIAN: SURSE CITATE ÎN VIEȚILE PICTORILOR DE FRANCESCO MARIA NICCOLÒ GABBURR* Prin opera de transcriere a Vieților pictorilor de Francesco Maria Niccolò Gabburri a fost posibilă identificarea metodelor de lucru și a instrumentelor utilizate de cărturar în lunga muncă de redactare a manuscrisului Pe lângă utilizarea unei rețele mari de corespondenți, florentinul a folosit o bibliotecă actualizată, citând în biografiile sale un număr foarte mare de surse, unele publicate, altele olografe Având în vedere bogăția peisajului bibliografia oferită, sa considerat oportun să se prezinte cercetătorilor o posibilă hartă a texte citate, rezultat al cercetării, complexe și susceptibile de studii și perspective ulterioare, vizând, atunci când este posibil, identificarea edițiilor unice ale textelor consultate de către Gaburri În acest scop, în primul rând am procedat la identificarea surselor citate de Gabburri în manuscrisul Vieților, indicații nu întotdeauna date integral, ci fragmentare și uneori greu de identificat Aceste date au fost combinate cu cele care pot fi urmărite în lista de cărți deținute până în , plasate la sfârșitul Catalogului de desene și tipărituri de Francesco Maria Niccolò Gabburri, păstrat în Biblioteca Națională din Florența Cu toate acestea, trebuie considerat că Gabburri și-a îmbogățit în mod constant biblioteca, mai ales în anii treizeci, perioadă în care s-a străduit din greu să-și extindă biografii: din acest motiv în catalogul menționat anterior nu sunt enumerate publicațiile lansate după , care în schimb par a fi numeroase în cadrul Vieților Catalogul codurilor Palatini al Bibliotecii Naţionale din Florenţa s-a dovedit a fi a instrument nou și valoros de cercetare bibliografică, în care unele au fost urmărite manuscrise care au stema Gabburri: acestea sunt transcrieri ale caietului de sarcini ediții, care în mod evident compensau dificultatea de a găsi textele tipărite antice În toate acele cazuri în care informațiile disponibile nu au permis identificarea din ediția precisă folosită de scriitor, a fost raportată editio princeps cunoscută astăzi, în timp ce sursele neidentificate au fost raportate în Anexa la bibliografie ABETUL DE VILLELOIN vezi: MAROLLES MICHEL DE, Catalog de livres d'estampes et de figures en taille douce, cu a dénombrement des pièces qui y sont contenues, Paris ABELA FRANCESCO, Descrierea Maltei, cu antichitățile sale și alte știri, Malta BINE AȚI PIETRO, Înșelătoria ochilor Tratat despre perspectiva practică, lumini și umbre și altele Învățăturile picturii, Florența *Multumim sincer Dr Micaela Sambucco pentru ca a identificat unele surse greu de gasit Sursele incluse în catalogul din (DESCRIEREA DESENELOR ) și citate în Vieți au fost marcat cu un asterisc Lista cărților de literatură de artă care i-au aparținut lui Gabburri până în se află în anexa la DESCRIERE DEI DRAWINGS , care poate fi consultat pe site-ul Memofonte pe pagina dedicată lui Gabburri www memofonte it Probabil că va fi de folos în continuare consultarea catalogului scris de mână păstrat în Fundația Custodia din Paris, care poate fi plasată cronologic în anii (TIPRIRE ȘI DESENE) CODICES PALATINE - Surse citate în Lives of FMN Gabburri Studii ale Memofonte / ACHILLINI GIOVANNI FILOTEO, Viridario, Bologna AGOSTINO DEL RICCIO, Istoria pietrelor, ms AGOSTINO DEL RICCIO, Tratat de agricultură, ms ALBERTI LEANDRO, Descrierea întregii Italiei [ ], care conține locul său, originea etc domniile oraselor, si ale castelelor, cu nume stravechi si moderne, obiceiurile oamenilor, conditiile tarilor: et plus bărbații celebri care au ilustrat-o, munții, lacurile, râurile, fântânile, băile, minele, cu toate l'opre maravigliose in lei dalla natura produs, Bologna ALBERTI LEANDRO, Descrittione di tutta Italia [ ], Bologna ALBERTI LEON BATTISTA, Trattato della scultura, traduzione di Cosimo Bartoli, Venezia ALBERTI ROMANO, Origine et progresso dell'Accademia del dissegno, de' painter, scultori e architetti di Roma, Pavia ALBERTINI FRANCESCO, Memoriale di molte statue et picture di Florentia, Florența ALBERTINI FRANCESCO, Un tratat despre minunile orașului antic Roma, în De Roma vechi și noi diverși autori după cum se poate vedea în pagina următoare, Roma ALBRIZZI GIOVANNI BATTISTA, Il Forestiere illuminated intorno le cose più rare e curose antiche e moderne della città di Venezia e dell'Isole circonvicine, Venezia ALESSI CESARE, Lauda cetățenilor din Peru, care au făcut slavă țării lor, treburilor lor, în pace și în război au explicat ei Primul centurion a fost adunat de Cezar Alexius IVD Perusinus, Foligno ALESSI CESARE, Lauda cetățenilor din Peru, care au făcut slavă țării lor, treburilor lor, în pace și în război au explicat ei Cezar Alexius IVD l-a adunat pe cel de-al doilea centurion al lui Perusinus, Roma ARFE Y VILLAFAÑE JUAN DE, De Varia commensuración para la sculptura y architectura, Sevilla ARIOSTO LUDOVICO, Orlando furioso, Veneția ARMENINI GIOVANNI BATTISTA, Cărți trei dintre adevăratele precepte ale picturii Nici cu o gamă rafinată de articole utile și avertismente bune pentru oricine dorește să o practice cu promptitudine excelentă; ei dovedesc eu principalele moduri de desen și de pictură Munca nu numai utilă și necesară tuturor meșterilor din rațiune de desen, dar și oricărei alte persoane experte de o asemenea profesie nobilă, Ravenna AURIA VINCENZO, Sicilia inventatorul sau adevăratele invenții lăudabile născute în Sicilia, opera Dr d Vincenzo Auria din Palermo Cu amuzamentele ingenioase, observațiile și realizările lui d Antoninus Preot Mongitore din Palermo, Palermo AVEROLDI GIULIO ANTONIO, Le scelte pitture di Brescia additate al forestiere, Brescia A Cecconi, V Gelli, M Nastasi, R Viale Studiul Memofonte / AVILER, AUGUSTIN-CHARLES D', Cours d'architecture care include ordinele lui Vignole, cu comentarii, figuri și descrieri ale celor mai frumoase clădiri ale sale și ale lui Michelangelo, mai multe planuri noi [ ] arta de a construi cu o explicație amplă în ordine alfabetică a tuturor termenilor de către domnul AC Daviler, Paris GIOVANNI BAGLIONE, Viețile pictorilor, sculptorilor și arhitecților Din pontificatul lui Grigore al XIII-lea del , Roma BALDELLI FRANCESCO, Oameni ilustri din Cortona, ms BALDELLI NICCOLO, Proteus, admiratorul rătăcitor al lucrărilor pensulei nemuritoare a lui Lorenzo Pasinelli, pictor bolognez, Bologna BALDI BERNARDINO, Memorii despre orașul Urbino, adică lauda patriei și descrierea a Palazzo Ducale d'Urbino, Roma BALDI LAZZARO, Scurt compendiu al vieții și morții pictorului călugăr San Lazzaro, Roma BALDINUCCI FILIPPO, Începutul și progresul artei sculpturii în cupru, Florența BALDINUCCI FILIPPO, Scrisoare către marchizul Capponi, în care răspunde la câteva întrebări în materie de pictură, Florența BALDINUCCI FILIPPO, Știrile profesorilor de desen din Cimabue aici, Florența - BALDINUCCI FILIPPO, Viața Cavalierului Bernino, Florența BALDINUCCI FRANCESCO SAVERIO, Stiri, ms BARBARO DANIELLO, Practica perspectivei, Veneția BAROZZI JACOPO DA VIGNOLA, Cele două reguli ale perspectivei practice cu comentarii de P Egnatio Danti, Roma BAROZZI JACOPO DA VIGNOLA, Regula celor cinci ordine de arhitectură, Roma BARRI GIACOMO, Viaggio pittoresco in cui si notano distinctamente toate le pitture famose de' more celebri che si conservano in qualsivoglia città dell'Italia, Venezia BARTHOLIN THOMAS, Anatomul lui Thomas Bartholini din toate lucrările antice și moderne observațiile primelor instituții ale tatălui lui Caspar Bartholini, la circulația lui Harvejana și al patrulea vas limfatic actualizat cu icoane și indici, Leida BARUFFALDI GIROLAMO, Vite de' pittori e scultori Ferraresi, ms BELLORI GIAMPIETRO, Admirarea antichităților romane și urme de sculptură antică, Roma Vezi ZIBALDONE BALDINUCCIANO - În Viețile (VIȚIILE PICTORILOR) este citată o ediție din cu portretul autorului executat de Heinrich Ditmer Surse citate în Lives of FMN Gabburri Studii ale Memofonte / GIAMPIETRO BELLORI, Descrierea imaginilor pictate de Rafael în camerele Vaticanului, Roma BELLORI GIAMPIETRO, Viețile pictorilor, sculptorilor și arhitecților moderni, Roma BELLUCCI GIOVANNI BATTISTA, Noua invenție a construirii cetăților, Veneția PIETRO BEMBO, Scrisori, Veneția BIE CORNELIS DE, Het gulden Cabinet vande edele vry schilder-const [ ] waer-inne begrepen is den ontsterffelijcken loff vande vermaerste constminnende geesten ende schilders van dese eeuw, hier inne meest naer het leven afgebeeldt, verciert met veel vermakelijcke rijmen ende spreucken, Anvers BIONDO FLAVIO, Italia ilustrată, Roma BIONDO MICHELANGELO, Din cea mai nobilă pictură și despre arta ei, Veneția BISAGNO FRANCESCO DOMENICO, Tratat de pictură Stabilit pe autoritatea multora excelent în această meserie Realizat în folosul comun al virtuozilor de Fra D Francesco Bisagno, Veneția BOCCHI FRANCESCO, frumusețile orașului Florența erau pline de pictură sculptură de sacru sunt cuprinse temple, palate, cele mai notabile și mai prețioase artificii Deja scris de m Francesco Bocchi, ed acum de la m Giovanni Cinelli a crescut și a crescut, Florența BOCCHI FRANCESCO, Lucrare de M Francesco Bocchi deasupra chipului miraculos al sfântului Nunziata din Fiorenza, Florența BOECKLER GEORG ANDREAS, Architectura curiosa nova, Nürnberg BOISSAT PIERRE DE, Le Brillant de la Royne, sau les Vies des hommes illustries du nom de Médicis, Lyon BOMBOURG JEAN DE, Recherche curieuse de la vie de Raphaël [ ]de ses œuvres [ ] qui ont été gravées [ ] de Marc-Antoine Bolognais [ ] Et un petit recueil des plus beaux tableaux [ ], Lyon BORGHINI RAFFAELLO, Restul, Florența BORROMEO FEDERICO, Cartea intitulată La Gratia de' Principi, Milano BOSELLI ORFEO, Observații de sculptură antică, ms Din Catalogul Manuscriselor Palatine (CODICI PALATINI - ) se poate observa că în biblioteca de Gabburri a fost prezentă o copie manuscrisă a ediției citate (DELLA NOBILISSIMA PITTURA) Ediția din este prezentă în Catalogul din (DESCRIEREA DESENELOR ), dar în Vieți Gabburri îl menționează în mod explicit pe cel din secolul al XVIII-lea, la a cărui publicare a participat personal Din Catalogul Manuscriselor Palatine (CODICI PALATINI - ) se poate observa că în biblioteca de Gabburri exista o copie manuscrisă (SCOLTURA ANTICA) A Cecconi, V Gelli, M Nastasi, R Viale Studii ale Memofonte / BOSCHINI MARCO, Arhipelagul cu toate insulele, stâncile, bancurile și adâncimile [ ], Veneția * BOSCHINI MARCO, Carta navigației pitorești, Veneția * BOSCHINI MARCO, Descrierea tuturor picturilor publice ale orașului Veneția și insulelor din jur o și Reînnoirea minelor bogate de Marco Boschini Odată cu adăugarea tuturor lucrărilor care au ieșit din până în prezent Un compendiu al vieților și manierelor principalelor pictori, Veneția BOSIO ANTONIO, Roma subterană, Roma BRUNI ANTONIO, Epistole eroice: poezii, Veneția BRUNI LEONARDO, Istoria universală a timpurilor sale de m Leonardo Aretino In care da cuprind toate razboaiele purtate intre printi in Italia si mai ales de catre florentini in diverse timpuri pana la Cu adaosul lucrurilor făcute de atunci până în anul Și cu adnotările puse în margine la locurile sale Revizuită, mărită și corectată pentru Francesco Sansovino, Veneția BRUNI LEONARDO, Viețile lui Dante și Petrarh, scrisă de Lionardo Aretino, preluată dintr-un Manuscris antic din biblioteca lui Francesco Redi și comparat cu alte scrieri pe stilou, Florența BULIFON ANTONIO, Scrisori memorabile, istorice, politice și erudite [ ] și dedicate Celui Prea Iluștri Signor Mattia Preti Cavaliero Gerolosimitano, Napoli BUMALDO JO ANTONIUS vezi: MONTALBANI OVIDIO, Mineralia Bonon ciuium anademata, seu Bibliotheca Bononiensis, cui S-a apropiat de Bonon al pictorilor și sculptorilor antici Catalog Breuis, colecționar Io Antonio Bumaldo Bologna BUONARROTI FILIPPO, Osservazioni istoriche sopra alcuni medaglioni antichi all'Altezza Serenissima di Cosimo terzo Gran Duca di Toscana, Roma BUONFIGLIO GIOSEPPE e COSTANZO, Messina città cea mai nobilă, descrisă în cartea a VIII-a, Veneția BURCHIELLO, Rime del Burchiello commentate dal Doni, Venezia BUTRON JUAN DE, Discursos apologeticos, en que se defiende la ingenuidad del arte de la pintura, Madrid CAINDA HERMINO, Egloghe, Bologna CAMPEN JACOB VAN, Afbeelding van't Stadt Huys van Amsterdam: în dartigh coopere plaaten geordineert, Amsterdam Ediţia din , intitulată Les bogate mine de pictură venețiană [ ] Revizuirea textului lansată în a fost editată de Anton Maria Zanetti Multe ediții ale acestei lucrări au fost lansate în aceiași ani, dedicate diferitelor personalități În Vieți Gabburri folosește Bulifon ca sursă în biografia lui Mattia Preti, prin urmare ediția pentru el a fost raportată dedicat A fost indicată ediția ilustrată de Dancker Danckerts, folosită pentru redactarea biografiei gravorului olandeză Surse citate în Lives of FMN Gabburri Studii ale Memofonte / CAMPI ANTONIO, Cronicile Cremonei, un oraș foarte credincios și o foarte nobilă colonie a romanilor reprezentat în desen, cu peisajul său rural, și ilustrat printr-o scurtă istorie a lucrurilor cele mai notabile, Cremona ROE ELIA, Of the Brescian Histories [ ], Brescia CARABELLI GIOVANNI, Pictura artelor plastice, sculptura si arhitectura, implinirea si perfectiunea frumusețile universului, Roma CARDUCHO VINCENTE, Dialogos de la pintura, su defensa, origen, definicion, modos y diferencias, Madrid CARLEVARIS LUCA, Fabricile și vederile Veneției, desenat [ ], Veneția * Dragă ANNIBAL, Scrisori, Veneția CASTELVETRO LODOVICO, Poetica lui Aristotel popularizată, și se mută pentru Lodouico Casteluetro Reproduce și modificată în conformitate cu originalul și mintea autorului A adăugat la sfârșit o poveste a lucrurilor mai multe notabile, care sunt cuprinse în expunerea, Basel CAVACI JACOBO, Illustriora anachoretarum elogia sive religiosi viri musaeum [ ], Veneția CAVALIERI GIOVANNI BATTISTA, Vrbis al ilustrelor cladiri ale Romei care [ ] raman rămășițele au fost descrise cu cea mai mare grijă de John Antonius Dosius cu un stylus de fier așa cum se vede astăzi și de Jo Baptista de Cavaleriis reprezentat în panouri de bronz, Roma CAVALERII LUI IOAN BATEZATOR, trofee ale Bisericii Angliei sau ale Sfinților martirilor care pentru ca Hristos și adevărul credinței catolice să fie afirmate în vremurile antice și moderne de persecuție, moarte în Au plecat în Anglia, iar pasiunile Romei au fost descrise în colegiul englez de către Nicolae de Circinianus; eu Bap de Cauallerijs reprezentat în tip de bronz, Roma CAVALIERI IOAN BAPTISTA, triumful Bisericii si iubitii martiri ai lui Dumnezeu lupte glorioase pentru credința lui Hristos conform lucrării părinților Societății lui Isus a colegiilor germane și maghiare controlor cheltuieli sdn Gregory pp in biserica Sf Stefan Rotundu, Roma Nicolai Circiniani sunt văzute pictate de mâna pictorului pentru a trezi devotamentul evlavioșilor de către Ioan Botezătorul din Cavallerijs, imprimeuri din bronz exprimat cu exactitate, Roma ALESSANDRO CECCHERELLI, Delle azioni e sentenze del signor Alessandro de' Medici, mai întâi Duce de Florența, Florența CELLARIUS CHRISTOPH, Anunțuri ale lumii antice, sau o geografie mai plină [ ] Această altă ediție L Io a ilustrat şi mărit ediţia cu adnotări de felurite feluri Conrad Schwartz [ ], Leipzig - A Cecconi, V Gelli, M Nastasi, R Viale Studii ale Memofonte / CELLINI BENVENUTO, Două tratate, unul despre cele opt părți principale ale orfevării; celălalt în chestiunea artei sculpturii, unde se văd infinite secrete în prelucrarea figurilor de marmură și turnarea lor bronz, Florența CELLINI BENVENUTO, Viața scrisă de el însuși, Napoli CERVONI GIOVANNI, Descrierea intrării foarte fericite a serenisului d Ferdinand de Medici cardinal, mare duce de Toscana în orașul Pisa Scrisă de Giouanni Ceruoni, Florența CHIABRERA GABBRIELLO, Rime ale domnului Gabriello Chiabrera, adunate pentru Giuseppe Pauoni, Genova CIATTI FELICE, Analele și memoriile istorice ale lucrurilor din Perugia, Perugia CIGNA IPPOLITO, Informații manuscrise ale lucrărilor de pictură ale meșterilor talentați, care pot fi văzute în oraș din Volterra, satele și locurile sale din Val di Cecina, ms CINI DOMENICO, Observații istorice asupra stării antice a munților Pistoia: cu un discurs deasupra originii Pistoiei [ ], Florența CIOCCHI GIOVANNI MARIA, Picturile din Parnas, Florența COPPI GIOVANNI VINCENZO, Analele Amintiri și oameni iluștri din Sangimignano, Florența COURTONE JEAN, Tratat de perspectivă practică, cu observații despre arhitectură, urmat de câteva clădiri considerabile puse în perspectivă, și ale invenției autorului [ ], Paris COYPEL ANTOINE, Discurs ținut la conferințele Academiei Regale de Pictură și sculptură, Paris COZZANDO LEONARDO, profan vag și curios restrâns și sacru al istoriei bresciane a MR Maestrul Leonardo Cozzando, Brescia * CRISPOLTI CESARE, Perugia descris Augusta, Perugia DAL POZZO BARTOLOMMEO, Viețile pictorilor, sculptorilor și arhitecților veronesi, Verona * D'AMBROSIO GIOSEPPE, Patru semne ale naturii, ale artei harului și gloriei reprezentat de orașul Messina în anul în sărbătorile Scrisorii Sagra care le-a scris Fecioara Maria [ ], Messina În (DESCRIEREA DESENELOR ) Gabburri deținea ediția din , în timp ce în Lives citează retipărirea florentină menționată mai sus, întrucât se referă la adăugarea unui "fragment de tratat deasupra celui mod de a preda desenul copiilor În Gabburri deținea o versiune manuscrisă, folosită în pentru ediția raportată, executată în Napoli și nu în Köln, așa cum apare pe pagina de titlu În manuscrisul Vieților, Gabburri îl indică pe Ciatti drept autorul "poveștilor din Perugia", iar aceasta pare să fie lucrarea cea mai relevantă pentru citat O parte din știrile lui Ippolito Cigna poate fi găsită astăzi în ZIBALDONE , [cc - ] Transcrierea lui Acest document poate fi consultat în acest număr al revistei "Studi di Memofonte" Surse citate în Lives of FMN Gabburri Studii ale Memofonte / DATA CARLO ROBERTO, în semn de elogiu discursului Commendatore Cassiano Dal Pozzo de Carlo Dati, Florența DATA CARLO ROBERTO, Viețile pictorilor antici scrise și ilustrate de Carlo Dati în Academie della Crusca cel pierdut, Florența * DAVID LODOVICO ANTONIO, Deziluzia principalelor stiri si eruditii ale celor mai nobili ai designului, ms DAVILA ENRICO CATERINO, Istoria războaielor civile din Franța de Henrico Caterino Davila: care conține operațiunile a patru regi, Francisc al II-lea Carol al IX-lea Henric al III-lea și Henrico IV supranumit cel mare Cu indicele celor mai notabile lucruri, Paris DE DOMINICI BERNARDO, Viața lui Luca Giordano, în BELLORI GIAMPIETRO, Viețile lui pictori, sculptori și arhitecți moderni, Roma DE MILO DOMENICO ANDREA, Raționamentele domnului Domenico Andrea De Milo [ ] cu adăugarea unor rime nu a mai impresionat [ ], Napoli DE ROSSI BASTIANO, Descrierea magnificentiss aparat Și niște intermediari minunati au făcut comedia reprezentată la Florența în nunta foarte fericită a celui mai [ ] ilustr don Cesare d'Este, și Signora Donna Virginia Medici, Florența DE ROSSI BASTIANO, Scrisoarea lui Bastiano de' Rossi supranumit lo Inferigno, academic al Crusca lui Flamminio Mannelli nobil florentin, în care discută despre Torquato Tasso, dialogul poemului epic a lui Cammillo Pellegrino, a răspunsului dat de academicienii din Crusca, ai familiilor și ai bărbați ai orașului Florența, Florența DEL BEST FERDINANDO LEOPOLDO, oraș nobil Florența ilustrat de Ferdinando Leopoldo Del Migliore Prima, a doua și a treia parte a primei cărți, Florența * DOLCE LODOVICO, Dialog de pictură [ ], intitulat l'Aretino În care se discută despre demnitate a acestui tablou și a tuturor părților necesare, care aparțin unui pictor perfect: cu exemple de pictori antici, et moderni: e nel fine si fa mentione delle virtù e delle opere del Divin Titiano, Venezia DONATI ALESSANDRO, Roma, vechi si noi, si ambele cladiri expuse cunostintelor invatate de Alexander Donato Senensi de la Societatea lui Isus, Roma DONIA MATTEO, Il Giorgio, poem sacru și eroic del sig Matteo Donia din Palermo; Fă-i un cadou Giouan Battista fiului său Cu un scurt discurs del r Domnul d Leonardo Orlandini și Greco, Palermo EQUICOLA MARIO, Institutioni di Mario Equicola al comporre in ogni lote di Rima della lingua să circule, cu unul dintre cele mai erudite discursuri ale picturii și cu multe alegorii secrete despre Muză și Poesia, Milano ERASMUS DE ROTTERDAM, Moriae enchomium sive Stultitiae Laus, Basel A Cecconi, V Gelli, M Nastasi, R Viale Studii ale Memofonte / Înmormântarea divinului Michelagnolo Buonarroti celebrată la Florența de către Academia pictorilor, sculptorilor și arhitecți, Florența FABRI GIROLAMO, Festivalurile din Ravenna antică, Veneția FABRI GIROLAMO, Ravenna căutat sau Compendiu istoric al celor mai notabile lucruri ale orașului antic de Ravenna, Bologna FAZELLO TOMMASO, Two Decades of Sicilian Affairs, publicat acum pentru prima dată La acestea a venit întregul cel mai bogat indice al lucrării, Palermo FÉLIBIEN DES AVAUX ANDRÉ, Entretiens sur les vies et sur les ouvrages des plus excellens peintres antic și modern [ ], vol , Paris - FELIBIEN DES AVAUX ANDRE, Des principes de l'architecture, de la sculpture, de la peinture et les alte arte [ ], Paris * FÉLIBIEN DES AVAUX JEAN-FRANCOIS, Recueil historique de la vie et des ouvrages des plus célèbre arhitecți, Paris FERRERO FRANCESCO MARIA, arborele nobilimii regale a casei regale Augusta și Savoia celsitudin Victori Amedeo II Sabaudiae duci, Pedemontij principi, Cypri regi et c [ ], Torino FOPPA VINCENZO, Cartea artei picturii, ms FRANCAVILLA PIETRO, Microcosmosul, ms FRANCESCO DA BARBERINO, Documente de dragoste ale lui M Francesco Barberino, Roma FRANCHI ANTONIO, Teoria picturii sau Tratat despre cele mai necesare chestiuni, pentru învață această artă temeinic, Lucca FREART ROLAND, ideea perfecțiunii picturii demonstrată de principiile artei și de exemple conforme cu observaţiile pe care Pliniu şi Quintilian le-au făcut asupra celor mai faimoase picturi ale pictori antici, așezați în paralel cu unele lucrări ale celor mai buni pictori moderni ai noștri, Leonardo da Vinci, Raphael, Jules Romain și le Poussin, Mans FREZIER AMEDEE, Teoria și practica tăierii pietrelor și lemnului pentru construcția de voûtes, vol , Paris - GALLI BIBBIENA FERDINANDO, Arhitectura civila pregatita pe geometrie, si redusa la perspective, Parma Numele lui Félibien apare de nenumărate ori printre izvoarele biografiilor gaburiene, fără nicio precizare a numelui de botez Nu există referiri la lucrările și edițiile folosite, în afară de cea din "Colecția de vieți și lucrări ale celor mai celebri arhitecți": edițiile din secolul al XVIII-lea ale volumelor celor doi Félibien prezenti șase volume la un loc, prin urmare luând notă de acest fapt și neavând la dispoziție informații suplimentare în acest caz a fost raportat editio princeps Opera lui Francesco da Barberino este datată , dar Gabburri folosește ediția ilustrată din în Viețile sale Această lucrare a apărut cu o dedicație lui Francesco Maria Niccolò Gabburri În catalogul (DESCRIEREA DESSENELOR , fol ) se află "Numărul de cărți de diferite magnitudini, perspective, scene și pancarte și vederi în perspectivă, inventate de Ferdinando Galli cunoscut sub numele de il Surse citate în Lives of FMN Gabburri Studii Memofonte / GARZONI TOMMASO, Pătratul universal al tuturor profesiilor lumii proaspăt retipărit et publicat de Thomaso Garzoni da Bagnacavallo [ ], Veneția GAURICO POMPONIO, De sculptura, Florența GAYOT DE PITAVAL FRANCOIS, Spirit de conversații plăcute, sau Nou amestec de Gânduri alese, în versuri și proză, [ ], Paris GENERINI FRANCESCO, Desen al globului ambulant de Francesco Generini sculptorul florent format de el să arate mișcarea diurnă, lunară și anuală [ ], Florența GHILINI GIROLAMO, Teatrul oamenilor de litere, Veneția GHIRARDACCI CHERUBINO, Dell'historia di Bologna [ ], Bologna Calitățile sublime ale artelor plastice și conjuncția lor reciprocă cu științele matematice: prezentate în Campidoglio de la Accademia del Disegno cu ocazia competiției celebrate de acesta în anul , Roma GOLTZ HUBERT, Romanae et Grecae antiquitatis monumenta e priscis numismatibus eruta per Hubertum Goltzium [ ], Anvers GRAZZINI ANTON FRANCESCO cunoscut sub numele de LASCA, De bello Cyprio libri quinque, Roma GRAZZINI ANTON FRANCESCO cunoscut sub numele de LASCA, Cartea Rimelor, Florența GUALTEROTTI RAFFAELLO, Descrierea aparatului regal pentru nunta Serenissimai Doamna Cristina de Lorena, soția Preasfințitului Don Ferdinando Medici, Mare Duce al Toscana, Florența GUALTERUZZO CARLO DA FANO, O sută de romane, Florența GUAZZO MARCO, Istoriile tuturor lucrurilor demne de amintit, Veneția GUILBERT PIERRE, Description historique des château, bourg et forêt de Fontainebleau, Paris Marele Teatru din Veneția sau descrierea exactă a o sută dintre cele mai cunoscute perspective, și tot atâtea celebre picturi ale aceluiași oraș cu povestirea întemeierii bisericilor, mănăstirilor, spitalelor, insulițelor și altele atât locuri publice cât și private [ ], Veneția Cunoscătorii incognito vezi: LANCENI GIOVANNI BATTISTA, Recreere picturală sau știri universale de picturi în biserici și locuri publice din Verona Lucrare prezentată publicului în favoarea amatorilor din necunoscut cunoscător, Verona Bibbiena, pictor bolognez și arhitect al Alteței Suverane a Ducelui de Parma Colectat de Pietro Abbati şi sculptat de Carlantonio Buffagnotti" În Viețile Gabburri citează primul și al doilea volum din Ghirardacci, de aceea trebuie remarcat că partea a doua a fost publicată în de Giacomo Monti A Cecconi, V Gelli, M Nastasi, R Viale Studii ale Memofonte / Index de gravuri gravate in cupru cu burin si apa tare, existent in tipografia lui Domenico de' Rossi, Roma JUNIUS FRANCISCUS, De pictura veterum libri tres, Amsterdam LA MOTTRAYE AUBRY DE, Voyages du Sr A de la Motraye en Europe, Asie et Afrique où l'on găsește o mare varietate de cercetări geografice, istorice și politice observații instructive asupra maniere, popoare, relații loiale de evenimente considerabile petrecute [sic] de mai bine de de ani, angajat în călătoriile sale, de la revoluția din Turcia, Haga LAMI GIOVANNI, Delicae erudito rum suu veterum opuscolo rum collectanea, Florența LAMO ALESSANDRO, Discurs în jurul sculpturii și picturii, unde se discută despre viață și opere multe locuri și diferiți prinți și personaje, Cremona * LAPARELLI ANIBALE, Cronicile Cortonei, ms Le belle arti, pittura scultura și architettura, compilare a perfezione della bellezza dell'universo, mostrate nel Campidoglio dall'Accademia del Disegno, Roma * Cabinetul celor mai frumoase portrete ale mai multor prinți și prințese, bărbați iluștri, pictori celebri, sculptori, arhitecți, pasionați de pictură și altele realizate de celebrul Antoine Van Dyck, cavaler și pictor al regelui [ ], Amsterdam LE COMTE FLORENT, Cabinetul singularităților de arhitectură, pictură, sculptură și gravură, or Introducere în cunoașterea celor mai frumoase arte reprezentate sub tablouri, statui și gravuri, vol , Bruxelles * Pompele Accademiei del Disegno celebrate solemn în Campidoglio la februarie , descrise de Giuseppe Ghezzi pictor și secretar al acesteia [ ], Roma * LEONARDI CAMILLO, Speculum lapidum, et D Petri Arlensis de Scudalupis, [ ] Sympathia septem metallorum ac septem selectorum lapidum ad planetas Autentificare Astrologic Magic Petri Constantii Albinii villanovensis, Hamburg LEONCINI GIUSEPPE, Instructiuni practice de arhitectura privind partile principale ale cladirilorj a caselor, dupa doctrina lui Vetruvius, si a altor autori clasici Prescurtat de cetăţeanul Gioseppe Leoncini Florentin, în favoarea studenților la arhitectură [ ], Roma LETI GREGORIO, Italia regnitoare sau adevărată nouă descriere a stării prezente a tuturor principatelor, și republici ale Italiei Dedicat celui mai creștin rege, voll , Genova - LETI GREGORIO, Viața regelui catolic Filip al II-lea, monarhul Spaniei [ ] de Gregorio Leti cunoscut sub numele de Înviat, vol , Coligny LETI GREGORIO, Historia sau viața reginei Elisabeta a Angliei [ ], Amsterdam Textul include o parte intitulată Charitonis et Hippophili Hodoeporici, titlu la care face referire Gabburri în citatele lui Surse citate în Lives of FMN Gabburri Studii ale Memofonte / LENZONI CARLO, În apărarea limbii florentine și a lui Dante Cu regulile de a face frumos și numeros proză, Florența LIGORIO PIRRO, Cartea lui m Pyrrho Ligori Napolitano, al antichităţilor Romei, în care este vorba de circi, theatri, et anfitheatri [ ] paradoxes [ ], Veneția LIPPI LORENZO, Malmantile răscumpărat Poezie de Perlone Zipoli, Florența LOMAZZO GIOVANNI PAOLO, Ideea templului picturii de Gio Paolo Lomazzo pictor În care discută despre originea și fundamentul lucrurilor conținute în tratatul său despre arta picturii, Milano LOMAZZO GIOVANNI PAOLO, Rime di Gio Paolo Lomazzi pictor milanez, împărțit în șapte cărți [ ] Și totuși intitulat Groteschi, nu numai încântător pentru varietatea invențiilor, dar și util pentru moralitatea cuprinsă în acesta Cu viața Autorului descrisă de el însuși în rime libere, Milano LOMAZZO GIOVANNI PAOLO, Tratat despre arta picturii de Gio Paolo Lomazzo din Milano pictor Împărțit în șapte cărți În care sunt cuprinse toată teoria și practica acestui tablou, Milan * LOTTINI GIOVANNI ANGELO, Alegerea unor minuni și haruri a Preasfintei Nunziate a Florența descrisă de pf Gio Angiolo Lottini [ ], Florența * MAGGI GIOVANNI, Diferite fântâni care pot fi văzute în orașul bun Roma și în alte părți ale Italiei conturat de Giouanni Maggi, un pictor și arhitect roman, împreună cu alții din nou prin aceeași idee și scos la lumină la cererea lui Gio Domenico Rossi la Pace, Roma GIROLAMO MAGGI, De tintinnabulis liber postumus Franciscus Sweertius f Antuerp nu este Illustrabat, Hanovra MAGGI GIROLAMO, De urbium architectura și MAGGI GIROLAMO, De urbium expugnatione vezi: MAGGI GIROLAMO, A fortificației orașelor, a m Girolamo Maggi și căpitanul Iacomo Castriotto, inginer Christianiss rege al Franței, cărțile [ ] Discurs de același Maggi deasupra fortificarea cazărmilor armatelor Discurs al căpitanului Francesco Montemellino deasupra fortificarea cartierului Romei Tratat despre ordonanțe sau bătălii de către căpitanul Giovacchino da Coniano Raționamentul menționat mai sus Castriotto asupra cetăților Franței, Veneția MAGGI GIROLAMO, Hieronymi Magii De equuleo liber postumus Additae notae: et appendix e viris doctis, qui idem argumentum pertractantur, Hanovra MALVASIA CARLO CESARE, pictor felsina de viata a pictorilor bolognezi la cea mai crestina maiestate a Ludovic al XIV-lea regele Franței și al Navarei cel mereu victorios consacrat de co Carlo Cesare Malvasia fra Gelati l'Ascoso Împărțit în două volume, cu indici foarte copios la sfârșit, Bologna * GIULIO MANCINI, Tratat de pictură, ms VIEȚILE PICTORILOR, [p - IV - C R]: "Malmantile retipărit la Florenţa în două volume pe an [sic] cu multe note si adaosuri, unde mai sunt niste crengi cioplite de Francesco Zuccarelli" Cf MANCINI A Cecconi, V Gelli, M Nastasi, R Viale Studii ale Memofonte / MANNI DOMENICO MARIA, Observații istorice [ ] asupra anticelor sigilii ale secolelor inferioare, Florența - * MARINO GIAMBATTISTA, Zvonuri sacre Tabloul, primul zvon despre Giulgiul Acolo muzică, al doilea zvon despre cele șapte cuvinte rostite de Christo pe cruce Cerul, al treilea zvon despre religia Santi Muritio et Lazaro, Veneția MAROLLES MICHEL DE (ABBÉ DE VILLELOIN), Catalog de livres d'estampes et de figures en taille douce, avec un dénombrement des pièces qui y sont contenues, Paris MASINI ANTONIO, cercetat Bologna, în care fontionii sunt pomeniți în perpetuitate în fiecare zi sacru și profan pe tot parcursul anului Despre biserici și sărbătorile lor, indulgențe, moaște [ ], Bologna * ILARIO MAZZOLARI, Mărimile reale ale Escurialului Spaniei, Bologna * MAZZUCCHELLI GIAMMARIA, Viața lui Pietro Aretino scrisă de contele Giammaria Mazzucchelli din Brescia, Padova Memorii ale fotbalului florentin extrase din diverse scrieri și dedicate celei mai senine altețe a prințului Ferdinando de Toscana și Violante Beatrice de Bavaria, Florența Amintiri istorice ale războiului dintre Casa Imperială a Austriei și Casa Regală de Bourbon din până în până la anul , Veneția MERULA PAULUS, Cosmographia generalis et geographia particularis, Amsterdam MINI PAOLO, Apărarea orașului Florența și a florentinilor Împotriva calomniei și malediccentie de răutăcios Compus de Paolo Mini, un medic și filozof florentin, Lyon MINI PAOLO, Discurs al nobilimii din Florența și al florentinilor Di Paolo Mini medic, filozof și cetățean Florentine, Florența MONGITOR ANTONIO vezi: AURIA VINCENZO, Sicilia inventatorul sau adevăratul Invențiile lăudabile născute în Sicilia, opera dr d Vincenzo Auria din Palermo Cu amuzamentele ingenioase, observațiile și realizările lui d Antoninus Preot Mongitore din Palermo, Palermo MONIGLIA GIOVANNI ANDREA, Poezii dramatice de Giovannandrea Moniglia [ ], vol , Florența - MORELLI GIOVANNI FRANCESCO, Scurtă informare despre picturile și sculpturile care împodobesc Augusta orașul Perugia Colectat de Gio Franc Morelli perugino la ilustri Domnul Contele Orazio Ferretti, Perugia * Lucrarea este alcătuită din de volume publicate între și : considerată data morții lui Gabburri ( ) se presupune că scriitorul a putut consulta doar până la volumul VII, apărut în În VITE DI Pictori, [p - IV - C R] se citește "Giuseppe Maria Manni în lucrarea sa Deasupra pecetelor străvechilor etc , în , publicată în presă la Florenţa în ", greşind numele de botez Referința, raportată de Gabburri numai cu formularea "Descrierea fotbalului florentin", trebuie să fie legată de o astfel de publicație precum citatul este prezentă în Viața lui Alessandro Cecchini, autorul tabelului ilustrativ Surse citate în Lives of FMN Gabburri Studii ale Memofonte / MUZIO ACHILLE, Achillis Mucii Theatrum sex partibus distinctum [ ] ad singulas partes argumenta, apoi adnotările fiicei lui Marij Mutij la Teatrul însuși [ ] Aici și Moys Mutij Bergomatis La sfârșitul Pergamentului din Teatru am înlocuit cea mai veche lucrare [ ], Bergamo Vezi NEGRI GIOVANNI FRANCISCO: TASSO TORQUATO, La Gierusalemme liberata del signor Torquato Tasso, tradus în limba bolognese popolare di Gio Francesco Negri, pictor, Veneția NEMEITZ JOACHIM CHRISTOPH, Séjour de Paris, c'est a dire, Instrucțiuni fidele, pour les voyageurs de condition, comment ils se doivent conduire, s'ils veulent faire un bon usage de leurs tems et argent, durant leur séjour la Paris [ ], Leida NICOLOSI GIOVAN BATTISTA, Hercules Siculus sive Studium geographicum auctore Ioanne Baptista Nicolosio Hyblensi preot, et sacrae theologiae doctore [ ], Roma - NORIS MATTEO, Sufletul eroic, acțiunile istorice ale celor mai faimoși antici descrise de Matteo Noris, Veneția Știri literare și istorice despre bărbații iluștri ai Academiei Florentine, Florența OLINA GIOVANNI PIETRO, Voliera sau discursul naturii și proprietățile diferitelor păsări, și în detalii despre ceea ce cântă Cu modul de a le obține, de a le cunoaște, de a le crește și de a le menține Și cu cifrele extras din viață și sculptat cu sârguință de Tempesta și de Villamena, Roma ORLANDI PELLEGRINO ANTONIO, Abcedariu pictural în care sunt rezumate a descris patriile, maeștrii și vremurile, în care aproximativ patru mii de profesori de pictură, sculptură și de arhitectură împărțită în trei părți, Bologna * ORLANDI PELLEGRINO ANTONIO, Abcedario pictural retipărit și corectat de autor, ed sporit de multi profesori si alte stiri referitoare la pictura: Si in aceasta ultima impresie cu nou și adăugarea copioasă a unor alți profesori la Signor Francesco Mura Excelent și Magnific pictor Napolitană, la Bologna și la Napoli pentru Angelo Vocola, Napoli PACHECO FRANCISCO, Arte de la pintura: su antiguedad y grandezas, Sevilla PAGGI GIOVANNI BATTISTA, Definiția și împărțirea picturii, Genova PALOMINO DE CASTRO Y VELASCO ANTONIO, Muzeul pictural și scara optică, Madrid - PARDO DE FIGUEROA BENITO, Examinarea analitică a picturii Schimbarea la Față a lui Rafael de Urbino, urmate de câteva observații asupra picturii Griegos, ms * PASCOLI LIONE, Viețile pictorilor, sculptorilor și arhitecților moderni scrise și dedicate măreției lui Vittorio Amadeo regele Sardiniei de Lione Pascoli, Roma - PATIN CATHERINE CHARLOTTE, Tablouri alese si declarate de Carla Caterina Patina, pariziana, academic, Köln * A Cecconi, V Gelli, M Nastasi, R Viale Studiul Memofonte / PEACHA HENRY, Domnul complet Adevărul vremurilor noastre și arta de a trăi la Londra, Londra PERRAULT CHARLES, Cabinetul de arte plastice sau colecție de imprimeuri gravate după picturi de la un tavan până la artele plastice sunt reprezentate cu explicația acestor picturi, Parigi PERRAULT CHARLES, Bărbații iluștri care au apărut în Franța în acest secol: cu lor portrete naturale, Paris - PICART BERNARD, Imposturi inocente sau colecție de imprimeuri după diverși pictori ilustrați, cum ar fi que Rafael [ ] de Bernard Picart, desenator și gravor: cu elogiul său istoric și catalogul său lucrări, Amsterdam PIGANIOL DE LA FORCE JEAN AYMAR DE, Noua descriere a castelelor si parcurilor de Versailles și Marly: care conține o explicație istorică a tuturor picturilor, imaginilor, statuilor, vazelor și ornamente care pot fi văzute acolo, dimensiunile lor [ ] Cu planurile acestor două case regale, Parigi PILES ROGER DE, Compendiu din viețile pictorilor, cu reflecții asupra operelor lor și un tratat despre pictor desăvârșit, cunoașterea desenelor și utilitatea tipăriturilor, Paris * GIACOMO PINAROLO, Antichitatea Romei cu cele mai memorabile lucruri care sunt străvechi în ea astăzi, și moderne se găsesc [ ] Lucrări împărțite în două volume, Roma * PINO PAOLO, Dialog de pictură, Veneția PIO GIOVANNI BATTISTA, Elegidia Ioannis Baptistae Pii Bononiensis, Bologna PORCACCHI TOMMASO, Cele mai faimoase insule din lume descrise de Thomaso Porcacchi da Castiglione Arretino; și sculptate de Girolamo Porro, Veneția RICHARDSON JONATHAN JUNIOR - RICHARDSON JONATHAN SENIOR, Traité de la peinture et de la sculpture par Mrs Richardson, père et fils: divisé en trois tomes, Amsterdam RIDOLFI CARLO, Minunile artei sau Viețile iluștrilor pictori venețieni și ale statului Unde sunt a adunat lucrările celebre, costumele și portretele lor Cu povestiri, fabule și moravuri din cele pictate Descris de cavalerul Carlo Ridolfi Cu trei tabele copioase cu numele pictorilor antici, de ex lucruri moderne și notabile, Veneția * Portrete ale unor pictori celebri din secolul al XVII-lea Proiectat și gravat în cupru de cavalerul Ottavio Lioni cu viețile aceluiași preluate de la diverși autori, sporite de adnotări Viața lui Carlo Maratti a fost adăugată scrisă de Gio Pietro Bellori până în anul și terminată de alții [ ] și un Discurs al acestuia pe o pictura lui Daphne de Maratti însuși [ ], Roma ROSSI OTTAVIO, Amintiri bresciene lucrare istorică și simbolică a lui Ottavio Rossi, Brescia ROUILLE GUILLAUME, Manualul medaliilor celor mai iluștri și străluciți bărbați și femei [ ], Lyon * În biblioteca Gabburri se afla o copie scrisă de mână a ediției citate (DIALOGO DELLA PICTURA) Surse citate în Lives of FMN Gabburri Studii ale Memofonte / RUGGIERI FERDINANDO, Cartea fabricilor din Florența Studiul arhitecturii civile deasupra ornamente ale ușilor și ferestrelor cu măsurători luate de la cele mai faimoase fabrici din Florența, Florența * RUSCONI GIOVANNI ANTONIO, Din arhitectura lui Gio Antonio Rusconi, cu o sută șaizeci figuri desenate de acesta, după preceptele lui Vitruviu, și cu claritate și concizie au declarat cărți zece [ ], Veneția * SAAVEDRA DIEGO FAXARDO, Idea Principis Christiano-Politici Emblem , Amsterdam SACCHETTI FRANCO, Din poveștile lui Franco Sacchetti, cetățean al Florenței, Florența SAGRESTANI JOHN, Vieți, ms SALVINI ANTONIO MARIA, Prose tuscane di Anton Maria Salvini recite dal medesimo nell'Accademia della Crusca, Florența SAMPERI PLACIDO, Iconologia della gloriosa Vergine Madre di Dio Maria protectrice di Messina, împărțit în cinci cărți, ove si ragiona delle imagini di nostra Signora [ ], Messina SANDRART JOACHIM VON, Academia celei mai nobile arte a picturii Fie despre adevăruri și autentice cu proprietățile, teoremele, secretele și alte cerințe [ ], Nürnberg * SANMICHELI MICHELE, Li cinque ordini dell'architettura civile di Michel Sanmicheli rilevati dalle sue fabriche, e descritti e publicati con quelli di Vitruvio, Alberti, Palladio, Scamozzi, Serlio, e Vignola dal co Alexandru Pompei, Verona SARNELLI POMPEO, Ghizii străini, curioși să vadă și să înțeleagă cele mai notabile lucruri ale regalului orașul Napoli și cartierul său foarte plăcut Găsit din nou cu lectura unor scriitori buni, și cu ale sale diligența de către starețul Pompeo Sarnelli, acum episcop de Biseglia În această nouă ediție a autorului o mulțime mărită și de Antonio Bulifon împodobită cu figuri vaghe, Napoli * SAUVAL HENRY, Galanterie des rois de France, depuis le commencement de la monarhie, Paris FRANCESCO SCANNELLI, Microcosmosul picturii, sau tratat împărțit în două cărți In primul referitor la teorie discutăm dimensiunile acestui tablou, părțile principale, primele reale și cele mai vrednici maeștri [ ], Cesena * SCARAMUCCIA LUIGI, Subtilitățile pensulelor italiene, admirate și studiate de Girupeno sub escortă și disciplina geniului lui Rafael, Pavia Selecție de sonete și cântece ale celor mai excelenți rimeri ai fiecărui secol, Bologna SCHEDEL HARTMANN, Liber chronicarum, Nürnberg SCILLA AGOSTINO, Speculația zadarnică deziluzionată de simț, Napoli Cf ZIBALDONE BALDINUCCIANO - Lucrarea a fost publicată în volume din până în : Gabburri îl menționează mereu ca "egumen Anton Maria Salvini, în partea a IV-a, volumul II, din Proza florentină, la ", din acest motiv data a fost raportată specific A Cecconi, V Gelli, M Nastasi, R Viale Studii ale Memofonte / SCOTTO FRANCESCO, Itinerar sau descrierea principalelor călătorii în Italia, Padova * SGRILLI BERNARDO SANSONE, Descrierea si studiul celebrei fabrici a S Maria del Fiore Zona metropolitană florentină în diverse lucrări gravate de Bernardo Sansone Sgrilli [ ], Florența SOPRANI RAFFAELE, Le vite al pictorului, sculptorului și arhitectului genovez E de' forastieri, che in Genova au lucrat cu câteva portrete ale acestora Lucrări postume, dell'illustrissimo signor Nobilul Rafaele Soprani genoveză Am adăugat la vita dell'autore din lucrările lui Gio Nicolo Cavana, patrician genovez, Genova * SAUVAL HENRI, Galanteries des Rois de France, depuis de le commencement de la monarchy [ ], Paris PHILIP STOSCH, Pierres antiques gravees, sur lesqulles les graveurs ont mis leurs noms Desinees și gravees en cuivre sur les originalaux ou d'apres les empreintes, de Bernard Picart [ ], Amsterdam STROZZI TITO VESPASIANO, tatăl și fiul poetului Strozzi, Veneția SUPERBI AGOSTINO, Aparatul oamenilor iluștri ai orașului Ferrara: care în scrisori și în alte virtuți nobile au înflorit [ ], Ferrara TEMANZA TOMMASO, Al antichităților din Rimini, Veneția TEOLI ANTONINO, Istoria vieții și cultului Sf Vincenzo Ferrerio din ordinul predicatorilor, compus de P Cititor francez Antonino Teoli [ ], Roma HENRY TESTELLIN, Sentimens des plus habiles peintres, Paris TETI GIROLAMO, Aedes Barberinae ad Quirinalem [ ], Roma TICCIATI GIROLAMO, Istoria Academiei de Desen, ms TITI FILIPPO, Nou studiu de pictură, sculptură și arhitectură în bisericile din Roma [ ], Roma * TORRE CARLO, Portretul Milanului, împărțit în trei cărți, colorat de Carlo Torre, canonicul celebrului bazilica Apostolilor,[ ] care descrie toate antichitățile și modernitățile care au fost văzute și care ei văd în orașul Milano, Milano TOURNEFORT JOSEPH PITTON DE, Relation d'un voyage du Levant fait par ordre du roy [ ], Paris TROILI (TROGLIO) GIULIO, Paradoxuri pentru practicarea perspectivei fără a o ști, Bologna TRONCI PAOLO, Descrierea bisericilor din [ ] Pisa, ms TRONCI PAOLO, Amintiri istorice ale orașului Pisa [ ], Livorno UGURGIERI AZZOLINI ISIDORO, Pompele din Siena, adevăratul Raport al bărbaților și femeilor iluștri cetățeni ai Sienei și ai statului ei [ ], Pistoia * Surse citate în Lives of FMN Gabburri Studii ale Memofonte / VAN MANDER KAREL, Het schilder-boeck waerin voor erst de leerlustighe leght den grondt der edel vry schilderconst in verscheyden deelen wort voorgedraghen: daer nae in dry deelen t'leven der vermaerde doorluchtigh schilders des ouden en nieuwen tyds; eyntlyck d'wtleghinghe op den Metamorphoseon Pub Ovidiu Nasonis oock daerbeneffens wtbeeldinghe der figueren; alles dienstich en nut den schilders, constceminders en dichters, oock allen staten van menschen, Harlem VARCHI BENEDETTO, Două lecţii de m Benedetto Varchi: în primul dintre care se declară a Sonet de m Michelagnolo Buonarroti, în al doilea contestă care este sculptura de artă mai nobilă, sau pictură, cu o scrisoare de la însuși Michelagnolo și mulți alți oameni excelenți pictori și sculptori, la chestiune menționat mai sus, Florența VARCHI BENEDETTO, Istoria Florenței de messer Benedetto Varchi În care în principal da ele cuprind ultimele revoluții ale republicii florentine și înființarea principatului în casa Medici [ ], Köln VARILLAS ANTOINE DE, Les Anecdotes de Florence, sau L'Histoire secrete de la maison de Medicis Par le sieur de Varillas, La Haye VASARI GIORGIO, Viețile celor mai excelenți arhitecți, pictori și sculptori italieni, de la Cimabue până la vremurile noastre: descrisă în limba toscană, de Giorgio Vasari, pictor din Arezzo Cu utilul și necesarul ei introducere în artele lor, Florența * VASARI GIORGIO, Viețile celor mai excelenți pictori, sculptori și arhitecți scrise de m Giorgio Vasari pictor și arhitect din Arezzo, revizuit și mărit din nou de același om cu portretele lor și cu adăugarea de Viețile celor vii, și ale morților din anul până în [ ], Florența * VASARI GIORGIO, Raționamente [ ], Florența * VEDRIANI LODOVICO, Colecția celor mai cunoscuți pictori, sculptori și arhitecți din Modena, în care au citit Opere loro insigni și unde le-au făcut Extras din diverși autori [ ], Modena * VERDIZOTTI GIOVANNI MARIO, poem eroic Dell'Aspramonte de M Gio Mario Verdizzotti, Veneția SUPORT VIANI, Istoria lucrurilor făcute în China de Monseniorul Gio Ambrogio Mezzabarba Patriarhul Alexandriei, legat apostolic în acel Imperiu și actual Episcop de Lodi, scris de Părinte Viani, mărturisitorul și tovarășul său în legația menționată mai sus, Paris VICTORIA VINCENTE, Observații asupra cărții pictorului Felsina în apărarea lui Rafael din Urbino, familia Caracci și școala lor Publicat și împărțit în șapte scrisori de d Vincenzo Vittoria patrician Valencian și canonic de Xativa, Roma VIOLA ZANINI GIUSEPPE, A arhitecturii lui Gioseffe Viola Zanini pictor paduan et arhitect Două cărți în care regulile corecte ale celor cinci ordine sunt prezentate cu o nouă simetrie și facultate arhitectura menționată și observațiile celor mai excelenți arhitecți, care au dat instrucțiuni în această [ ], Padova WAN WITTEL GASPERO, Meritele sublime ale artelor plastice, Roma A Cecconi, V Gelli, M Nastasi, R Viale Studii ale Memofonte / WEYERMAN JACOB CAMPO, De Levens-beschryvingen der nederlandsche konst-schilders en konst- schilderessen, met een uytbreyding over de schilder-konst der ouden, Gravenhage WRIGHT EDWARD, Câteva observații făcute în călătoriile prin Franța, Italia etc în anii , și , Londra ZANELLI IPPOLITO, Viața marelui pictor co Carlo Cignani dedicat domnului co Christopher Tardini [ ], Bologna * ZANOTTI GIAMPIETRO, Dialog de Gio Pietro Cavazzoni Zanotti pictor bolognez în apărarea Guido Reni a scris într-o scrisoare către dl Doctorul Girolamo Baruffaldi din Ferrara, Veneția ZANOTTI GIAMPIETRO, Scrisori de familie scrise unui prieten în apărarea contelui Carlo Cesare Malvasia autor al Felsina pittrice de Gio Pietro Cavazzoni pictor Zanotti [ ], Bologna * GIAMPIETRO ZANOTTI, Istoria Academiei Clementine din Bologna, Bologna ZUCCARO FEDERIGO, Ideea pictorilor, sculptorilor și arhitecților, Torino ZUCCHI BARTOLOMEO, Ideea secretarului de la domnul Bartolomeo Zucchi da Monza academico nesimțit din Perugia, reprezentat într-un tratat de imitație și în scrisorile prinților și altor domni, Veneția Surse citate în Lives of FMN Gabburri Studii ale Memofonte / APENDICE Aiguier Michele, Conferințe Donkey Michele, Carte cu toate principiile desenului Bembo, Cuplet despre Rafael Berni Francesco, capitol la Bastiano del Piombo Biblioteca Bologna Bonefal, Contele de, Memorii Buonanni Vincenzo, Triumful zeilor Castiglione Baldesar, Epigrama despre moartea lui Rafael Catalogul academicilor din Roma , Roma Catalogul pictorilor academicieni ai Romei Chiarini Marcantonio, Tratat de perspectivă Danti Giulio, Ornamente de arhitectură Danti Giulio, Tratat despre potop Deliciile Italiei Francis del Taglia Cabinetul lui Monsu Barent Meritele sublime ale artelor plastice, Goltzium Herbipolitanum etc Cricket Gudling Atlas Brandemburgensis Istoria Conciliului de la Trent, cu notele lui Pier Francesco de Courages, Amsterdam Istoria lui Henric al II-lea Joseph de Valdivielso Köhler, Muntzbelustigung Lancelli Lancelot Leers Philip, Sonet Cartea academicienilor din Roma, Maggi Girolamo, De machinis et heronis Magrolino, Hist sicil Mazzolani Montalbano, De para todos Noi călătorii ale Franței, Paris Oddi Mauro, Două cărți de reguli arhitecturale Parrhasius Passerini Filippo, Noi inventii de ornamente arhitecturale si diverse sculpturi, utile argintarilor, cioplitori, broderii și alți profesori de design Pellini Piggi Bartolommeo, Grădina de vaze, flori de Batolommeo Piggi din Pistoia Raportul pictorului Giuseppe, Paris Ricciardi Francesco, Scurtă relatare despre renumitul târg Rodriguez de Leon, în Vincenzo Carducci Thevet, Viețile oamenilor iluștri Ticciati Girolamo, Memorie dell'Accademia del Disegno [ ], (scris de mână livrat la Academia de Desen la această dată) Tomberg William turci A Cecconi, V Gelli, M Nastasi, R Viale Studii ale Memofonte / Biroul Madonei, Roma , cu povestiri din desene de Antonio Tempesti, sculptate de Leonardo parasolar Varmansal Guido Luigi, Artele frumoase, pictura, sculptura și arhitectura, împlinirea și perfecțiunea frumusetile universului Willaerts STUDII DIN SURSA MEMO Revista online bianuala / FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi Miriam Fileti Mazza Bord editorial Irene Calloud, Alessia Cecconi, Vaima Gelli, Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, via de' Coverelli , Florența info@memofonte it INDEX M FILETI MAZZA, Identitatea unui site A CECCONI, V GELLI, M NASTASI, R VIALE, Gabburriana Bibliografie A CECCONI, "În prezentul adaos la Abcedario pictural al părintelui maestru Orlandi" Pentru o recitire a Vieților Gabburrienilor V GELLI, Observații asupra știrilor artiștilor străini în Viețile pictorilor lui Gabburri Scurt examinarea unor surse M NASTASI, "Ben cognita ai dilettanti": arta gravurii pentru Francesco Maria Niccolò Gabburri BIBLIOGRAFIE Zibaldone Gabburriano, editat de BM TOMASELLO Vaima Gelli Studii ale Memofonte / OBSERVAȚII PRIVIND ȘTIREA ARTIȘTILOR STRĂINI ÎN VIEȚILE PICTORILOR DIN GABBURI SCURT REVENDERE A UNOR SURSE Gabburri într-o scrisoare acum cunoscută către Jean Pierre Mariette din octombrie a declarat intenția de a avea retipărit Pictorial Abcedario al lui Orlandi, deși circula o retipărire din puţin publicat cu tipurile lui Angelo Vocola la Napoli În acest scop i-a scris corespondentului francez al trimite-i o notă de pictori, sculptori, arhitecți și cioplitori în cupru care locuiau atunci în Franța oferindu-le scurte informații specifice despre activitatea lor Intenția florentinului a fost de a compila a text scurt pe urmele lui Orlandi, depășindu-i limitele și mai ales lărgind orizonturile spre scena artistică europeană Gabburri's este un proiect care s-a maturizat de-a lungul anilor, dovadă fiind chiria corespondență cu principalii cărturari și colecționari ai vremii, parțial publicată și viitoare publicare pe site-ul Fundației Memofonte Aceste scrisori documentează cum Gabburri nu și-a propus doar să-și extindă colecția de imprimeuri și desene, ci, în spatele sfaturi valoroase de la cunoscători precum Jean Pierre Mariette , Jeaurat, Anton Maria Zannetti e Ludwig Frederick Norden , a intenționat să-și extindă propria cu o bibliotecă bogată pentru a putea obține informații și corectează inexactitățile și inexactitățile Orlandi De un interes notabil este o scrisoare a lui Mariette către Gabburri, în care ea îl informa cu privire la texte solicitate de el despre pictură și celelalte arte, despre viețile artiștilor, descrieri ale galeriilor de picturi, dar şi asupra tratatelor de artă După cum se știe, francezii au corectat unele dintre afirmațiile lui Orlandi, the pe care a scris în Abcedario-ul său că Van Mander a colaborat cu Cornelio De Bié la redactarea Cabinetului de aur de pictură , corectare acceptată de Gabburri care de fapt nu a repetat inexactitatea BOTTARI-TICOZZI , pp - Schimburile de cărți au mers în ambele sensuri, într-o scrisoare de la Mariette către Gabburri, Paris mai, scrie "[ ] Titluri ale cărților pe care te rog, dacă se poate, să-mi asiguri Compendiu de meditații deasupra Vieții lui Iisus Hristos pentru fiecare zi a anului, de P Fabio Ambrogio Spinola al companiei de Isus Fiorenza, pentru Onofri, , în Îl doresc din dragoste pentru pagina de titlu care este de Stefano della Bella Istoria patriarhului S Gio Gualberto, primul stareț de Vallombrosa, scrisă de D Diego de' Franchi, stareț de Recupera La Florenţa după Gio Batista Landini, , sau , în [ ]" Bottari-Ticozzi , pp - Zibaldone , [cc - ]: "Domnul n'ayant primit nicio răspuns la scrisori care ne adresează avionul de Ruyter din Amsterdam, eram nerăbdător să-i scriu pentru a doua oară prietenului nostru, în cei mai degrabă apăsați cerându-i să-mi trimită cât mai curând prin poștă portretul lui și cel raspunde cuvenit pe onoarea ta Prietenul meu de Ruyter, fiind întors de la Rotterdam, a fost trimis cât mai curând posibil adresați-mi într-un scurt [ ] scrisoare a căreia v-am trimis o copie într-o traducere franceză și că în originalul va urma cu restul, tu până când atâta presă nu a lăsat suficient timp pentru [ ] execută portretul său cu toată finețea datorată unei lucrări care trebuie să o însoțească pe cea a atâtor maeștri care alcătuiesc cabinetul dvs , dar în ciuda faptului că veți găsi că este destul de bine desenat și pentru asemănarea vă garantez că nu ar putea fi mai bună El nu iti raspunde la propunerea pe care tu ai făcut-o pentru a o primi în Academia, dar el îmi spune suficient că va fi foarte bucuros să fie admis într-un un trup atât de ilustru [ ] ai lista pictorilor, facuta in felul lui adica fara prea mult ornament dar plin de adevăr și bun simț Sper că, dacă vei continua cu el, nu va înceta să te facă fericit foarte mult, pentru că [ ] nu găsesc în toată Olanda un om mai [ ] și mai credincios prietenilor săi decât el M-a avut a răspuns pe timbrele lui Wouverman și Berghem, dar nu există nicio modalitate de a mă putea servi înainte de iarnă, [ ] vânturile nu [ ] care atunci pentru ceea ce privește modelele în cauză sunt puțin greu de găsit totuși, îmi promite că voi vrea să mă ia o dată cu ei, astfel ales, vă asigur că [ ] că [ ] mi se întâmplă voi împărtăși cu voi această surpriză plăcută așteptând-o și voi continua să mă onorez mereu acasă Nu mă pot scuza niciodată dacă procesorul prietenilor mei nu răspunde suficient de repede si spre extrema dorinta trebuie sa va anunt bine cat de departe sunt Livorno, mai " BOTTARI-TICOZZI , pp - , - , - , - , - BOTTARI-TICOZZI , pp - Vezi Anexa I Vezi cel de-al doilea tabel care însoțește Abcedario al lui Orlandi, care inserează trei tabele care nu trebuie înțelese ca unul bibliografie în sens modern dar care oferă un repertoriu general de orientare pentru savanţi: "Tabel Observații asupra știrilor artiștilor străini Studii ale Memofonte / The Lives a fost reelaborat de-a lungul mai multor ani cu ajutorul unei mari rețele de corespondenți, sunt rezultatul actualizărilor continue, documentate prin utilizarea surselor contemporan Vastele cunoștințe ale lui Gabburri despre literatura artistică, contactele erudite, pasiunea pentru colecționare și, nu în ultimul rând, funcția de locotenent al Academiei de Desen începând cu , i-au permis să introducă un număr remarcabil de biografii, chiar de Artiști flamand, francezi, spanioli, a căror entitate reiese clar în comparație cu Orlando Deja Turner în observase intenţia internaţionalistă a lui Gabburri, care a încercat să ofere un text ambițios, cu știri despre artiști de toate vârstele și toate vârstele naţionalitate, utilă acelei lumi pline de viaţă a cunoscătorilor şi a negustorilor de artă care se extindea şi afirmând în cursul secolului al XVIII-lea Din analiza textului complex al Vieților s-a putut extrapola prețiosul bibliografie utilizată și citată sistematic de Gabburri, utilă pentru cartografierea surselor pe care savantul i-a abordat în anii lungi de muncă Comparația dintre această bibliografie și cea catalogul bibliotecii sale, întocmit în , oferă punctul de plecare pentru diverse reflecții; da, poti rețineți că doar o mică parte din textele citate făceau parte și din bibliotecă personale, lăsându-ne să presupunem că principalul corp de informații a ajuns la el din strainatate Biblioteca Gabburriana a fost crescută substanțial în anii care au urmat , graţie unor cercetări atente ghidate de indicaţiile şi stimulii corespondenţilor, care au făcut posibilă urmărirea îndeaproape a actualizărilor de carte din acei ani, sporind gradul de conștientizare din ce în ce mai mult în atenţia unei edituri artistice calificate, urmărind să recunoască pur variante subtile ale setului iconografic sau ale aspectului tipografic Din acest motiv, este probabil ca o examinare a documentelor conservate la Fondation Custodia din Paris al doilea În care sunt descrise cărțile care se ocupă de pictori, sculptori și pictură, cu anul și locul unde au fost tipărite [ ] Acest scriitor și poet virtuoz l-a ajutat încă pe Cornelio De Bié să compună în volume Cabinetul de aur al picturii" ORLANDI Unul dintre cele mai discutate subiecte ale manuscrisului lui Gabburri a fost problema datarii manuscrisului, în plus la contribuţiile lui BORRONI SALVADORI a, p , care datează prima schiță a textului în anii dintre și , datare reluată ulterior de ZAMBONI , p și din COLEMAN , p PROCACCI , p ; BANDERA a, p ; NANNELLI , p - ; TOSI , p ; SPIKE , p și BARBOLANI DI MONTAUTO , p subliniat ca element cheie pentru începutul redactării Vieților a fost binecunoscuta scrisoare de la Mariette către Gabburri din și scrisoarea către Antonio Arbaleta din BARBOLANI DI MONTAUTO , p precum și PERINI , p ei cred, de asemenea, că un alt factor care l-a determinat pe Gabburri să se ocupe de redactarea manuscrisului a fost numirea în funcția de locotenent al Accademia del Disegno pe care a obținut-o în Pentru mai multe informații despre datare al lucrării vezi contribuțiile lui Cecconi și Nastasi în acest număr Dintre acestea PALOMINO - ; WRIGHT ; LANCENI ; PICART TURNER , p - În urma transcripției complete a manuscrisului de Francesco Maria Niccolò Gabburri (VITE DI PICTORI) grupul de lucru al Fundației Memofonte a extrapolat bibliografia folosită din manuscris din florentină, cu textele citate efectiv de Gabburri identificând, dacă se poate, ediția folosit pentru pregătirea biografiilor artiştilor Bibliografia Gabburriana poate fi consultată în acest număr al revistei "Studii de Memofonte" Transcrierea completă a inventarului de tipărituri și desene de FMN Gabburri cu lista de cărți parte a bibliotecii sale din (DESCRIEREA DESENELOR ) poate fi consultată online la adresa www memofonte it, publicat parțial în CAMPORI , care l-a citat cu semnătura anterioară Magl cl XVIII n , ca manuscris din biblioteca lui Anton Maria Biscioni; numerotarea curentă II IV Fundația Custodia din Paris a achiziționat un inventar nepublicat al colecției Gabburri în (TIPRIRE ŞI DESENE), databile în ultimii ani ai vieţii sale, cu catalogul bibliotecii sale precum și un caiet de însemnări scrise între - , care conține numeroase însemnări privind achiziționarea de cărți, desene, tipărituri și note de traducere Descoperirea acestui al doilea caiet se datorează Chiarei Zamboni care l-a dat comunicare ZAMBONI , p Savantul enumeră unele dintre textele din biblioteca lui Gabburri conform inventarului de astăzi la Paris, printre aceștia îi amintește Il străin iluminat, Carducho, Le Comte, De Piles și Félibien Informațiile despre aceste manuscrise au fost date ulterior de TURNER , p si BARBOLANI OF AUTOLIFT-TURNER , pp - Vaima Gelli Studii ale Memofonte / ar putea permite un studiu mai precis al metodelor de lucru ale lui Gabburri în editarea lui "Abecedario"; totusi, si pe baza documentelor disponibile la Biblioteca Națională din Florența și binecunoscuta corespondență Gabburrian, este posibil să se dezvolte câteva observații în contextul cercetării propuse aici Dintre literatura străină vizibilă prezentă în Vieți, am ales să ne oprim unele resurse referitoare la artiștii flamanzi, încercând să reconstruiască alegeri și metodologii ale lucrează în relaţie cu o lume artistică cunoscută substanţial indirect De la a La prima vedere se pare că unele dintre sursele citate de Gabburri nu au fost consultate direct, ci mai degrabă filtrată de un traducător ipotetic sau pur și simplu de a informator; în alte cazuri, totuşi, este posibilă ipoteza unei selecţii şi a unei căutări ţintite pentru texte, legate de cunoașterea directă a unor lucrări, nu doar figurative ci și compoziţii literare însoţite de grafică În acest scop, au fost examinate unele texte de context flamand și unele litere, pentru a le putea plasa în relație directă cu zeii trepte ale Vieților Bogăția de biografii ale artiștilor străini, în special ale artiștilor flamanzi, în Viețile lui Pittori iese imediat dintr-o comparație directă cu picturalul Abcedario al tatălui său Pellegrino Orlandi, text folosit ca bază pentru a proceda la redactarea unui repertoriu de știri exhaustiv si actualizat Necesitatea de a oferi informații cu privire la artiștii străini a fost a fost avertizat și de religioșii bolognezi, după cum se vede din corespondența dintre acesta din urmă și Cavalierul Anton Francesco Marmi ; în ciuda acestui fapt, problemele lingvistice și, mai ales dificultatea practică în recuperarea surselor străine, precum textele lui Butron e Houbraken (publicat abia în ) și-a făcut lucrarea de deschidere către lume parțială artist de dincolo de Alpi Până atunci sursa principală care oferea o perspectivă asupra peisajului istorico-artistic european în italiană fusese Ştirile lui Baldinucci, pe urmele lui Van Mander și Sustermans Investigațiile promovate de cardinalul Leopoldo asupra artiștilor din trecutul și prezentul au inclus și artiști străini și au solicitat "Știri" actualizată într-o panoramă europeană Cea mai veche resursă despre istoriografia artistică flamandă citată de Gabburri este tocmai Schilderboek de Karel Van Mander publicat în Aceasta este cea mai importantă sursă pe arta figurativă din nordul Europei, după modelul lui Vasari, trasează scurte biografii ale pictorilor împărtășindu-le între vii și morți, îmbogățind știrile cu anecdote și observații critice Textul este structurat în trei cărți unde prima tratează istoria artei antice, a doua cu pictori Italienii, a treia dintre viețile pictorilor flamanzi, olandezi și germani începând de la Van Eyck până la contemporanii săi Sursele flamande citate de noi sunt numeroase: Sandrart, De Piles, Cornelio De Bié, Lairesse, precum și Van Mander și Weyerman CAMPORI , pp - ; iar din nou în octombrie Orlandi i-a scris lui Marmi să-l informeze imposibilitatea de a mai aștepta opera lui Houbraken: CAMPORI , p DE BUTRON Arnold Houbraken ( - ) pictor și savant, a reluat opera lui Van Mander cu intenția de a o extinde, scriind aproximativ de biografii ale pictorilor și pictorilor flamanzi din până în ; moartea l-a împiedicat să conducă la concluzie redactarea lucrării publicată între și de soția sa Vezi și SCIOLLA , p XIX BALDINUCCI - Karel Van Mander ( - ), pentru o primă lectură asupra operei sale: VAN MANDER , pp - ; TAYLOR , p - ; COHEN WILLNER , pp - Félibien, Sandrart, De Piles, Dezallier au avut intenții similare cu Schilderboeck al lui Van Mander d'Argenville făcând o istorie a colegilor artiști, dar nu numai, dând lucrărilor lor o vocație european, de care diferă alte scrieri ulterioare precum cele ale lui Houbraken și Weyerman Observații asupra știrilor artiștilor străini Studii ale Memofonte / Fig Pagina de titlu a lui K Van Mander, Het Schilder-Boek [ ], Harlem Conform inventarului întocmit în , Schilderboek nu se numără printre cărțile din bibliotecă lui Gabburri, dar a fost citat în Lives ca sursă de referință pentru cincisprezece biografii ale artiștilor, un număr mic din totalul autorilor flamand tratați Din prima compararea izvoarelor se pare că florentinul nu a examinat-o direct, ci că în schimb, a găsit informații despre flamanzi prin știrile lui Baldinucci, amânând în principal la volumele III și IV , publicate în Gabburri, totuși, a venit să le actualizeze informare prin repertorii succesive, adeseori bazându-se pe texte francofone precum de Piles , Félibien și Le Comte , confirmând Franța ca intermediar privilegiat în difuzarea, la nivel european, a știrilor despre artiștii olandezi Proximitatea geografică a permis deci să depăşească dificultăţile lingvistice care au izolat istoriografia în Limba olandeză Între timp, s-au răspândit compendii ale vieții artiștilor în care au fost inserați flamanzii Al treilea volum referitor la perioada - conține mai mult de de intrări preluate de la Van Mander, dintre care reia cronologiile, al patrulea este legat de anii - si publicat in DE PILES FELIBIEN LE COMTE - Vaima Gelli Studii ale Memofonte / împreună cu francezii și nordicii; la începutul secolului al XVIII-lea singurele excepţii erau scrierile lui Houbracken, Weyerman și apoi de Van Gool Examinarea recurențelor lui Van Mander în țesutul scris al lui Gabburri arată că Textul flamand fusese folosit în diferite biografii: Anna Smyters din Gant, Aart Jansze Druyvestein, Cornelis Cornelisz, Francesco Menton, Gillis di Corninexloy, Giovanni Month, Giovanni de Buon, pictor Herder din Groeninghen, Jacopo Bunal, Jacopo De Bakker, Lamberto Lombardo, Martino De Secu, Marco Geerarts, Pietro Isaesz, pictor Rottenhamer de Călugăr Șase dintre acestea fuseseră sugerate de Orlandi , imediat însoțit de Gabburri cu verificări asupra lui De Piles, Félibien, Lomazzo, Vasari, Sandrart și Le Comte Celelalte nouă biografii au fost adăugate de florentin mai târziu și da găsite printre Adăugiri Biografia lui Francesco Menton oferă punctul de plecare pentru o altă observație: Gabburri i-a dedicat o viață, spre deosebire de Baldinucci care, totuși, îl menționează în viața lui Francesco Floris Van Mander îi oferise un spațiu destul de mare în viețile sale, Orlandi în schimb, chiar și în ediția cu completările editate de Roviglione, o ignoră Este interesant de văzut cum apare biografia lui Van Mander în două timpuri diferite , în primul proiect și printre Adăugiri În prima schiță se baza pe ceea ce a scris de Orlandi care la rândul său făcuse apel la Sandrart , în Addendum se referă la Baldinucci, după cum se vede evidențiat de o formulă de compilare foarte precisă pe care o folosește cele subliniate Retipărirea lui Orlandi publicată la Napoli de Angelo Vocola a dedicat una spațiu mult mai mare artistului flamand, referindu-se la ceea ce a scris Baldinucci Comparând cele două intrări dedicate lui Van Mander, se observă că Gabburri a datat inițial moartea artistului în , așa cum făcuse și Orlandi, mai târziu în schimb a propus ca dată a morții, coincizând cu Roviglione De asemenea, comparativ cu Orlandi, Gabburri printre Adăugiri a dedicat și o biografie fiului lui Carlo Van Mander, "Carlo Manderen junior" pentru care a folosit ca singure surse doar De Piles și Sandrart În timpul transcripției din Viețile pictorilor a reieșit că Gabburri îl îmbogățește pe primul redacția a folosit o serie de resurse, atât pentru artiștii investigați deja în prima schiță, cât și pentru MAES Smyters, Cornelisz, Bunal, Lombardo, Secu, Isaesz Druyvestein, Menton, Gillis, Month, DeBuon, Herder, Bakker, Geerarts, Rottenhamer În general se remarcă faptul că citatele luate de la Van Mander sunt exacte in furnizarea de informatii dar nu raporteaza niciodata semnatura, lacuna pe care o găsim şi la Orlandi VIEȚILE PICTORILOR, [p - I - C R]: "[ ] și asta pentru raportul lui Carlo Van Mander, raportat de Baldinucci [ ]", și VIEȚILE PICTORILOR, [p - III - C V]: "[ ] precum atestă Carlo Van Mander, raportat de Baldinucci [ ]" Vezi VIEȚILE PICTORILOR, [p - II - C R] "Francis Menton din Alckmaer, pictor, elev al lui Francisc de Francesco Floris [sic] Van Mander vorbește despre acest creator și este raportat de Baldinucci, partea II, del secolul al IV-lea, la , în Viaţa amintitului Floris" În acest scop, recomandăm citirea articolului lui Cecconi din prezentul număr al "Studi di Memofonte" care evidențiază relația complexă dintre Abcedario al lui Orlandi și Le Vite al lui Gabburri Structurat în ordine alfabetic sub forma unui abecedar, dar cu numeroase biografii introduse ulterior, probabil în inserții ulterioare, care sunt indicate de florentin cu notația Addinti e che si găsit la sfârșitul fiecărei litere a alfabetului Ca "Carlo de Mandranen" și ca "Carlo Van Mander": VIȚIILE PICTORILOR, [p - I - C R] și [p - I - C R] SANDRART Se observase diferențierea între părțile copiate de Orlandi și adăugările ulterioare prin subliniere deja din BANDERA b, p , SPIKE , p și TURNER , p Pentru mai multe informații a se vedea contribuția Alessia Cecconi în acest număr Antonio Roviglione în ediția tipărită de Angelo Vocola oferise mult mai multe știri decât se aștepta scrie Gabburri în Additions, amintind de intensa activitate literară a lui Van Mander și de faima pe care a Academia Nudurilor Gabburri citează Adăugările în ediția Vocola ținând cont și de un text mai recent precum cel al De Piles Observații asupra știrilor artiștilor străini Studii ale Memofonte / pictori incluși printre Adăugiri Sursa, numeric mai importantă, pentru a extinde știrea oferite pe scena artistică flamandă, au fost Viețile lui Jacob Campo Weyerman De Levens este o lucrare în patru volume dintre care primele trei, publicate în , au fost scrise de același autor, al patrulea conține postum biografii scurte ale artiștilor olandezi editate a succesorilor Colectează aproximativ șapte sute de biografii ale pictorilor olandezi activi între secolele al XVII-lea și al XVIII-lea secol Acestea sunt intrări de diferite lungimi însoțite de portrete ale artiștilor gravate de Arnold Houbraken Textul se deschide cu un excursus despre arta anticilor urmat de un scurt repertoriu de termeni istorico-artistici, și este însoțit de un index după numele de familie al artiștilor biografiat De remarcat că Weyerman a favorizat știrile istorice și anecdotice, cu judecăţi stilistice sporadice Având în vedere bogăția de știri oferite în principal asupra lui contemporani, este de considerat un document valoros pentru înțelegerea pieței artei spre arta olandeză în secolul al XVIII-lea Fig Frontispiciu de J Campo Weyerman, De Levens [ ], Gravenhage Viețile pictorilor și ale femeilor pictori editate de Weyerman în economia pregătirii Vieților gabburriane, având în vedere frecvența aparițiilor și fiind în multe cazuri singura resursă citată de către Florentin despre artiști flamand și mai puțin celebri, ar oferi punctul de plecare pentru mai mult studiu Jacob Campo Weyerman ( - ), contemporan cu Gabburri, a fost pictor și savant A început ca pictor al subiecte florale din Breda mutându-se mai târziu la Utrecht A călătorit mult prin Europa Faimos pentru a lui scrieri satirice pentru care a experimentat și închisoarea, este amintit pentru redactarea vieților pictorilor și pictorilor Cunoscut și în Italia sub numele de Campovivo FIELD WEYERMAN - O copie există în Florența (BNCF, Palat ); o copie a celui dintâi trei volume publicate în se găsește și în biblioteca lui Tommaso Puccini, INDICE DE' LIBRI , c v, disponibil pe www memofonte it În timp ce Cicognara nu a raportat-o, deși a indicat printre surse pe Flemings Descamps, Lairesse, Houbraken și Van Gool ca procuror al său Cornelis observă că adesea Textul lui Weyerman era mai frecvent în biblioteci, de fapt el își amintește că făcea parte din biblioteca lui Horace Walpole unde nu găsește textul lui Houbraken CORNELIS , p ; CICOGNARA Vaima Gelli Studii ale Memofonte / detaliu despre ceea ce urmează să propunem Textul lui Weyerman este încă un text rar studiate și diseminate în afara istoriografiei artei olandeze , savanții au adesea a comparat acest text cu cel al lui Houbraken care l-a precedat cu câţiva ani Lung Weyerman nu găsise prea multă apreciere din partea savanților și a lui Lives of pictorii și pictorii de sex feminin fuseseră considerați o operă de plagiat împotriva predecesorului Singur recent a fost evidențiată activitatea aprofundată de studiu și verificare a istoriografului, care de asemenea nu omite să-l menționeze pe Houbraken în volumele sale În timp ce reia munca incomplet publicat cu doar câțiva ani mai devreme, Weyerman a ales să omite cele mai criticate pasaje, pentru a adăuga câteva știri, pentru a reconstrui Viețile artiștilor care citează lucrările lor și pentru a reveni la examinează informaţiile biografice păstrate în arhivele locale Derulând prin textul complet computerizat al Vieților, este posibil să observăm că Iacov Campo Weyerman apare în de biografii ale artiștilor; detaliu interesant este că doar dintre aceste apariții se găsesc în primul nucleu al Vieților și, în timp ce există apariții în biografiile artiștilor Adăugați Pentru autorii preluați de Orlandi, Gabburri a procedat după modus operandi în observat anterior: la un prim nucleu de informatii copiat de la Orlandi adauga pt juxtapunerea informațiilor suplimentare derivate din surse mai actualizate și mai bogate, cum ar fi a exemplu în cazul Vieţii Annei Maria Scurmana Derulând prin secțiunile dedicate Adăugărilor, se poate observa cu ușurință că Gabburri a actualizat textul lui Orlandi îmbogățind prima ediție a Vieților cu noutăți ale artiștilor De remarcat este publicarea online a celor patru volume din De levens editate de Universitatea din Utrecht pe www library uu nl/digiboeken/weyerman/weyerman html, precum și contribuțiile fundamentale ale HECHT ; BROOS ; CORNELIS ; HECHT ; LOEHNEYSEN ; CORNELIS HECHT , p de credite lui Weyerman pentru că a asimilat lucrarea lui Roger De L'abregé de la vie des peintres Pile publicate în franceză în și traduse în olandeză în Trebuie remarcat faptul că există numeroase Vieți în care Gabburri adună știri de la Weyerman și De Piles Cornelis (CORNELIS , p ) observase deja că Gabburri o amintește pe Lairesse ca artist, fără a menționa și folosește lucrarea sa principală, Het schilderboeck (DE LAIRESSE ) două volume tipărite la Amsterdam în Vezi VIEȚILE PICTORILOR, [p - III - C V] "Gerardo Lairesse, patrician din Leodiense, sa născut în anul , aplicat de părintele său Rinieri Lairesse, pictor nu mai puțin decât oricine, la literele fine, la poezie și muzica, a fost apoi direcționat în design prin aceea, și copierea lucrărilor celor mai buni valentuomini, în special ale Bartoletto, a început la vârsta de ani să facă portrete foarte asemănătoare și la scurt timp după picturi pentru alegătorii din Köln și Brandenburg, obținând sume copioase de bani, pe care le-a prodivat cu aceeași ușurință ca și el el a castigat S-a îmbrăcat nobil, era grozav și era în viața iubirii, din această cauză a fost rănit cuțit de la o persoană iubită, pe care o abandonase și aproape că a murit, având multe de făcut pentru a se apăra cu sabia din furia acelei furii, refugiindu-se într-o prăvălie a unui farmacist Atins de contagiune altul timpul a fost redus la extrem, totuși și-a revenit și, după ce a dat câteva povești eroice presei, a redus în întregime orbul și-a încheiat zilele în patria sa la august a anului Sandrart, partea a II-a, cartea a III-a, capitolul XXVIII, a și În renumita sală de portrete ale profesorilor diverse picturi de sine stătătoare, ale Galeria Regală a Toscana, portretul acestui meșter pictat de propria sa mână poate fi încă văzut pe fațada pictori transmontani în mâna dreaptă la intrare Jacob Campo Weyerman, partea II, la ", pe lângă numeroase alte citări ale lui Lairesse ca pictor în biografiile artiştilor contemporani Se vede că adaugă la prima schiță pentru că după ce a raportat vestea morții revine să povestească când era copil, fapt care sugerează o redactare pregătitoare Cf VIEȚILE PICTORILOR, [p - I - C V]: "Anna Maria Scurmana, s-a născut la Utrecht în anul , a fost o minune a naturii citind vreo trei ani, la desenul de șase, la pictura de flori și la sculptarea portretelor naturale în lemn și ceară Cât de portent cu pensule, în egală măsură cu stiloul și cu limba era prodigioasă în filozofie, în teologie și în diversitatea limbilor A ținut asiduu conferințe și dispute cu cei mai erudici înțelepți Al șaizecilea an a fost ultimul din viața lui Sandrart, a Anna Maria Schurmanns, o fată tânără, s-a născut la Utrecht la decembrie La vârsta de trei ani a cunoscut citit perfect, în vârstă de ani vorbea bine limba latină, picta bine în fructe, flori, insecte, păsări și orice alt animal La zece ani a disputat în latină, flamandă și franceză, apoi a studiat limba greacă Avea unul memorie angelica A studiat limba ebraică sub Gisberto Vossio În plus, vorbea foarte bine greacă, latină, italiană, germană, spaniolă, flamandă, franceză, ebraică, siriacă și caldeeană Din Utrecht a mers la Pollonia invitată acolo de acea regină așa cum era încă de cea a Boemiei, reputată de toți drept o minune A murit în Altona la vârsta de ani Jacob Campo Weyermann, partea II, de la la " Observații asupra știrilor artiștilor străini Studii ale Memofonte / colectate din alte surse procedând sectorial, uneori nerespectând ordinea strictă alfabetic propriu Abecedari Se poate deduce că florentinul care a intrat în posesia text cercetat, a ocupat secțiuni întregi, inserându-le în materialul manuscrisului său, probabil cu intenția unei a doua revizuiri În unele cazuri, este posibil să vedem cum Gabburri a adunat mai multe surse prin extindere ceea ce a spus Weyerman, folosind nu numai De Bie, De Piles și Le Comte, ci și Începutul artei lui Baldinucci de a sculpta cupru Răsfoind prin Viețile incluse printre Adăugiri, ea apare adesea ca singura sursă Weyerman , în aceste cazuri biografiile sunt foarte concise și se limitează la a furniza puține date fundamentale: data nașterii și morții, subiecte picturale tratate în principal, sejururi peste hotare si informatii despre pregatirea tinereasca a artistului Aparițiile numelui lui Weyerman au o greutate importantă în economia text: fiind în multe voci singura sursă făcută explicită de florentin, cu precizie de referințe (volumul și semnătura paginii întotdeauna corecte), ar conduce la ipoteza unui studiu direct de De Levens, în ciuda dificultăţilor lingvistice Borroni Salvadori în deja lămurise rolul reţelei dense de corespondenți în redactarea Vieților pictorilor de către cărturarul nostru florentin Cărturarul a arătat modul în care contactele cu personajele legate de lumea artelor plastice lucrează nu numai teritoriul național, avea garantate surse actualizate și precise despre artiști chiar neglijați Acolo publicarea majorității acestor corespondențe ne-a permis să cunoaștem profunzimea lor În ciuda acestui fapt, defilând prin alte scrieri autografe ale lui Gabburri păstrate în Bibliotecă Centrala Națională a Florenței au apărut câteva documente prețioase care îmbogățesc, de exemplu de exemplu, cunoașterea relației cu Norden Într-o scrisoare nepublicată, Norden a scris-o către Ours din Livorno, din mai , și pe lângă faptul că l-a informat despre traducerile care au întârziat sosirea, el a oferit o scurtă listă de Artiști flamanzi, în mare parte gravori Gaburri a reluat aceste informații în manuscris, dar operează într-un mod diferit de la un artist la altul; în unele cazuri s-a limitat la a propune BALDINUCCI Trebuie remarcat faptul că, după cum Van Mander în biografia sa este amintit ca autor al Cărții pictorilor, deci tot în cazul lui Weyerman autorul a citat cartea împreună cu Vieţile pictorilor VIEȚILE PICTORILOR, [p - III - C V]: "Jacob Campo Weyerman, pictor flamand și scriitor al Vieților pictorilor flamand și olandezi în limba sa maternă, în trei volume A fost un elev al lui Van der Laur, în Viața despre care el însuși dă socoteală despre aceasta" Din Houbraken, care este menționat generic în doar două biografii și în ambele cazuri este o referință generic fără a raporta titlul și pagina, Gabburri nu a raportat nicio referire la activitate literatură de aceeași, dar a menționat-o indirect în înregistrările referitoare la alți artiști: LIVES OF PAINTERS, [p - III - C R]: "Houbracken, gravor olandez, originar din orașul Dordrect Aceasta este cel mai bun gravor care se află în prezent în Olanda, în special în portrete, după maniera lui Cornelius Visser De sine dacă inteligența desenului ar corespunde bunului gust al sculpturii, lucrările lui ar fi mai apreciabile Trăiește în vârstă în vârstă de de ani în ": VIEȚILE PICTORILOR, [p - I - C V]: "Bernardo de Valkert, s-a născut la Amsterdam și a fost elevul lui Henrico Goltzio Arnaldo Houbraken scrie că și-a văzut lucrările în și le laudă foarte mult Felul său de a picta era foarte asemănător cu cel al maestrului său Atât de multe spune Jacob Campo Weyerman, în partea a II-a" Cu toate acestea, ar fi necesare elemente noi pentru a afirma acest lucru, este de dorit ca un studiu asupra altora documentele ne-ar putea legitima să credem că florentinul, așa cum a făcut deja Baldinucci cu Van Mander, a fost a angajat un traducător sau un recenzor al textului olandez; în acest sens, inventarul deceselor al biblioteca personală a cărturarului, sau caietul, păstrată tot la Paris, care după Barbolani și Turner contine si scurte note de traducere BARBOLANI DIN MONTAUTO-TURNER , p BORRONI SAVADORI a O listă inițială a corespondenților străini cu care Gabburri era în contact fusese prezentată de Borroni, BORRONI SALVADORI a Corespondența documentează căutarea continuă a surselor și tipăririlor de pe piață internaţional În acest sens, a se vedea scrisoarea din mai , ZIBALDONE , [cc - ] Vedea Anexa II Vaima Gelli Studii ale Memofonte / o traducere fidelă a ceea ce i-a comunicat Norden (Fig ), în altele, în schimb, pare să aibă a lăsat aceste note să se stabilească pentru câțiva ani, inserându-le în Vieți între și și, amănunt curios, actualizând epoca acestor pictori-gravori în momentul în care a scris (Fig ) Fig ZIBALDONE , c Fig ZIBALDONE , c Există și cazuri în care biograful, crezând în mod evident artiștii în chestiune de o deosebită relevanță, a raportat ce i-a fost spus de corespondentul cu adăugări abundente de informații preluate din alte surse, precum Weyerman însuși, De Piloți dar și prin cunoașterea directă a muncii lor (Fig ) Cât despre Van Lugterin, Schee, Mieris, Gaspero Luycken, Giovanni Goeré, Van der Meyr, Blyswqk și Bernardts Vezi Anexa II Vezi biografiile lui Bruysen, Mousseron, Troost, Van Sly, Fanje, Houbraken Vezi Anexa II De exemplu, biografia lui Romayn de Hooghe începe cu ceea ce i-a scris Norden, dar vine extins cu știri derivate din Weyerman și Le Comte; o dezvoltare similară poate fi văzută în Viața lui Ioan Luycken unde adaugă informațiile aflate de la Weyerman la scurtele știri de la german În schimb, a dat din nou o mai mare dezvoltare a Vieților lui Bernardo Picart și Giovanni Maria Quinkard gravori cunoscuți de el datorită numeroase lucrări tipărite pe care a trebuit să le consulte direct Vezi Anexa II Observații asupra știrilor artiștilor străini Studii ale Memofonte / Fig ZIBALDONE , c Corespondența dintre Gabburri și Giovanni Battista Costantini, cu despre care a făcut schimb de știri provenite din colecția personală de desene și tipărituri, după cum se pare arată un bilet păstrat la Biblioteca Naţională din Florenţa Acest șir adună bilete cu diverse adnotări, mărturisind îndelungata muncă editorială extins de-a lungul anilor Notele confirmă că obiectul de interes primordial pentru savant au fost detaliile cronologice, tipul subiecților tratați, informațiile despre formație și altele asemenea Studii aprofundate despre Gabburri au arătat că vestea i-a fost adesea trimisă de artiștii înșiși sau de familiile lor, de exemplu pentru Viața lui Giovanni Danielle Preisler, de care documente se păstrează în arhiva florentină mai sus amintită Aceste note multe Cu toate acestea, textele fragmentare nu ne permit întotdeauna să tragem indicații cu privire la corespondenți şi la sursele lui Gabburri, ca în cazul vieţii lui Pietro Paolo Brandel În concluzie putem observa că dacă baza pe care să lucrăm pentru a țese cel complot complex al Vieților, fusese Orlandi, se pare că metoda de redactare a textului chiar să se apropie de isprava biografică extraordinară pe care o înfăptuise cu multe decenii înainte Filippo Baldinucci , primul care a formulat o istorie universală a artei folosind e mai presus de toate punând în valoare cronicile vieții fiecărui artist Prin urmare, Francesco Maria Niccolò Gabburri a prețuit o experiență unică transpunând spiritul istoricului cardinalului Leopoldo de' Medici într-o întreprindere care a ZIBALDONE , [c ]: "[ ] Monsù Schugnans, vrei să știi prenumele, țara, ora a nașterii stăpânului sau stăpânilor dacă locuiește unde, și alte știri despre abilitățile sale [în margine: Antonio di Anversa] Flamand Monsù Aurora, toate știrile de mai sus ale acestui creator sunt de asemenea dorite [ ] Monsù Scugnans numele lui este Antonio d'Anversa în Flandra, a lucrat la Roma cu figuri și s-a descurcat foarte bine în portrete și în deosebit de copilăresc, cu un mare gust pentru culoare și ajung la șase piese Monsù Aurora nu era posibil să-i cunosc numele doar am constatat că era flamand și că nu a murit în Flandra; lucrările sale constau din animale patrupede si pasari si le-a terminat mult si cu mare cunostinta si gust si unele dintre ele se gasesc cantitate de bucati domnul Principe Panfili si mai gasesc patru Iată ce am putut să fac îndeplinirea obligațiilor mele de a avea în slujba cea mai ilustră a voastră rămânere față de care fac o profundă plecăciune" Conform celor scrise în Viețile acestor doi artiști, informația a venit de la Costantini, vezi VIEȚI AL PICTORILOR, [p - I - C R]: "Antonio Scugnans din orașul Anvers, a fost la Roma unde a lucrat la figuri și a performat foarte bine în portrete și în bambocciate, în special pentru marele său gust pentru culoare sunt îndatorat această veste pentru starețul Giovanni Battista Costantini, mare amator de pictură la Roma, unde păstrează una foarte selectă și numeroasă colecție de picturi, printre care deține șase ale acestui artist"; compara cu SCREW OF Pictori, [p - IV - C R]: "Monsù Aurora, pictor de animale, pene și blană A locuit la Roma ca anul , lăsând o reputație de om bun Multe dintre tablourile sale pot fi văzute în galeriile Romei, dar mai ales în cea a casei Panfili și în cea a starețului Giovanni Battista Costantini, care, cu veștile sale scris de mână comunicat cu amabilitate anul , m-a asigurat că s-a născut și a murit în Flandra, că a terminat multe dintre lucrările sale cu mare cunoştinţă şi gust pentru culoare" ZIBALDONE , [cc - ] și [cc - ] și VIEȚILE PICTORILOR, [p - III - C R] Cf ZIBALDONE , [c ] și [c ] și VIEȚILE PICTORILOR, [p - IV - C V] Barbolani propusese deja o relație strânsă între cei doi istorici florentini, BARBOLANI DI MONTAJ AUTO , p Vaima Gelli Studii ale Memofonte / la rândul său ar fi un model pentru viitorii biografi şi compilatori Atențiile către cronologii, la relaţiile cu colecţia şi piaţa contemporană, dar mai ales la valoarea averii vizuale a operei de artă, care și-ar fi găsit maximul în gravură expresie festivă, fac din repertoriul gaburrian prima operațiune modernă a managementul patrimoniului cultural al secolului al XVIII-lea ANEXA I Scrisoare de la Mariette către Gabburri de la Bottari: " [ ] Nota cărților pe care le dorești care pot fi găsite la Paris, cu prețurile lor din apropiere Parallèle de l'Architecture antique et de la moderni, par Chambray etc Paris, , f ; dar ediția bună este cea din și este foarte apreciată, deoarece plăcile sunt ulterioare acestea au fost retușate Bunul poate valora scudi L'Art de Nager, , în , paoli Des Proportions du Corps humain, mesurées sur les statues antiques par Audran, in fol , paoli Sentimens sur la distinction des manières de la Peinture, etc , par Bosse, f , paoli Traité de l'Art de Graver, par le même Ediţie mărită după cea din , paoli La Description de l'Académie de Peinture de Paris, par Guerin, etc , les noms des académiciens, qui composent cette académie, par Colombat, paoli Traité de Peinture de Du Puy LA Touluse Nu e aici, dar o voi aduce de la Toulouse Poate valora , sau paoli Cartea lui Académie des Sciences et des Arts, de Bullart Două vol , f , dar nu ușor de găsit, e am constatat ca va valoreaza aproximativ scudi Ce a scris Cornelio de Bie despre viețile pictorilor Flemings, adică al țării sale, este un singur volum în , în care există aproximativ de portrete ale meșterilor bine sculptat și este total diferit de cel al lui Van Mander, care este primul pe care îl am Viețile pictorilor sunt scrise în flamandă și este, de asemenea, un volum în , la fel de gros M-am explicat atât de minuțios, pentru că părintele Orlandi în Alfabetul său pictural are a înșelat toată chestia asta Primul valorează trei coroane și jumătate, iar cel din urmă două și jumătate eu Nu stiu ce carte este pe care zisul parinte o numeste Accademia Cavalleresca, despre care spune să fie scris în germană și nici nu am auzit vreodată să fie menționat de alții Cele două cărți ale lui Zuccheri sunt mai multe greu de găsit, decât bine de citit și nu am găsit nimic de învățat de la tine Prima parte della Luce del Dipingere, de Crispino del Passo este o carte foarte proastă pentru a învăța arta desen și nu merită să fie plasat printre cărțile de pictură In catalogul lui P Orlandi ne unele lipsesc, deși tipărite în Italia, care totuși sunt de avut; ca si ne lipsesc cei ai autorilor noștri, dintre care unele le voi nota aici Discurs pronuntat în les conferințe ale Academiei de Pictură, de Antoine Coypel, primul pictor al lui Roy, Paris, , in , in valoare de paoli Arta focului sau pei Elogiu funerar al lui M Coyzevox, sculptor al Roy, pronuntat in Academie de M de Fermelhys Paris, , în , paoli Viața lui M Mignard, primul pictor al lui Roy, de M de Monville Paris, , în , în valoare de paoli Istoria artelor care se referă la design, P Menier Paris, , , paoli Pictorul vorbind și Visul enigmatic asupra picturii, de Hilaire Pader Toulouse, , , Paoli Descrierea tablourilor Palatului Regal și viețile pictorilor, care le-au realizat; de Saints-Pelais Paris, , în , paoli Elogiul lui M le Clerc, cavaler roman de M de Vellemont etc avec le catalog de ses ouvrages Paris, , paoli Le Cours du Peintre de M de Piles etc Paris, , paoli Dialogue sur le Coloris, par le même Paris, , Paul Dissertations sur les ouvrages des plus fameux Peintres, par le même, Paris, , paoli I apoi, că am o serie bună de cărți despre pictură și am cam nevoie de ele pentru a face Istoria a Artei Sculpturii, aș dori următoarea carte: Scurt Compendiu al vieții lui Tițian, cu arborele urmașilor săi Venetia, , in , foarte subtil, si as fi foarte recunoscator dacă l-ai putea găsi pentru mine la un preț rezonabil Observații asupra știrilor artiștilor străini Studiul Memofonte / ANEXA II Confronto tra la lettera di Norden (ZIBALDONE , [cc - ]) and biografie gabburriane riportate a seguito − Norden "W Venkolpe [ ] Pictor în istorie și un bun cunoscător în artă, a făcut ferme și a desenat pentru gravori Este un bărbat de de ani" Non găsit nelle Vite di Gabburri − Norden "Mousseron [ ] este un excelent pictor de peisaje El pictează mai multe camere ale marilor lorzi care sunteți într-un fort țărănesc [ ] să vedeți [ ]La de ani" VIEȚILE PICTORILOR, [p - IV - C V] "Mousseron Acesta este un pictor olandeză, excelentă în țări A pictat și încă pictează multe camere pentru diverși mari domni iar felul lui de a picta dă mult gust Trăiește până la vârsta de aproximativ de ani în " − Norden "Quinkhard Peintre des histoires mais sur tout des portrete qui ressemblent très bien il est né a [ ] dans la ville de Kees est âgé da ans" VIEȚILE PICTORILOR, [p - III - C R] "Giovanni Maria Quinkard, pictor Acest meșter era foarte valoros în portrete și alte lucrări Vezi, printre altele, portretul lui Arnaldo Drakenbores sculptat de Giovanni Houbraken, în primul volum al lui Tito Livio, tipărit în " − Norden "Troost Peint des assemblées, grand comme la vie mais le plus grande partie de ses ouvrages consist en portraits qui font assez bien bouillir la marmite in ce pays Il est hollandais de ans" VIEȚILE PICTORILOR, [p - IV - C R] "Trost olandez Acest pictor pictează ansambluri de figuri mari în mărime naturală, introducând în acele portrete ale oameni, care îndeplinesc diverse funcții și mai ales care sunt ocupați cu lucruri rele, ca la fierbere oala si altele asemenea Locuiește la Amsterdam în , la vârsta de ani vreo şi este în stima unui bun profesor" - Norden "Dubourg Pictor de povești aranjat foarte bine și desenat de excelenţă El credea că mai multe modele ar fi gravate El este la Amsterdam, are de ani ans" VIEȚILE PICTORILOR, [p - II - C V] "Dubourg de Amsterdam, pictor de povești bine inventate, bine aranjate și concepute pentru excelență Îi face diverse desene print si mai ales pentru coperte de carti, pe gustul olandez Trăiește în patria sa la bătrânețe de de ani aproximativ, în " - Norden "Mieris Pictori buni care fac portrete bune, este grozav cunoscător al antichității, locuiește într-un oraș din Olanda" VIEȚILE PICTORILOR, [p - IV - C R] "Mieris, acesta este un bun pictor de Leiden în Olanda Face portrete foarte bune și este un mare cunoscător al lucrurilor antice A trăit în " Vaima Gelli Studii ale Memofonte / − Norden "Van der Meyr Demeure aussi à Leyden [ ] font soigneusement il este amateur de l'antiquité" VIEȚILE PICTORILOR, [p - IV - C R] "Vander Meyr pictor din Leiden Desenator foarte precis și mare iubitor de lucruri antice A trăit în " - Norden "PJ Wandelaar În prezent este cel mai bun din ceea ce noi au aici Desenează foarte bine și el [ ] într-un mare [ ] gravează lejer cu burin [ ] este un olandez care locuiește la Amsterdam, de de ani" - Norden "Van der Laan Este un gravor bun desenează și rupt Puterea lui este în mici figuri moderne de ani, născut la Amsterdam" Aceste două adnotări sunt sintetizate într-o singură intrare VIEȚILE PICTORILOR, [p -IV - C V] "Vandelaar sau Vander Laan, pictor al Amsterdam În , la vârsta de de ani, era cel mai bun dintre toți cei care erau în acea dată în Olanda Excelent designer și pictor și demn de laudă remarcat prin inventarea și aranjarea poveștilor sale, precum și prin sculptura sa a bulino" - Norden "Aven Bruysen Este un artist bun și care încă știe să deseneze ceva S-a născut în Amsterdam de ani" VIEȚILE PICTORILOR, [p - I - C V] "Avan Bruysen Acesta este unul bun Designer olandez din orașul Amsterdam, unde a locuit în , la vârsta de de ani - Norden "Fanje" Născut în Friesland, de ani, lucrează cu stil Franceză și remiză în același timp" VIEȚILE PICTORILOR, [p - II - C V] "Fanie Acesta este un pictor născut în Friesland Funcționează pe gustul francez și trage destul de bine Trăiește în Amsterdam în la vârsta de de ani" − Norden "Van Sly À la manière française arraché et dessin assez bien La est de Amsterdam Vârsta de ani" VIEȚILE PICTORILOR, [p - IV - C R] "Van Sly pictor din Amsterdam Operă pe gustul francez inventează și distribuie bine figurile și desenează cu foarte bun gust A locuit în patria sa în , la vârsta de de ani" − Norden "Bernardts Est un graveur qui este entièrement le maitre de son burin, il peut aussi corriger de dessein The brabant de naissance âgé ans d'Antwerp" VIEȚILE PICTORILOR, [p - I - C R] "Bernard sau Bernardts, născut în Brabantul Bun gravor burin, al cărui proprietar și stăpân El este capabil de asemenea pentru a corecta un desen înainte de a-l sculpta Patria cuiva este orașul Anvers; în avea de ani" Observații asupra știrilor artiștilor străini Studii ale Memofonte / − Norden "Houbraken Est graveur des portraits qu'il fais très bien, il est le meilleur que travaille selon la maniéré de Corneille Visser, il ne sait pas dessiner C'est un hollandais né a Dordrecht, âgé ans" VIEȚILE PICTORILOR, [p - III - C R] "Houbrackem, gravor olandez, originar din orașul Dordrect Acesta este cel mai bun sculptor care se află în prezent Olanda, mai ales în portrete, după maniera lui Cornelio Visser De sine potrivi inteligența designului cu bunul gust al sculpturii ar fi mai mult lucrările lui sunt de renume Trăieşte la de ani în " − Norden "Blyswqk A Leyden dessine et grave, fait ses ouvrages fort, uni et douche" VIEȚILE PICTORILOR, [p - II - C V] "Blyswqk din Leiden Desenează și sculptează bun gust și lucrările lui sunt foarte unite și într-o manieră foarte dulce A locuit in " − Norden "Scuplteurs Van Lugteren est le meilleur" VIEȚILE PICTORILOR, [p - IV - C R] "Van Lugterin sculptor olandez, the cel mai bun care a trăit în acele părţi în " − Norden "Schee est bon en petits génies" VIEȚILE PICTORILOR, [p - IV - C R] "Schee, un sculptor olandez, a trăit în şi era foarte apreciat, mai ales în cifrele mici" − Norden "Remyn de Hooghe Plein de genie and prompt a graver in [ ] avec le burin Il gravait sans avoir fait le dessein pas avant, de sorte qu'il ébauchait d'abord sur le cuivre ce qui lui venait dan l'esprit, chose qui n'a jamais été fait d'auqu'n alte" VIEȚILE PICTORILOR, [p - IV - C V] "Romayn sau Romano de Hooyhe aka Hooghe Acesta a fost un cioplitor olandez însuflețit și gata în sculptură în burin A sculptat fără să fi făcut desenul mai întâi, deci ce a schițat imediat pe aramă tot ce i-a venit în minte, ceea ce nu a făcut niciodată făcută de altcineva A murit pe la Mai scrie Romijn de Hooghe, di care sunt nişte tipărituri de bun gust şi gravură gravată din Iacov Campo Weyerman scrie pe larg Viața acestui artisan în partea a III-a, numindu-l Romano de Hooge, spunând că este un pictor bun, dar atât de depravat de obiceiuri care tăce cu privire la locul nașterii sale pentru a scuti de rușine (zice) celui propria patrie Convins de păcatul odios și de coruperea obiceiurilor tinerilor cu maxime diabolice, cu citirea cărților foarte obscene ale artistului arezzo cu tipărituri abominabil, a fost exilat din Amsterdam și trimis în India pentru penitență Florent Le Comte, cartea I, ediția a II-a, la , în catalogul de tipărituri de Anton Francesco Vander-Mealen, spune că a sculptat mai multe lucrări ale acelui meșter excelent" − Norden "Le grand Jean Luychen Dont le semblable n'a jamais été et peut être ne viendra niciodată" Vaima Gelli Studii ale Memofonte / VIEȚILE PICTORILOR, [p - III - C R] "John Luycken sa născut în Amsterdam anul , de către olandezi supranumit marele, pentru inteligența sa în sculptură, despre care se spune că nu a existat și nici nu va fi vreodată cel mai bun The maestrul său în pictură a fost Martino Zaagmolen, dar pe care l-a abandonat pentru sculptură, pentru care a suferit multe persecuţii de la ceilalţi cioplitori ai emulării sale În cele din urmă a murit anul , lăudat şi preţuit de toţi Atât de multe afirmă Jacob Campo Weyerman în ea Viața sa, partea a III-a, de la la " - Norden "Fiul său, Casper Luychart A desenat din impulsul momentului lucruri minunate în [ ] gust cu o sută de mii de variante" VIEȚILE PICTORILOR, [p - III - C V] "Gaspero Luycken gravor olandez, fiul lui Giovanni El desena dintr-o dată lucruri minunate, de a gust grozav, cu o sută de mii de variante" - Norden "B Picart Lucrând frumos în maniera domnului Le Clerc acest mare profesor de franceză" VIEȚILE PICTORILOR, [p - I - C V] "Bernardo Picart desenator e gravor renumit, cunoscut sub numele de il Romano S-a născut la Paris la iunie Tatăl său Stefano, renumit și în sculptură, a fost maestrul său și în această artă decât în desen La ani a început să exerseze desenul deasupra lui, împins prin puterea emulării în a-l vedea pe Benedetto Audran, care era în a lui companie în casa tatălui său, concurând seara să deseneze invenții În a studiat perspectiva și arhitectura la Academia de pictură din Paris de la celebru Sebastian le Clerc Dupa doi ani a obtinut de mana premiul numitei Academie al ilustrului Carlo Le Brun dar, din cauza morții unui om atât de mare, nu mai putea profitând de învățăturile și direcția lui, a continuat să le arate pe ale ei desene către următorii pictori, adică lui Della Fosse, Houasse Jouvenet, Coypel și Ruggiero de Piles S-a împrietenit cu monsù Vanschupper, un pictor de vârsta lui, da și-au comunicat planurile unul altuia, spunând reciproc mai sus despre cei cu eliberează opiniile lor Împreună cu acesta a studiat anatomia lui Monsù de Libre Pe la început a avut o oarecare repulsie să continue sculptura, dar, în ceea ce privește tatăl său și pentru a avea dobândind deja o oarecare stima, s-a trezit hotărât să o continue După sculptură mai multe lucruri a părăsit Parisul în și a plecat în Țările de Jos și Anvers a câștigat premiul în acea Academie, unde a fost obligat să-și lase munca și din care a avut si onoarea de a fi prezentat Electorului de Köln si facut cunosc pentru cel mai bun desenator care era atunci în aceeași Academie În primăvara următoare a trecut în Olanda, unde a sculptat diverse lucruri și mi-a pus tipărirea discursuri și figurile unei prelegeri a lui Carlo Le Brun despre pasiunile sufletului, the care [p - I- C R] polemica îi căzuse în mâini înainte de a pleca Paris și din care a început să sculpteze figurile, când apoi, având câteva a găsit încă , le-a adăugat în anul Aceasta este o lucrare foarte utilă pentru toată lumea cei care sunt aplicați la desen, pictură și sculptură În acest timp După ce mama lui a murit și tatăl său s-a îmbolnăvit, s-a întors la Paris în , unde apoi s-a căsătorit în , cu care a avut mai mulți copii, toți au murit în vârstă fragedă În , fiind văduv, a părăsit Franța în pentru a se întoarce în Franța Olanda Dar în curând i-a fost convenabil să se întoarcă în Franța pentru a participa la moartea tatălui, care a condus lamentabil să părăsească adevărata și singura religie catolică Observații asupra știrilor artiștilor străini Studii ale Memofonte / Roman, apostatând din nou la mizeria ei eternă și s-a făcut protestant După multe contraste, fiind ademenit de ofertele regelui Suediei, a părăsit Franța în acelaşi an Dar datorită faptului că regatul Suediei era atunci foarte mare dezordine, sa oprit la Amsterdam și acolo din nou s-a căsătorit și a continuat să sculpteze iar desenul neobosit până la moartea sa fără să obosească vreodată, care a urmat în Italia cel di mai la vârsta de aproximativ de ani Era un om neobosit și îndrăgostit de al lui artă Pare imposibil ca un singur om să fi sculptat atâtea crengi câte există cele care sunt consemnate în Viața sa cu titlul de laudă istorică, atașată cărții intitulată Imposture innocenti etc , scrisă în limba franceză, tipărită la Amsterdam în , pe foaia , care se confruntă cu un discurs al lui Bernardo Picart în preajma la prejudecăţile unor amatori în general de sculptură Și în partea de jos a cărții respective, vezi un catalog copios si distinct al tiparurilor sale" − Norden "Jean Goere Excellent dans ses arrangements et un très grand connaiseur dans tout ce qui regardait l'art de dessiner sur tout dans l'antique" VIEȚILE PICTORILOR, [p - III- C R] "Giovanni Goeré pictor olandez, a fost excelent în compoziții și foarte mare cunoscător în tot ceea ce aparține desen şi mai ales în lucruri străvechi" VIII TEST DE AGRICULTURA NUMISMATIC ASF, Giuseppe Pelli Bencivenni, Dosar , dosar Studiul antichităților, și mai ales cel al medaliilor, a ocupat până acum cei învățați pentru dezvoltă din aceste relicve pe care le deținem ale națiunilor trecute, cultul religios, cel istoria, geografia lumii vechi și pentru a compensa cu monumente autentice liniștea din scriitorilor sau pierderea cărților lor Acesta este angajamentul pe care mulți savanți și oameni bogați și-au luat asupra lor examinând și adunând tot ce a fost dezgropat, luptându-se să găsească fructul prin combinații fericite mai mare decât s-ar putea spera din descoperirile zilnice Asta ne învață ei lucrări de Goltzio, Mezzabarba, Cardinal Noris, Vaillant, Spanhemio, a lui Harduino și a multor alții care servesc ca maeștri în arta descifrarii medaliilor În vremuri cel mai apropiat de noi, progresul și spiritul frumuseților a fost încă studiat cu mare atenție arte în copie surprinzătoare a modelelor pe care ni le-au lăsat anticii în fiecare gen, și în metal şi în marmură şi în pietre preţioase, iar după observaţiile practice ale lui Michelangelo, de Raphael, Giulio Romano și alții precum contele de Caylus, Mariette, Winchelmann au prin analize profunde a separat ceea ce distinge stilul egiptenilor de cel al etrusci, cel al grecilor, din cel al romanilor, și ce dintre aceste popoare diferite constituiau ideea de frumusețe și a direcționat mâna artiștilor, stabilind meritul adevărat și relativ al fiecăruia, şi epoca celor mai nobili în artele desenului dintre popoarele spuse După părerea mea, rămâne un alt punct de vedere din care pot fi priviți vechii monumente Spiritul filozofic al acestui secol trebuie să treacă la examinarea aceluiaşi pentru un mod propriu și trebuie să sugereze că se trage din el acea masă de cunoștințe care din ele nu a fost niciodată tratată În acest fel meritul lor este reconfirmat, iar acest studiu se face referire la a viață nouă, arătând cum poate fi utilă în mulțimea de noi obiecte care există ne interesează și ne ocupă În monumentele antice, însă, trebuie studiat zăcământul de cunoștințe străvechi referitoare la arte luate separat de lux și moda confortabilă, să modul lor de a gândi despre toate lucrurile vieții și despre obiectele publice pe care le conduc spre fericirea bărbaților și o colecție de medalii, deoarece aceasta este o poveste continuă și vorbind despre națiunile care le-au făcut, el poate încă învăța maximele pe care le-au cultivat de preferință, ideile pe care le-au apreciat cel mai mult, adevărurile din care au făcut cel mai mult fast și urme cu care s-au guvernat, după ce au arătat seria de principii care i-au guvernat, cel eroii care au glorificat cel mai mult, vremurile memorabile ale gloriei lor Iată o vastă mină de lucruri, care pot fi învățate în cabinete și galerii, de ex prin capacitatea celor care le dețin sau le păstrează, se pot prezenta curiozității publice cu produce noi cărți interesante, care conțin împreună, ca să spunem așa, utilul și dulcele Reflectând că în mine calitatea de membru al acesteia este unită, cu o combinație fericită ilustră Academie și custode al prețiosului Cabinet pe care SAR l-a moștenit de la prinți Medici și foarte îmbogățit de munificitatea lui suverană, am crezut că pot aduceți un eseu al proiectului meu la adunarea dumneavoastră, domnilor, arătând cu un Discurs de Agricultură Numismatică, cât de mult poți învăța din medalii, căutând noțiunile pe care le-ai cele mai apreciate şi care constituie meritul cercetării în jurul căreia te ţii cu multe laude Aceasta este o primă încercare care poate indica calea neparcursă încă pentru a o face benefică și propriu unui spirit gânditor, studiul medaliilor Dintre cele care au utilitate [c ] am vrut să demonstrez același lucru, nu cunosc pe nimeni altcineva decât celebrul Ezechiel Spanhemio și părintele Enrico Noris, care au examinat, primul din disertația a VI-a a utilizării și a meritul medaliilor, povestea unor plante care se văd portretizate în ele, a doua, în principiu al frumoasei sale colecții de monede spaniole, dovezile care rezultă din la fel ca fertilitatea solului și starea agriculturii din acel regat "terris omnibus terra feliciorum: cui excolendae atque adeo ditandae impenoius quam caeteris gentibus supremus ille fabricator indultis" după cum a observat Depranio, scriitorul calm al Aquitainei în secolul lui Teodosie oamenii au început imediat să inventeze semne care să faciliteze comerţul şi trocurile, şi care, destinând metalele să fie astfel, trebuiau să le imprime a cifrelor, care autentificau greutatea și, în consecință, valoarea, părea că nimic ei au știut să te reprezinte mai bine decât ceea ce au avut de obicei în fața ochilor lor în viața lor rurală Într-adevăr, acestor semne, aceleași nume au dat analog calităților lor bogății "sercis nummis" Părintele Frölich spune despre romani "primum pecudum formae impressae sunt bovis, ovis, equis, suis, corotae currus, quasi testarentibus primas opes, et pecuniae vim, sheep et agrorum cultura fuisse", Sanconiatone atestă că primii bărbați ei considerau semințele pământului ca ființe divine și le considerau ca zeități demne adorare înainte de a se închina corpurilor cerești, pentru că acești germeni și-au întreținut viața așa cum o păstraseră de la părinții lor și pe care ei sperau că l-ar fi făcut pentru ai lor copii Cel mai obișnuit simbol al abundenței, al fertilității, al celui mai mare concurs de bunuri noroc, era cornul abundentei fabula spune că Jupiter în semn de recunoștință pentru folosul primit de la capra Amalthea, care i-a dat lapte în copilărie, a pus-o pe cer cu doi dintre copiii ei și ea a dat unul dintre coarnele ei nimfelor care au îngrijit de ea copilărie, cu virtutea de a produce tot ceea ce doreau și că acesta era cornul a abundentei Mai departe, povestește că Achelous, fiind cucerit de Hercule într-un luptă în care era vorba de stăpânirea Dejanirei, el a luat figura unui taur, dar în aceasta cu toate acestea, a fost doborât de Hercule și a fost privat de unul dintre coarnele sale, după care, pentru a-l recupera, a trimis la el învingător al abundenței Adevărul este că cornul a fost primul pahar al anticilor bărbați, iar asta fiind aceeași departe de lux și moliciune, și de a trăi mulțumit cu băutură simplă de apă și singura hrană din fructe și ierburi, au ales asta pahar plin cu mere pentru a indica fericirea pe care au pus-o în posesia lucrurilor care le-au dat spontan Pământul, apoi l-au dat ca insignă acelor figuri cu pe care au vrut să simbolizeze Fericirea, Noroc, Concordia, Speranța, Ilaritatea, Securitate, Providență, Echitate și cele mai fertile provincii precum cele ale Italiei și ale Spania, iar în multe medalii au plasat-o de orașe distinse prin bunătatea teritoriului lor, care ar fi prea multă bătaie de cap pentru noi să numărăm, iar pentru voi, ascultători foarte umani, plictiseala serioasă te aud repeți Aceste cornucopii s-au dublat pentru a indica o abundență extraordinară, iar în vremuri de marea depravare încă mai apărea în monede în anumite epoci de veselie extremă, ca să dau unul sau două exemple, este recunoscut din medalia lui Drusus, fiul lui Tiberius, în care între fructe două capete de copii se ridică în două cornucopii în memoria celor doi Gemeni pe care Livilla i-a născut lui, mireasa lui, care a supraviețuit la scurt timp, și în aceea i-a inventat al patrulea consulat al lui Antoninus Pius care poartă epigraful "Temporus felicitas" și pe care savanții cred că a fost făcut pentru nunta Faustinei fiicei sale cu Marcus Aurelius, dorind a această unire fericirea imperiului În Panegyri Theod , p , editie ad usum Delphini In quatuor descr , p Apud Un altul și mai rar al lui Severo arată două cornucopii, iar în mijloc un spic de porumb cu epigraf "Felicitas publica", iar această medalie este menită să fie bătută pentru a eterniza beneficiul despre care vorbește Spartiano povestind despre el că "Rei frumentariae quam minimam repererat, ita consuluis, ut excedens ipse vita septem annorum canoane pop romi relenqueret" Aspect frumos pentru timp în care suveranii au crezut posibil și util, pentru a-și asigura statele, precum familii private împotriva efectelor foametelor cu reglementări, care erau dăunătoare economia publică și proprietatea subiecților În mijlocul cornului abundenței poate fi văzut în mare parte o țeapă pe care unii l-au crezut a fi o pina, dar care este într-adevăr un plug crede cărturarul Antonio Agostini , care povestește că a găsit unul la Roma la acea vreme metal foarte mare, în care aratolo-ul era foarte clar cunoscut și pe care îl avea loc pentru a examina și observa cu atenție Multe calități de ierburi, plante și copaci sunt încă exprimate în medaliile pentru indica ce a fost cel mai abundent în solul în care au fost bătute Voi înceta să mai spun că spice de grâu, care erau așezate în acele medalii, în care amintirea celui libertățile folosite față de poporul roman de către diverși împărați, au fost date simbolului lui Ptolemais în Fenicia, o colonie dedusă de Claudius, și se găsesc în monedele coloniei Lelia din Spania Baetică, iar în cele ale Giuliei Traduse; și că până la singurul său bob toate izolate de sine poate fi văzut sculptat în medaliile lui Cumae în mediul rural, pe una din mica insulă Mycon , în diverse din Sicilia lângă prințul de Torremuzza, și în cele din urmă într-una foarte rar de Dionisio Maggiore tiran de Siracuza Să mergi în căutarea unor astfel de medalii ar dura mult timp, la fel ca și dacă ar fi să te subliniez cele în care erau întipărite fie vii, fie ciorchini de struguri Bărbații au iubit întotdeauna vin, și popoarele care au stăpânit această băutură, cu care durerile sunt uitate viața și puterea crește, se credeau fericiți și se lăudau cu acest beneficiu natura printre cele mai mari care au avut partea lor Cele mai dulci clime s-au bucurat de acest bine, și l-au imortalizat în cele mai durabile metale din istorie și în toate înregistrările scrise La fel ca grâul și vița de vie, măslinul a fost întotdeauna respectat S-a crezut a beneficiu făcut de Minerva popoarelor din Attica, pe care le-au perpetuat în propria monedă că poate fi văzut în R Gabinetto, și care a fost publicat în Memorie della R Accademia delle Inscripții, unde se exprimă provocarea pe care zeița a avut-o cu Neptun, în care ea a produs acest planta pretioasa Apoi o ramură a aceleiași a fost întotdeauna pusă în mâna simbolului păcii, iar cu ea s-au format coroane pentru învingătorii la Jocurile Olimpice Palma era și un semn al victoriei, valuri comune în medaliile în mână O poveste general al acestui arbore a fost intocmit cu exactitate si erudit de Engelberto Kaimpfero în ea Exotic Amenities, care mă scutește de a vorbi despre asta care apare atât de des izolat şi în medaliile Iudeii şi în cei care aplaudau cucerirea făcută acolo de romani Din aceste două plante nu mai puțin decât din dafin și stejar, străvechii știau să deseneze mare fruct pentru încurajarea virtuții, valoare, buna folosire a talentului și pentru răsplată a meritului, imprimând în inimile oamenilor o lăcomie de glorie și de faima, și atribuirea unor simple ramuri sau coroane făcute cu ele ca depozit și ca semn de a avea unii dintre ei s-au distins în război sau în pace și ar putea, pe bună dreptate, să aspire la nemurire Beneficiul pe care omenirea îl trage din virtute, distincția care trece între oameni pentru calități naturale sau dobândite ale spiritului și trupului, este mai veche decât moneda Așa că dă-i campanii au fost luate acele premii pe care le meritau prin priceperea acțiunilor lor în dialoguri Pellerin, Mélanges, or , tabel nr Broșuri Sicil , or , p Fișier , p și următoarele secole pe care le numim sălbatici, deși mai apropiate de cele în care bărbații trăiau mai mult după legile naturii Omenirea s-a mulțumit mai mult cu ce decât aurul și argintul timp de multe secole, ed triumfatorii si biruitorii in jocuri, iubiti mai bine si in vremea in care bogatiile obiceiurile lui variaseră atât de mult, de la a purta o crenguță în mână sau pe cap o coroană, că nu suntem astăzi ambițioși să ne împodobim sânii cu un brand cavaleresc Aceste coroane nu erau numai din măslin și dafin, ci din stejar, pin, ellara, appio și spice și toate apar pe medalii Carlo Pascalio a tratat același lucru pe larg, de ex subiectul unui nou discurs ar putea fi într-o perioadă în care mai multă filozofie, decât erudiția, plus plăcerea, mai degrabă decât cercetarea spinoasă, sunt cerute în cărți Dar acesta nu este unde să o faci, iar tu academicieni învățați vor să te rețin cu ceva mai puțin vulgar Din acest motiv voi omite enumerarea diferitelor plante comune care sunt exprimate în medalii, deși a fost ușor să raportezi explicația Aceste plante sunt chiparosul, smochinul, pin, mac, dittany Chiparosul era foarte venerat de fenicieni "cuius rei testis sunt (spune Vaillant ) Heliopotanorum in eadem Provincia degentium Nummi, cupressum in aditu temples Iovis exhibentes" și asta tocmai cu ocazia ilustrării unei medalii bătute a lui Filippo Seniore în Damasc unde vedem un Silenus arătând cu mâna dreaptă spre acest copac Într-o altă medalie de Volusianus , este pus intre un cal si un taur Acest copac era sacru pentru soare, așa cum avem de la Plutarh, pentru că era apreciat de natură caldă și locuitorii din Elisoli, după Macrolus, ei i se închinau sub numele de Jupiter Cei din Damasc au indicat același cult în monedele lor sau au făcut apel la mulțimea care s-a născut din el în teritoriul lor Smochinul este comun în multe medalii, atât ale Romei, cât și ale coloniilor sale, în memoria lui acea plantă sub care Romulus și Remus s-au expus în copilărie, după Livy, sau după Varro, purtat de curentul râului umflat, a fost alăptat de lupoaică O astfel de fig numita ruminal, se afla pe Dealul Palatin in locul intalnirilor Curiati, adica langa biserica S Mary Liberatrix Apoi, fructul pinului nostru numit strobilo, sau pina de nuc, de către antici, a fost folosit pentru a decora vârful ale tirsului și poate fi văzut în unele medalii, cum ar fi una a lui Tiberius Sempronius Gracchus la care face referire Spanhemio despre credința lui Marco Valsaro și care lipsește în Trezoreria Morelliano și în cea a Gian Giacomo Gesnero, poate pentru că se credea că este fals; într-unul din orașul Myrina din Aeolis, să spun de însuşi Spanhemio, care se păstrează încă în R Gabinetto şi a fost publicat din Tristan ; iar în cele din Catania din Sicilia Pinul era sacru pentru Bacchus și Ceres; a lui fructele au fost folosite pe scară largă, prin urmare în misterele neamurilor, prin care în Talmud rămâne interzis evrei să le vândă idolatrilor , iar cu frunzele ei, biruitorii au fost încununați într-un timp Jocuri istmice Sub acest copac se credea că Delfinul a pus trupul Melicertei când l-a condus la țărm, sau așa a fost exprimată această fabulă în medaliile corintice Dimpotrivă există unul în timpul domniei lui Marcus Aurelius, foarte rar, bătut în memoria jocurilor instituite în onoarea acelui copil, în care un sportiv stă lângă acest copac , foarte comun în Medalii pentru anvelope Colon , or II, p Vezi, de asemenea, p și În aceasta, p Famiano Nardini, lib , cap T , p T , p , totuși este foarte îndoielnic dacă nuca menționată mai sus sau alta se află în mod expres în această medalie Ce Dionysius Vossius, Nob spre Maincon de Idolat , cap , nr Vaillant, Colon , or , p Macii, considerați ca un simbol, nici măcar nu sunt rari pe aceste rămășițe antice dell'Annona, explicat de Antonio Agostini în al doilea Dialog Iar dittania căreia era fertilă insula Creta "Puderibus Caudem foliis et flore cornantem" Vezi mai sus o medalie a Elyrienilor, popoare ale acelei insule, în care stă o capră pășunat, după cum spune Teofrast, că într-un loc al aceluiași, unde a crescut sub formă de puiet mic, au fost încântați să facă acele animale În monumentele egiptene, planta de lotus este comună, iar în ele poate fi recunoscută nu mai puțin decât în medaliile acelor popoare și ale altora care au îmbrățișat cultul zeilor lor Acest plantă de mlaștină care crește în apele Nilului, este reprezentată în celebra masă isiacă existente la Torino, iar printre multe altele sub diverse aspecte în celebrul mozaic al Palestrinei da cu toate acestea, el vrea ca cinci plante similare să fi fost confundate împreună, și anume lotusul, fasolea egipteană, colocasia, persia si muza Se crede că primele două sunt specii diferite de nuferi ele variază doar ca culoare, a treia fiind din genul arumului, frunzele celei de-a patra se aseamănă cu cele ale dafinului, iar ultimul poartă încă același nume Aceste plante sunt servesc ca atribute pentru zeitățile egiptene, ca simboluri pentru regi și orașe Ar trebui să ne reținem mult pentru a le distinge în monumente și medalii, dar de puține ori au fost arhitecții destul de exact în a-și desena personajele și fără figuri nu mi-ar fi acordat făcându-le cunoscute exact, așa că va servi să le fi indicat, readucendu-mi ascultătorii la mulți care au scris despre același lucru, atât ca anticari, cât și ca naturaliști Printre primii mai precis este poate messer Mahudel , printre al doilea Prospero Alpino , care mai descrie utilizările pe care locuitorii acelei ţări fertile le-au derivat din aceasta Să ne întoarcem mai degrabă să observăm o altă plantă faimoasă care apare în medaliile de Orașul Libiei din Cirene, pe coasta Africii, unde se formaseră grecii insulei Thera o colonie foarte bogată, pe care Ptolemeu Apione a lăsat-o moștenire poporului roman de ani înainte de răscumpărare Această plantă este silphium sau laserpizio al latinilor Vestea că avem din ea în vechii, ei ne învață că era anual, că creștea în Siria, în Persia, Media și în alte părți, dar că cei mai buni și mai stimați au venit din Cirene, e a fost numit silphius din Datto de la numele fondatorului său, care era fiul lui Polymnestus, e descendent dintr-unul dintre acei eroi care l-au însoțit pe Jason Din tulpină a revărsat, al doilea altele din rădăcini se extragea prin intermediul inciziei un sos lăptos, din care se făcea folosit pe scară largă în medicină și a servit ca condiment în alimente, prin care a fost vândut la greutate argint Printre altele Scribonio Largo , medic secolul I pentru angină, prescrie di folosește silfiul siriac, când cel din Cirene nu a putut fi găsit S-au folosit micul și frunzele încă din această plantă, iar poliția Romei, că totul și-a dorit pentru el introducând atâtea restricții în comerț încât s-au renunțat cu nesăbuință copiat modern, încercase să împiedice exportul lor Cartaginezii pe cheltuiala celor de Cyrene a făcut din acest sos un comerț de contrabandă, dar pe vremea lui Strabone cel planta care i-a dat, devenise foarte rară, iar Pliniu scrie că una i-a fost prezentată lui Nero ca un lucru mai de preţ şi care la vremea lui aproape s-a pierdut pentru că i finantatori arendasi ai pasunilor publice, au facut sa pasca mugurii fragezi pentru vite face carnea lor mai delicioasă Acest lucru este însă fals, în timp ce Galen, care a trăit în timpul domniei lui Septimius Severus, ne atestă că Roma a abundat în ea, deși cu denumirea de sos cirenaic nu înseamnă aceea de plantă numită magidore care, deși inferioară silfiului, după mărturia lui Dioscoride, Pagina Vergiliu, Eneida, lib , v Istoria Academiei Regale a Inscripţiilor, or , p și următoarele Rerum Aegypt , lib Comp Medic , cap a fost înlocuită cu aceeași când era necesar Este cert, totuși, cel puțin că silphium era cunoscut în al V-lea, în timp ce Synesius episcopul Ptolemaidei vorbește despre el într-una din scrisorile sale Deși de această plantă poate fi găsită în multe medalii și chiar și într-un ametist din cabinetul ducelui din Orleans în care este sculptat capul unei vrăjitoare, fratele uterin al lui Ptolemeu Philadelphus care a fost guvernator și mai târziu rege al Cirenei cu trei secole înainte de Hristos, deși autorii moderni nu sunt Livio Ignazio Conti, un medic venețian, a fost de acord să ne spună acest lucru nouă, traficanți de droguri în ultimul secol pentru silphium adevărat, o plantă umbeliferă care crește în regatul Borro și din care se extrage un sos care se numește zahăr etiopian Domnul Le Maire, consulul francez la Tripoli, a crezut că această plantă este singura sau serpissione, pe care arabii o numesc acum cefia sau zerra Cel mai comun sentiment și cel mai primit, este ceea ce crede el a fi arbustul din care a extras assa fetida, din care ne dă Kaimpfero-ul menționat mai sus apare în facilitățile sale Astfel Clerc în Istoria Medicinii , iar înaintea lui Geffroi cu multe altele, dar examinarea figura lui cu cea găsită în medalii, nu prea îmbină Această cifră ne asigură că pentru tulpina sa silphium seamănă cu ferula, iar pentru frunzele sale la laserpizio, valuri așa a fost numit de latini, deși laserpizio este plasat în clasa rozaceei umbelifere, iar silfiul adevărat trebuie să se încadreze printre rozaceea simplă Chiar și vârful singur este exprimat în o medalie lângă Pellerin , care poate ajuta la remedierea ei cu oarecare certitudine figura nu mai putin de alta aproape de aceeasi in care sunt dispuse trei dintre aceste plante a triunghi Este de remarcat că pentru popoarele din Cirene, această plantă trebuie să fi fost a un obiect nu mai puțin interesant decât drogurile olandezilor, dar cum rămâne cu ele mulțumiți să-și scrie istoria în metale, nu le-a trecut niciodată prin cap să imortalizeze în monedă amintirea acelorași, așa cum primilor le plăcea să facă cu această iarbă Nici Cyrene nu era singură, în timp ce Barce încă un alt oraș de acele contururi construit de unul dintre fiii lui Batto, la o sută de stade distanță de mare ți-a exprimat-o, iar Pellerin a publicat trei medalii, două dintre care poartă numele acelui oraș Este deci probabil ca sub denumirea de silphius din Battus, tot ce venea din Cirenaica a fost desenat, nu doar atât s-a născut în contururile Cirenei Un pasaj din Pliniu ne învață că în Commagene din Siria, o plantă creștea fericită numită cu acest nume, care "obrutis nive vasis, odor jucundo utilissimum ad perfictiones, convulsiones, coecos aud Subitos dolores, omniaque quae acopis curantes unguentum pariter re medicamentum est" Părintele Arduino, pe acest loc, se îndoiește de asta o astfel de iarbă poate fi nard siriac, iar Spanhemius în prima ediție a lucrării sale multe menționat de mai multe ori, a crezut că a găsit-o într-o medalie a lui Antiochus Evergetes Vaillant însă raportând două similare cu acesta, el recunoaște mai degrabă lotusul egiptean Aceste medalii sunt a fost încă produs de părintele Frölich în Analele regilor Siriei, unde un alt ne prezintă, în plus, de bronz mic, în care floarea sau iarba, care este, diferă mult de ceea ce se exprimă în prima, iar în curând se decide să fie lacramioarele sărbătorit în dosar tertio Obser , , p P III, lib II, cap II din Istoria medicinei sale Melange, or , p , masa , nr Melange, or Melange, or , p , tabel gratuit , cap Istor Reg Syriae, p m Tabelul II Ibid, nr În aceasta, p Canticul Dacă medalia văzută de Spanhemio semăna cu aceasta sau cu aceea, nu știu spune așa, iar în a doua ediție se precizează doar că a purtat numele de commagene acolo unde era fost bătut, iar printre cei mulți raportați de sus-numitii Vaillant și Frölich nu mi s-a întâmplat întâlnește-o O mică medalie îmi apare în Pellerin din Samosata, care era tocmai capitala acelei provincii și locuința regilor ei, al cărei revers poartă o floare asemănător cu ceea ce se vede în medaliile lui Antioh Această floare ar putea fi tocmai lot, dar cel de la Părintele Frölich, și altul de la Pellerin însuși într-o medalie foarte asemănător cu Antioh însuși, mai bine conservat totuși, nu ar fi puțin probabil să fie așa cea a ierbii comagene, care a dat, sau a fost numită după, o țară foarte fertilă, deși a o altă floare care pare complet diferită de cea menționată mai sus poate fi văzută într-o altă mică medalie a lui Antioh Epifane ; dar ce am găsit despre diferitele plante egiptene, care au fost confuzi împreună, vor lăsa mereu o mare incertitudine în sufletul celor care vor să știe adevărata plantă comagenă Multe tipuri de medalii, nu doar cele pe care le-am menționat, ci un număr bun altele, pe care le-am putea culege cu ușurință, au forma lucrurilor din care au luat numele orașelor în care au fost imprimate, iar despre aceste cifre se poate spune că sunt arme vorbitoare ale la fel Peste aceasta ar fi mai bine să facem mai mult studiu, să lămurim multe îndoieli, care rămân încă în știința numismatică Dar nu este de datoria mea să dau alte exemple în acest sens printre antici, când medaliile insulei Rodos de către Pindar numită fiica lui Cythera, este mireasa soarelui , şi renumită pentru bogăţia ei, şi pentru comerţul ei, care a produs navigatori pricepuți și ale căror legi navale au fost adoptate de greci și de Romani, ei îmi prezintă unul foarte singular Ea poartă un nume care în greacă înseamnă trandafir, iar în monedele sale se găsește o floare rozacee Această floare este, în general, considerată a fi balustradă, care este un fel de măr granat, iar Isidore în Origini îl numește "melum rural", și îl face asemănător cu florile mărului punic Alții au crezut că este heliotrop, sau să fie floarea soarelui, altele rosolaccio Pliniu afirmă că această floare era folosită la vopsirea hainelor, a valurilor conjectura lui Spanhemius conform căreia rodienii au fost încântați să o facă nu este improbabilă fast în medaliile lor, ca cei ai Tirului imprimau cochilia, care le-a dat culoarea frumoasă de violet Încă a slujit pentru medicină, de aceea nu este ratat cine o deține pentru floarea unei specii de cist de care tratează Dodoneo și din care anticii extrageau laudanum Există o medalie de argint cu numele ΡΟ∆ΗΤΩΝ și cu o floare în ea, care medalia Pellerin judecă să aparțină Roses din Spania ai cărui locuitori erau din latini numite rhodienses Cei care cred că sunt descendenți din insula Rodos ar putea adu in dovada aceasta medalie, dar floarea care se afla in aceeasi, si cea a altei asemanatoare diferă prea mult de la trandafirul Rhodian și ar fi dificil să-l reamintim într-un gen cunoscut Celălalt al medaliei pe care același autor o atribuie orașului Rhoda este mult mai asemănător întemeiată de rodieni la gura Ronului și care a fost mai târziu în stăpânirea Marsiliei ȘI din moment ce am menționat mai sus "malum punicum", nu îl vom avansa pe al nostru Melange, p , p , pl nr Rois, pl II, p Pellerin în medaliile Regilor, pl În oda lui Diagoras gratuit , cap T I, p Capitolul Melange, or , p În aceasta, p , tabel , nr discurs fără a spune că Spanhemio a recunoscut-o într-o medalie a lui Maliens în Tesalia, dacă nu mai degrabă de coajă în Cilicia, deşi foarte învăţatul Înţelept , care altul asemănător pe care îl avea în fața ochilor, despre care credea că dintre cele mai sus menționate maligne susține că exprimă un fruct mai asemănătoare cu poponii noștri din acea specie pe care Pliniu o numea Melopeponas, conjecturând că aceleași au dat acelei provincii numele, unde au fost cultivate înainte în altă parte Oricare ar fi apirină sau fructe de rodie pe care israeliții i-au invidiat atât de mult pe alli Egiptenii în timp ce călătoresc în deșert stă fără echivoc exprimat sau singuri, sau cu o victorie pe reversul medaliilor Sidei, metropola Pamfiliei , și că tocmai din acest fruct despre care acel teritoriu era fertil, și-a luat numele, despre care avem o mărturie clară în Ateneul Poponul apare apoi într-o medalie a lui Metinna pe insula Lesbos , care poate sugera că a fost fertilă cu aceste fructe, așa cum a fost cu vinuri excelente Întâlnește-te și tu în medaliile lui Melos, insulă apropiată de Malta de la care se apreciază că și-a primit numele, având l-a înșelat pe Arduino, făcându-i să creadă că fructul marcat acolo este malum punicum menționat mai sus Revenind însă la primul raționament, în medaliile poporului aquilian, cu numele de Aquilio Floro există unul cu o floare deschisă pe care Vaillant nu a putut să o recunoască în nicio alta planta aparținea Avercampio prin urmare, ilustrând această medalie, afirmă că este cel ciano cunoscut în mod obișnuit ca floare de câmp din care puteți citi Dodoneo , care raportează figura; iar într-o altă medalie de aceeași , în urma lui Chiflerio crede prea încrezător să recunoască Irisul Cerulean într-un car de triumf tras de patru cai, iar acest car da mai vede în medaliile lui Marco Durmio care a fost poate un duumvir monetar cu Aquilius Floarea menționată așezată în car are doar trei frunze și nu diferă de aceea care deține speranța în multe medalii imperiale, dar anticarii predau în general fie acesta talul sau masa plantelor în încolțire din sămânță, deși Sebastiano Erizzo scrie că este un crin Lăsând deoparte să cercetăm animalele așezate pe medalii, care formează una dintre cele mai importante produse agricole sau care vă sunt indispensabile, cum ar fi bou, oaie, măgarul, calul etc , pentru că ar trebui să examinez prea multe lucruri pentru a distinge înțelegându-le în multe dintre ele și descoperind intenția celui care le-a bătut, voi trece la să vă arăt că până și treburile rustice erau exprimate în medalii Una foarte mică aurie publicat de Pellerin şi considerat de el egiptean prezintă o figură care tăia cereale şi aceasta aceeaşi figură se regăseşte şi într-o altă medalie egipteană în bronz mare aparţinând Pagina De Num Dolcianis , p și p , or v Lib , cap [sic] Num , cap v - Liebe, Goth Pagina nr Pellerin, Mélanges, or II, p , pl LXXI Lib Pellerin, Mélanges, or III, p , pl nr Id , or VI, p În Thesaur Morell în Familia Aquilia, nr , p Capitolul nr De Lilio francico, p Avercamp , lib cit , p Declarația medaliilor antice, p m La finalul medaliilor Regilor, p Antoninus Pius Ea reprezintă un secerător, care vede urechile nu lângă pământ, ci la jumătate din tulpină, așa cum practicau fermierii din mediul rural roman și cei de pe coastă canal al Constantinopolului după cum relatează cel mai stăruitor stareț al nostru Domenico Sestini ȘI aceasta deci nu este o utilizare modernă, ci un obicei străvechi și de fapt Columella descriind diferitele metode de tăiere a boabelor, el menționează numai recoltarea spicelor sau a urechi cu o mică porțiune din tulpină, după cum se vede în medalia menționată, și Giovanul nostru Battista Doni observă în calendarele antice momentul arderii miriștii în luna august, iar arderea miriștii nu s-ar fi putut efectua dacă paiele ar fi avut a fost tăiat lângă pământ, lucru pe care evreilor le era încă interzis să facă în Levitic , din care ce nu se face fără a căuta acum motivul O altă medalie din colonia Berito aparținând lui Gordiano Pio îl arată pe Bacchus între doi viţă de vie înfăşurată în jurul acelui stâlp mic pe care latinii îl numeau "adminiculum ", şi acelaşi must fie unele dintre acele vițe fragede despre care vorbește Columella , fie proiectați genul ăsta de vie provincie pe care același autor o descrie spunând "Moxque defixis arundinibus circum- munitae per figurine calamorum materiis Ligatis in orticulos, gyrosque Flectun; eas non nullis characatas vocant" Aceste șuruburi trebuie să fi fost foarte diferite de cele, dintre care unul era în Forum roman lângă un măslin pe care Columella însuși îl notează "velut arbuscule brevi crue sine adminiculo per se stantes" și trebuie să credem că aceasta a fost foarte luxuriantă, dacă în primele secole ale Republicii, după Pliniu a servit pentru a ține acel popor la umbră, care era în progres cuceritorul lumii Totuși, este adevărat că vița primește una diferită de om cultură în funcție de diversitatea climelor și a terenurilor, și care este nevoită să vegeta într-un singur loc aproape de pământ, în altele eliberează luxuria căsătorită cu cei mai robusti copaci, făcând fast maiestuos de ciorchinii și frunzele sale, sub care se prefăceau tovarășii lui Bacchus de multe ori antichitate, că stăteau pentru distracții festive Din propusul Gori în Memorii a Societății Colombaria a fost ilustrată o bijuterie, în care este gravată până acum o zeitate necunoscut, despre care grecii spuneau Eunosto, sau Norto, si poarta in mana dreapta o moara manuala de tocmai acelea care în secolele cele mai îndepărtate erau folosite pentru a măcina grâne și că latinii au numit "molae trusabiles, et versatiles" Editorul acestei bijuterii prețioase scutește a îmi pasă să dezvolt forma acestei mașini care a reușit alte instrumente pentru a reduce cereale în mâncare, dintre care Monseniorul Fabretti credea că ni-l arată, nu știu cu cât fundație, și făcută în general uitate de morile de apă menționate prima dată de Vitruvius , lucru care nu este menționat de Goltzio că un pamflet erudit De Pistrinis veterum, ne-a spus în Hârtiile sacre ne învață că evreii din deșert, mana colectată, zdrobită cu piatra de moară "frangebant mola" sau zdrobită în mojar Broșuri, Florența , p gratuit , cap De restituenda salubritate Agri Romani, p m Cap , v Vezi Vaillant în Colon , or , p m gratuit , cap Ibid, cap Acolo gratuit , cap Vol II, p Inscript domesticae, cap , nr , p gratuit Eu, cap Num , cap II, v "terebant în mortar" așa cum fac totuși turcii de ovăz dar rămânem inconștienți de mecanismul pietrelor de moară, fiind totuși probabil să fie manual, și mult mai simplu decât cea care ne arată bijuteria indicată Avem în sfârșit în medalii figura diverselor instrumente rurale cele mai necesare pentru treburi rurale Cât de bogați erau vechii în acest lucru poate fi dezvăluit în mod special de Cato şi de Palladio Prima dintre ele coboară pentru a explica numărul fiecăruia instrument după mărimea fondurilor, diligenţă pe care nici un alt scriitor agricol nu o are gândit să imite Printre aceste instrumente, dacă nu primul, cel puțin dintre primele a fost aratolul Domnul Goguet ne are date două forme de aratoli antici și anume egipteanul și grecul , ambele foarte simple, ca cu toate acestea sunt acei aratoli pe care îi folosim, deși în alte părți sunt foarte complicate Unde și-a desenat Goguet figurile nu este clar, este adevărat, dar avem două diferite, cea a aratolului etrusc avem figura intr-o bijuterie sculptata a bunului meu prieten il canonicul Reginaldo Sellari, secretar perpetuu al Academiei Etrusce din Cortona si, pt aparent, în medaliile lui Obulco din Spania, iar acest instrument este încă desenat mai bine pe revers decât altul din familia Arria publicat de Vaillant și Morelli Varro mai puțin poetic decât Virgil ne descrie toate părțile aratolului, dar în propria sa origine este probabil ca nimic nu era mai mult decat o bucata de lemn foarte lunga si curbata in asa fel incat partea de jos trebuia să se cufunde în pământ, iar partea de sus trebuia să slujească omului care să-l conducă, ed în curs de împerechere cu boii Tibullus face primul inventator al aratolului Osiris , popoarele din Fenicia a mărturisit că a primit acest beneficiu de la Dagone la vremea considerată ca fiul cerului , cu excepția faptului că Virgil a cântat înaintea lor "Prima ceres ferro mortales vertere terram instituit", cu care versuri această zeiță atribuie onoarea unei asemenea descoperiri În citatul Vaillant, găsim o altă medalie luată din cele publicate de Monsieur Seguin, aparţinând lui Caesar Augustus în Spania, în care se poate observa întregul aparat aratolului cu boii şi cu ţăranul, într-un mod mai clar decât în celelalte medalii ale coloniilor ȘI obișnuită în astfel de medalii este vederea unei figuri care conduce sulul care exprimă acel magistrat destinate întemeierii și guvernării noului oraș în locul unde au trimis romanii o colonie; dar trebuie remarcat că în această situaţie, ritualul cerea ca arolul cu care marcat brazda pereților noi, s-au atașat un taur și o junincă, care apoi împreună cu celelalte victime au fost sacrificaţi zeilor înşişi Deci medalii similare, totuși indică actul de arătură a pământului, deși nu aparțin agriculturii, ci mai degrabă la religia romanilor Același lucru trebuie spus despre cel deja indicat de Caius Arrius și despre alți doi de Tito Sempronio Gracco unde aratolul este unul dintre simbolurile care indică unele dintre colonii dedus prin ordin al senatului de la Cezar Jugul care era pus pe boi era exact ca al nostru și este prea bine exprimat în o medalie a orasului mai sus mentionat Obulco raportata printre altele de foarte harnicul Liebe, dar acel instrument care deasupra se vede sub formă de sapă în medaliile familiei Cassia a bătut în memoria unui Cecian, care era probabil unul dintre Duumviri de care se ocupa Stareţ Sestini, lib cit , p De re rustica, cap De re rustica, lib Eu, cap Despre originea legilor, artelor și științelor, p eu, lib , cap THE De ling lat , lib Vezi Georg , lib eu, v și următoarele Elect , lib I , , v Sanconiatone după Eusebiu Georg , lib eu, v conduce niște colonii, nu pot spune dacă este plugul separat de plug, sau ceva instrument de susținere a aratolo-ului însuși, când s-a ridicat de pe pământ în șantier, unde se află a proiectat porțile noului oraș Nu pot omite o reflecție pe care am făcut-o și asta este în toate monumentele de lângă mine observat în rezerva unei pietre prețioase a lui Smith , nu am găsit niciun indiciu asupra ei, în afară de antici au folosit cai la arat pământul, așa cum se face în multe țări, dar cu cât de puțin pe bună dreptate, unul dintre învăţaţii noştri academicieni a arătat-o printre alţii Și de fapt Varro numărând diferitele specii de cai, spune că altele sunt "ad rem militarim potrivit, alii ad vecturam, alii ad admissuram, alii ad cursuram" și nimic nu menționează că puteau, de asemenea, la cultivare Într-adevăr, cu puțin timp înainte el numise boul "socius hominum in opere rustice, et Cereris Minister" pentru ca el singur era angajat de fermier in the treburi rustice Dar în Deuteronom iudeilor le este interzis de către Moise să se împerecheze la același plug un măgar și un bou, despre care deduce că era obiceiul și, de fapt, că măgarii s-au folosit la arat în pământuri uşoare, o iau de la amintitul Marrone care spune despre Campania , iar Scheffero De Re vehiculari demonstrează acest lucru cu multe alte autorități Este adevărat că amintitul Goguet vrea ca până și catârii și caii să fie puși la plug, dar mărturiile pe care le citează nu sunt suficient de clare, iar Hesiod vorbeşte prea bine despre sori bou pentru această chestiune După aratol, secera este de mare folos în agricultură Ea apare în spatele capului Saturn în diverse medalii ale clasei consulare, nu este cel pe care îl numește Columella rostrate vel denticulatae , și aproape la fel ca ceilalți scriitori de chestiuni agricole număr de multe specii, iar printre acestea se numără Segolo care a fost numit "falx vinitoria" care este foarte clar printre semnele familiei Pletoria Ca și printre semnele similare, există multe fi, care exprimă orice alte unelte agricole amintite de Varrone De Limba latină, adică sarculum, ligo, pala, rutrum, irpices, vel sirpices, rastri, rastrelli etc , și cele dintre care majoritatea este necesar să le menționeze de însuși Varro în celelalte cărți ale sale De Re Rustica, de Cato, de Columella, de Palladio, reunite de Antonio Pampa în a lui broșură De Instrumento fundi, nu mă voi opri să o caut ca să nu te împovăresc prea mult, auz foarte uman Medaliile familiilor Calpurnia, Crepusia, Giulia, Marcia, Maria, Papia, Pletoria, Pomponia, Roscia, Tiburia, Vibia și Volbeia sunt cele care abundă cel mai mult în astfel de semne, care nu sunt luate numai din artele mecanice, ci chiar din tărâmurile Naturii Nu printre primii puțini, totuși, rămân obscuri și îndoielnice, și totuși cei a căror utilizare poate fi ghicită, ar face obiectul unor discuții De exemplu, două feluri de topoare le găsesc în medalii Gori, Dactijliotheca Smith, pl Signor Giovanni Fabbroni, în reflecţiile sale despre agricultură în limba franceză gratuit , c , v Ibid, cap , v Cap , v gratuit Eu, cap , alin De Re vehiculari, c P II, lib II, c THE Op A Moare v și următoarele gratuit , cap v Columella, lib , cap și alin Morelli, pl gratuit a lui Gneio Blasio din Gente Cornelia, dintre care unul cu fierul dublu ascutit se spunea bipennis, iar celălalt cu un singur fier de călcat Și din moment ce acestea sunt plasate în spatele capului Marte, s-ar putea spune că erau rude cu el și că au fost plasați acolo ca o armă de război Dar există prea multe dovezi că astfel de semne trebuie privite ca un lucru separate de tipurile acestor medalii pentru orice cauză au fost plasate pe el, ceea ce cred că topoarele spuse erau cele care aparțineau afacerilor de la țară De studiu și timp ar fi mai bine să se folosească pentru examinarea acestor semne și pentru compararea cu forma unelte rustice prezente, dar dacă numai toporul a dat mult scris și mult material argumentează în zilele noastre oamenilor de mare înțelepciune și mare doctrină , noțiunea precisă și cea adevărata corespondență a uneltelor agricole cu cele moderne, nu putea fi ceva din terminând într-un discurs academic, mai ales când se dorea să investigheze figura lor în medalii Cu toate acestea, au păstrat memoria unui alt instrument sau mașină, adică presa din vin care nu se deosebeşte cu mult de al nostru Aceste medalii sunt cele ale Bostrei, capitala un canton al Arabiei numit Auranite la est de Tiberiade și la sud de Damasc, unde Alexandru Severus a trimis o colonie Teritoriul său abundă în vin, alla la ce face aluzie Isaia , spunând "quis est iste qui venis de Edon bintis vestitus de Bostra" unde ebraica citeste Botora "quare erge rubrum est indumentum tuum, et vestimenta tua sicut calcantium in boreulavi forcular calcavi solus" Nabatenii arabi care se invecinau cu ai lor teritoriu față de cel al Auranitei, ei se închinau lui Bacchus sub numele de Dusaro după Tertulian , in cinstea carora au sarbatorit jocuri magnifice numite Dusarieni in care da au împărțit premii pentru muzică, luptă atletică și curse de cai The medaliile unde apare această mașinărie, au fost bătute cu chipul lui Traian Decius, dar cel Vaillant care a publicat una dintre ele diferită de cea pe care ne-a dat-o Pellerin , greșește este exprimată figura presei de sticle, iar într-o alta a lui Gallienus s-a înșelat atribuindu-i lui Tir pentru că a citit greșit legenda Presupusele cuvinte ale lui Isaia dezvăluie ce era convenabil lui Bostra mașina menționată mai sus, întrucât ne face să subliniem că numele ei derivă cu ceva mic corupție dintr-o voce, care în ebraică sună cuceritor de struguri Cel mai vechi mod de strângerea strugurilor era mai ușor, în timp ce aceștia erau așezați în coșuri mari de vinchio, da s-au zdrobit punând peste ele bolovani mari, care pot fi văzute în basorelief, unde la aceasta operație sunt angajați mulți satiri În calendarul lunar al țăranilor din Toscana pentru anul se vorbea despre bident și despre meseriile care sunt realizate cu el, propunându-l ca un instrument foarte util, deși puțin cunoscut în lume Toscana Cu toate acestea, el este menționat printre antici, și mai ales de Columella și Pompa, și figura sa poate fi văzută într-o medalie a lui Hadrian împreună cu plugul care are legenda Tellus stabilis, şi care se păstrează în Cabinetul Regal În colecţia apoi de Monseniorul Fabbretti , printre cei Monumente creștine, se raportează o marmură extrasă din cimitirul Calisto ridicat de un anume Leone a murit la de ani; pe care Leul în rochie rustică lângă un copac are în spate un câine lătrat, o cazmă cu două pedale și un cârlig și ține bidentul, mânerul, în mâna dreaptă dintre care are două proeminențe pentru a o manevra poate cu mai multă siguranță Această piatră, care ne dă Muratori, Maffei, Mazzocchi etc Cap , v Scuze, Colon , or , p Recueil d'antiquités, or , p și p Ibid, p La nr Capitolul , p efigia unui ţăran creştin, meserie în care a avut-o curând Răzdentorul nostru a ucenicilor și pe care doctorul Giovanni Lami nu a uitat să-l menționeze în al doilea ediţia lucrării De Eruditione apostolorum , este foarte interesantă pentru istoria sa de agricultură și ar putea merita o ilustrare mai completă Trebuie să admitem că toate instrumentele care servesc la asigurare sunt de lungă durată primele nevoi ale omului și că aceleași nevoi i-au inspirat industria, cum ar fi apariţia tuturor popoarelor sălbatice îl convinge pe filosof că departe de oraşele populate şi peisaj cultivat, se ia să studieze obiceiurile zeilor în pădurile îndepărtate ale lumii noi semenii săi și germenii cunoștințelor sale În afișajul pe care anticii o făceau în al lor monede de lucruri agricole, vede tocmai filozoful că națiunile antice chiar și după lux, cei corupți, au mărturisit că toate bogățiile lor îi datorau pământului și pământului cu produsele sale să fie cel care le-a păstrat Această mărturie publică de sinceră recunoștința triumfă mult mai mult în monedele orașelor libere, ale căror tipuri sunt aproape întotdeauna analog cu simplitatea artelor și obiceiurilor adoptate de ei, care în monedele bate când lumea a slujit măreţia Romei şi splendoarea tiranilor ei În acestea, în care linguşirea făcea să personifice virtuţile domnitorilor, doar un mic semn al au transmis idei în simbolurile date figurilor și mai ales în cornucopiile puse în mâinile lor, așa cum sa arătat mai sus Dar aproape toată afișarea bogățiilor agricole dispare în monedele bătute de către împăraţii din răsărit Copia bogățiilor numerice, pe care le posedau acești suverani, cel orbit ca semn că acordând puțină atenție la ceea ce pentru ei era josnic și asta a produs cu puțin efort în sol fertil natural, a simțit mai degrabă un cadou oferit industriei, decât unul mercede cumpărat cu sudoare, nu s-au putut lăuda cu altceva decât cu un fast și a laxitate fără sens Apoi coroanele și hainele lor sunt încărcate cu pietre prețioase, iar după efigia lor returnează prea des simbolul virtuții războinice pe care nu o posedau Monedele, după cum am observat deja cu altă ocazie, poartă caracterul secolului în care se află fi bătut Și iată, domnilor, v-am arătat multe informații agricole care se pot desprinde din ele medalii, popoarele în vârstă s-au lăudat mult cu agricultură și bogățiile ei, ed uitând acest lucru aproape în întregime, când a produs o revoluție totală a lumii antice obiceiurile lor o foarte mare reînnoire a ideilor și i-au convins în mod fals că unii ce poate fi mai real decât ceea ce Natura cu curs etern şi inalterabil ordine, le dă din măruntaiele lui făcând să vegeta seminţele încredinţate ţie Acest discurs al meu este un scurt eseu despre ce s-ar putea dezvălui mai mult pe această temă, dacă alții monumentele antice ar trebui studiate dincolo de medalii, și dacă numai acestea se mai doresc face un studiu mai exact; eseu pe care am ales să te rețin în ziua publicului tău întâlnire anuală cu subiect nou, dezbrăcat de erudiție spinoasă și sterilă, ed la fel de aproape de ocupaţiile slujbei mele, şi de grija acestei Academii de providenţe suverane făcute mai mari şi mai utile Știți, domnilor, că toate obiectele se reunesc din nou și că spiritul filozofic poate a găsi chiar și în cele mai îndepărtate lucruri de sine cunoștințe utile pentru a se îngriji și a preda nimic de disprețuit și toate relicvele națiunilor antice care figurează pe acest glob, pentru a ne putea ademeni și a ne instrui în mod adecvat Aș fi putut să vă povestesc mai multe despre faimoasele grădini din Alcinoe, dintre care cea mai veche a rămas memorie în istoria profană, fiind descrisă de Homer şi lăudată în egală măsură de greci şi de poeţii latini, de la Begero în Trezoreria Brandenburgului , iar după el diverse altele anticarii, și-au imaginat să găsească figura în medaliile lui Corcyrus și coloniile sale Dirrachio și Apollonia în Epir, dar după starețul Barthelemy în primul și singurul său T I, p T I, p Un eseu de paleografie numismatică , el a observat cu perspicacitate că reversurile a spus medalii, și altele asemănătoare, în care se poate vedea o areola pătrată împrăștiată cu mici lovituri, altele nu prezenta, dacă nu un reziduu de amprentă în cavitate, care a primit monedele în vremuri mai vechi, când erau bătute în drept numai de un tip care le asigura bineînţeles şi poate încă şi-a subliniat valoarea, nu mai există nimeni cu o imaginaţie atât de fierbinte încât credeți că vedeți planul grădinilor menționate mai sus în aceste medalii și dacă foarte învățatul stareț Eckhel a încercat recent să sponsorizeze sentința străveche, Canonul Neumanno nu a întârziat să i se opună pe bună dreptate, arătând cât de slab este susținută Toate profesiile duc la o încălzire a fanteziei care dă naștere unor vise, dacă sunt cele bune simțul și critica nu sunt un ghid fidel și indivizibil pentru cei care se aplică la ea Eu, de care mi-e frică ca sa ma arat atacat de aceasta infirmitate, las cu placere cautarea ei pe seama oricui vrea sa o faca acel copac căruia îi aparțin ramurile văzute într-o medalie a lui Dusa din Spania tarasconese, deși Liebe crede că sunt de laur și din acele plante care sunt observate într-un mica medalie a Alabandei in Caria , iar in alta a Tesaliei , nu mai putin de acel copac care se întâlnește în două pe care Pellerin îl atribuie cu îndoială lui Scepsis în Troad Ar trebui să fie mai educat în istoria Gazei în Palestina pentru a descifra fructul care se află pe moneda ei mică și ramura pe care Minos, regele Cretei, o ține în dreapta sa , iar al lui Toppe din aceeasi provincie, sa ghiceasca floarea care se exprima in alta Chiar și mărul asirian sau medical, mult celebrat de Pliniu și alții și descris de Teofrast , poate fi văzută de la Spanhemius într-o medalie de argint partică, dintre cele pe care perşii au chemat săgetători, dar aș abuza de condescendența ta, numindu-te ad observați un astfel de fruct în el Nu m-am întâlnit în altă parte ca să văd această medalie, dar cu toate acestea îmi imaginez că asperitatea reversului, sau daunele cauzate de timp, există ascunde ceva cu totul diferit de ceea ce a descoperit acolo susnumitul Genevan foarte învățat, deși autoritatea lui Giovanni Gaspero Fausio, arhiatra curții din Heidelberga, confirmat în sentimentul său și din acest motiv nu mă voi obosi să examinez dacă un astfel de fruct este, după cum cred unii, cedrul nostru Ce să spun despre o medalie a lui Irod cel Mare, în care părintele Arduino vede crinul din văi, și Liebe cu mulțimea de anticariați pentru care ține lupta împotriva îndrăzneților Iezuit, recunoaște o galeră împodobită cu cozi de cal, așa cum este în diferite medalii ale regilor macedonenii Prin urmare, această floare este mai probabil cea care apare în sicli și jumătate de sicli Evrei pe reversul potirului El este pomenit în Cantică și așa îl descrie Pliniu Există și un crin roșu pe care grecii îl numesc Crinon Alții o numesc floarea eynorrhodon Cel mai laudat Atti della R Accademia delle Inscrizioni, or , pag Num Veter , pag Nume antice nepublicate de popoare și regi, pag Goth Num , pag Pellerin, Mélanges, voi Vezi Eckhel, Num În cele mai vechi timpuri, p , or , nr M-am dus, tav , nr - Pellerin, Loc cit , p , inv , nr Pellerin, ivi, tav , nr Lib , cap T I, pag De Num Irod , pagina Goth Num , pag Lib , cap II in Antiohia, et laudicea Syriae, mox in Phaselide Quantum locum obtinet in Italia nascens" unde se poate observa că de la Pliniu însuși se află că Phaselis era tocmai o vale din Iudeea, iar dacă cineva vrea să se creadă în Arduino, acest crin corespunde cu ceea ce francezii ei numesc lis portocaliu Dar părintele Sonciet, într-una din dizertațiile sale despre medalii evrei, susține că același numit Susar în scris este Couronne imperială, deși în general trece drept lacramioare, iar lacramioare o spune de Dodoneo și colab lacramioare se apropie figura medaliilor După asemănarea acestuia, se găsesc altele în care se vede o ramură, nu o floare, iar această ramură ar putea fi toiagul lui Aaron "che turgentibus gemmis" a aruncat "floresqui foliis dilatatis in amygdalas deformati sunt" după cum se spune în Cartea Numerilor , dar din moment ce aceste ultime medalii, care nu sunt rare în muzee, sunt recunoscute astăzi universal pentru fals, casting este să le implice și să le ilustreze Într-o medalie bătută de Simone fratele Ionatei , Spanhemio a crezut că l-a găsit pe figura arborelui care a dat balsamul, dar Liebe simte că apare acolo mai degrabă o frunză de viță de vie și cu atât mai probabil că frunza de viță de vie mărturisește la fel Spanhemius să fie cel al unor sicli evreieşti care pot fi observaţi lângă tatăl Frölich Naturaliştii vor putea cu greu să rezolve problema, însă această plantă despre care vorbește mult Pliniu , poate fi cel care se află într-o medalie la care se referă Tristan și a altora, bătute în amintirea cuceririi pe care Traian a făcut-o Arabiei în stânga a figură, care desenează acea provincie și care în mâna dreaptă poartă poate o ramură a celeilalte plantă care produce tămâie, și cea care îl are pe regele Aretas în medaliile poporului emilienilor de armata lui M Scaurus în războiul împotriva lui Mithridate redus la cumpărarea libertății sale regat și deși știm de la însuși Pliniu că frunza acestei plante semăna cu aceea de rută, pentru că figura înfățișată într-un spațiu atât de mic, și care poate fi prost exprimată, nu îi va încuraja să devină judecători printre savanţi Mult mai puțin vor dori să pronunțe dacă același arbust, așa cum crede Spanhemio însuși și Rupero, sau sfeșnicul lui templul sau alt lucru, așa cum au scris alții, este ceea ce se vede condus într-un car arc de triumf neghidat pe reversul unei medalii de argint Titus lovită în a șaptea ei consulat Micimea subiectului lasă toată spațiul pentru a împrăștia burse pentru a susține acea petrecere, chiar și cea mai dubioasă, pe care cineva vrea să o îmbrățișeze Nici nu este de necontestat dacă frunza de pătlagin este cea întâlnită la unele foarte vechi medalii atribuite locuitorilor din Peloponez, pe motiv că această peninsulă seamănă pentru figura la frunza copacului respectiv , în timp ce prințul de Torremuzza , nu o frunză de platano, dar altfel se vede solus ample, care cresc din belșug în jur gratuit , cap În Hist flor si Corunat odorab Nonnull Istoric, p editia I Cap , v Maccab XV, v Pagina , or [sic] Pagina Diss , II, p , or THE in Pral Ad annal Regum Rerum Syriae, pl , nr Lib , cap TI Pagina , or THE Vezi Pellerin, or eu, p Oppi Sicilia, or XIV, p Selinunte, oraș din Sicilia, și-a dat mai întâi numele unui râu din care l-a luat ulterior oraș, care dintr-o colonie din Gela a fondat, deci la Selinunte, nu în Peloponez atribuie aceste medalii, lucru care fusese observat mai întâi de Burmanno , observând în alte că alţii văzuseră pe ea o frunză de viţă de vie V-am reținut destul de mult, virtuoși academicieni, cu acest discurs al meu, al cărui obiect dacă nu tinde să propage știința pe care o profesați, măcar servește să demonstreze că este simpla erudiție se poate îndrepta totuși în beneficiul Societății și asta ar trebui să fie toți referiți-vă întotdeauna la acest scop foarte important care este singurul care ar trebui să fie avut în vedere în oricare ar fi starea de viață și în orice studiu grija noastră sau pentru care geniu, sau prin combinație de circumstanțe Am spus BIBLIOGRAFIE: FILETI MAZZA-TOMASELLO , pp - Comentariu la medaliile siciliene de d'Ovville, or II, p ﻿ EDUCAŢIE DIN SURSA MEMO Revista online bianuala / FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi comitet științific Paola Barocchi, Francesco Caglioti, Flavio Fergonzi, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Giorgio Bacci, Davide Lacagnina, Veronica Pesce, Denis Viva Grija editorială Elena Miraglio, Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența info@memofonte it ISSN - INDEX Răspândirea culturii vizuale: arta contemporana intre reviste, arhive si ilustratii G Bacci, D Lacagnina, V Pesce, D Viva, Editoriale p E Stead, O rafală de imagini și desfășurarea ei prin "Revue illustrée" p V Pești, acuarele, poze mici, impresii "Riviera Ligurică" între art figurativ și literatură p E Miraglio, Publicitate și promovare industrială în paginile "Il Risorgimento grafic" p A Botta, Munchen influențe în grafica lui Alberto Martini: cazul lui La gura măștii p ML Paiato, : Aroldo Bonzagni și desenele pentru revistele milaneze "în Ziar de tramvai pentru toată lumea" și " la naiba!" p G Bacci, Pinocchio: artă, ilustrație și critică de-a lungul secolelor XX și XXI p D Lacagnina, Exerciţii critice între reviste, cărţi şi arhive Scrisori de la Vittorio Pica către Giuseppe Pellizza p A Ducci, The "Bulletin de l'Office International des Instituts d'Archéologie et d'Histoire de l'Art" și dezbaterea pentru o istorie modernă a artei la Societate a Natiunilor p T Casini, Editarea imaginilor în comparație: edițiile Skira și documentar de artă p D Viva, Strămoșii electivi: Giacomo Balla abstractionist între Forma și Origine ( - ) p F Ellena, Text și imagine în prima serie de "Arte vizuale" ( - ) Modele, obiective și strategii ale unei reviste militante între non-art figurat şi civilizaţie a timpului său p G Gastaldon, Emilio Villa și experiența "Appia Antica" p V Russo, Literatura Einaudi de Paolo Fossati p Annamaria Ducci Studii ale Memofonte / "BULETINUL BIROULUI INTERNATIONAL DES INSTITUTS D'ARCHÉOLOGIE ET D'HISTOIRE DE L'ART" ȘI DEZBATEREA PENTRU UNA ISTORIA ARTEI MODERNE PENTRU SOCIETATEA NAȚIUNILOR După Marele Război, menținerea păcii și ideea liberală și burgheză a statul-națiune a fost asigurat, după cum se știe, de Liga Națiunilor (LoN) ; asta a funcționat prin metoda diplomaţiei, nu numai politico-economică, ci şi intelectuală , cu obiectivul de a stabili dialogul cultural între popoare și de a contracara tulburările tot mai mari naţionalist Această acțiune s-a extins la toate domeniile producției intelectuale, cu o atenție deosebită acordată educației, difuzării cunoștințelor și moștenirii culturale, și a fost asigurată de un număr mare de suborganisme ale Societăţii de la Geneva, dintre care principalul a fost Institut International de Coopération Intellectuelle (IICI) Fondată la Paris în , aceasta a fost puternic dorită de Franța, care a susținut-o financiar și și-a marcat decisiv le propuneri Trebuie să fii atent la date Acordurile de la Locarno (octombrie ) a autorizat Germania să-și reia locul în LoN și, odată cu aceasta, un rol de lider loc în dezbaterile culturale internaționale Este foarte probabil ca această prezenţă să constituie o motiv de îngrijorare pentru Franța Deși primele proiecte de creare a unui organism intelectual în cadrul SdN datino din , după Locarno pașii necesari pentru crearea IICI a cunoscut o accelerare formidabilă IICI era așadar un organism cultural cu caracter instituțional și funcția sa diplomația și-a determinat amprenta politizată Deși formal neutru, respectuos de suveranități naționale, de mai multe ori Institutul s-a dovedit a fi un aparat puternic condiţionat de directivele de la Geneva, ai cărei înalţi reprezentanţi pretindeau adesea că gestionează și dirijează alegerile culturale ale diferitelor institute și comisii ICI s-a închis încet în anii războiului, pentru a înceta definitiv în ; cu creația a ONU și deplasarea axei internaționale spre Statele Unite, activitatea IICI a fost colectat în întregime de UNESCO, organizație care, însă, în numele continuitate istorică, și-a menținut sediul la Paris În , membrii francezi fondatori ai IICI erau încă animați de o idee de cultură care îşi făcuse loc în Franţa cosmopolită a celei de-a treia republici, promovată de organizații precum Ligue des Droits de l'Homme și munca intelectualilor democratici Cultura, înțeleasă ca depășirea caracteristicilor naturale de rasă și sânge, constituită în aceea viziune nu atât trăsătura identitară a unui popor, ci mai degrabă instrumentul cel mai puternic al dreptatea socială și afirmarea păcii; în special artelor plastice li s-a încredinţat a rol central în coeziunea dintre popoare, deoarece se considerau bazate pe o limbă universal Dar după război, artele vizuale au devenit o expresie a revendicărilor identitate nationala; istoria artei în sine trecea printr-o fază complexă, animată de un viu MANIGAND ; GUIEU GIUNTELLA RENOLIET A contribuit la definirea liniilor programatice ale IICI Léon Bourgeois, Președintele Senatului e preşedinte al Ligii Naţiunilor din ; Julien Luchaire, inspectorul general al Învățământului Public, a fost primul său director (RENOLIET , p ) IICI a fost un sub-organism al CICI (Commission Internationale de Coopération Intellectuelle) creat la Geneva în , organism consultativ al LoN care includea alte personalități din lumea culturii europene, printre care Albert Einstein, Sigmund Freud, Thomas Mann, Gilbert Murray, Aldous Huxley, Paul Valéry, Jules Romains, Johan Huizinga, Giuseppe Prezzolini, Francesco Ruffini GUIEU ; LAQUA Ca și în cazul sectorului artelor populare: ROGAN ; DUCCI a GERBET ; DUCCI DUCCI "Buletinul Office International des Instituts d'Archéologie et d'Histoire de l'Art" și dezbaterea pentru o istorie modernă a artei la Liga Națiunilor Studii ale Memofonte / dezbatere internațională care a implicat tot mai mult scena americană și pe care o cunoștea chiar momente de confruntare Aici a intervenit intervenția "normalizantă" a IICI, cu acţiune decisivă în domeniul conservării patrimoniului cultural, al muzeologiei şi a definirii disciplinei universitare În domeniul artelor plastice, IICI a fost în scurt timp împărțit în diferite sub-organisme Dacă activitățile Office International des Musées și ale revistei sale "Mouseion" sunt astăzi în mare măsură reconstrucbilă , mult mai puțin cunoscut este Office International des Instituts d'Archéologie et d'Histoire de l'Art, a cărui acţiune fundamentală în domeniul didactic de arheologie şi istoria artei se poate urmări prin documentare conservate în arhivele UNESCO Nașterea Oficiului Internațional al Institutelor de Artă și Arheologie (OIIAHA) a crescut all'ottobre , quando Henri Focillon (allora Professore alla Sorbona e membru del Comité permanent des arts et des lettres della SdN) avanzava a Ginevra la proposta della sua creazione cu un breve ma precis proiect, in cui si leggeva tra l'altro: Nimic nu este mai important pentru noi decât studiul și compararea metodelor și proceselor Nu este nu este de dorit să ajungem la o doctrină unanimă, dar este extrem de important că se poate institui o dezbatere de gândire asupra acestui punct ca şi în celelalte domenii ale cultură înaltă [ ] Și în acest domeniu special al științei, a se cunoaște înseamnă a comprendre, se rapprocher, réduire toujours davantage les barriers des nationalismes qui séparent par fois ceux qui cultivent ces disciplines Statura propunetorului și nevoia de interacțiune, larg răspândită în domeniul academic, a condus la aprobarea promptă, iar crearea Oficiului a fost oficializată la iulie ; un prim Comité d'experts număra figuri eminente din istoria artei şi de arheologie internațională: pe lângă Focillon, egiptologul belgian Jean Capart, Arduino Colasanti (Profesor de istoria artei la Universitatea din Roma, fost director general al Belle Arts), Waldemar Deonna (arheolog, profesor de istoria artei la Universitatea din Geneva e Director al Musée d'art et d'histoire al aceluiaşi oraş), Richard Hamann (pe atunci profesor a Marburg), arheologul englez Alan JB Wace În decembrie , a avut loc una la Roma prima întâlnire la care a fost elaborat un prim Program, care a fixat acțiunea Oficiului în cinci domenii fundamente: material de studiu (ex documentație fotografică, desene, laboratoare); metodologii; pregătire științifică; cercetare în teren; publicare şi propagandă Țările aderenți de la început au fost Austria, Bulgaria, Cehoslovacia, Estonia, Germania, Japonia, Marea Britanie, Grecia, India, Italia, Olanda, Polonia, România, Spania, Elveția, fiecare reprezentată de una sau mai multe universități, academii, școli arheologic Președinte a fost Henri Focillon; Comité de Direction era format din Diego Angulo (Profesor de Istoria Artei la Universitatea din Sevilla), Arduino Colasanti, William George Constable (director al Institutului Courtauld, creat tocmai în ), Waldemar Deonna, Georg Opresco (profesor de istoria artei la Universitatea din București și director al Muzeului Toma Stelian); ca secretari i-au succedat italianului Attilio Rossi (comisar ISTORIA ARTEI ȘI STUDII VISUALE POULOT , p - ; DUCCI ; CAILLOT ; FRAVALO În arhivele istorice ale Unesco, colecția aferentă este marcată astfel: " Dosare de corespondență/Secțiunea F (intrebari literare si artistice)/F VII - /Oficiul Institutelor de Istoria Artei și Arheologie" FOCILLON [ ] REZOLUȚIE [ ] COMITETUL DE DIRECȚIE [ ] ; Cf de asemenea Unesco, Arhive, /F VII- /Documente: Com/Ex /Institut LISTA INSTITUȚIILOR Annamaria Ducci Studii Memofonte / al Direcţiei Generale de Antichităţi şi Arte Plastice) şi grecul Euripide Foundoukidis, figura cheia istoriei IICI în anii Prin urmare, Oficiul, care avea sediul la Paris în sediul IICI, ar fi trebuit să efectueze funcţia de coordonare între institutele universitare din Europa şi întreaga lume în întregime respectul pentru suveranitatea națională, unul dintre principiile absolute ale SdN: "C'est un des services de cooperarea intelectuală și, ca și celelalte servicii, ar minți definiția și sunetul acesteia principiu dacă s-a amestecat în activitatea proprie a instituţiilor între care el pur şi simplu în scopul stabilirii, înmulțirii sau strângerii legăturilor" Acțiunile OIIAHA au vizat în primii ani formarea comună a zeilor cercetători, la schimbul de instrumente de cercetare (fotografii, mulaje, directoare, bibliografii), mai ales pentru a favoriza acele institute care aveau putine resurse sau care erau in provincie; în al doilea rând, cu o înclinaţie extraordinară de a raţionaliza cunoaște că Oficiul a lucrat la elaborarea unor standarde unice pentru compilarea cataloagelor și pentru indexarea bibliografică Printre cele mai importante companii trebuie să menționăm cu siguranță și marele "Enquête sur l'enseignement de l'histoire de l'art" (investigaţie care fusese de fapt lansată în - , dar care s-a perfecționat abia în ) , a vizat întocmirea unui Harta cuprinzătoare a educației artistice în cele douăzeci și nouă de țări membre ale SdN La fel de remarcabil și într-un fel futurist este și proiectul "Lexique polyglotte des termes d'art et d'archéologie", începută în , o operă enormă care a însemnat ajunge la un lexic comun și standardizat, care ar putea fi folosit de către istorici de artă pentru clasificarea exactă a obiectelor, materialelor și tehnicilor, de iconografie Așa cum a fost cazul celorlalte suborganisme ale IICI, să-și facă cunoscută activitatea e coordonarea relațiilor dintre țările pe care OIIAHA s-a bazat în principal pe paginile a periodic oficial, un "Buletin périodique" care din a început să apară cu regularitate publicat Trimestrial, "Buletinul" număra zece numere: primul a apărut în iulie , ultima în martie ; continuarea ei a fost revista efemeră "Recherche", care nu cunoştea decât două numere monografice ( şi ) şi care aveau o tăietură complet diferit: abandonat rolul de coordonare, "Recherche" a găzduit discutarea unor subiecte specifice între eminenti academicieni Haina "Buletinului" a fost deliberat sobru, așa cum se cuvine unei publicații științifice, în plus un organ oficial al o instituție internațională Aparatul ilustrativ, compus exclusiv din fotografii, era de tip documentar, limitându-se la a însoți prezentările diferitelor institute universitare cu imagini ale colecțiilor acestora (turnări, descoperiri arheologice); alte fotografii s-au dus apoi la ilustrează știrile, de exemplu cele care anunță noi campanii arheologice Totul e bine numărul "Buletinului" a fost împărțit în două secțiuni: prima - Institute și Cercetare - au prezentat institute, școli, academii și societăți de istoria artei și arheologie, ed CAILLOT , I, pp ; PASSINI BIROUL INTERNAȚIONAL ȘI SCOPUL SĂU , p Unesco, Arhive, : F VII a -a; F VII b; F VII c FOUNDOUKIDIS a, pp - ; FOUNDOUKIDIS b, pp - I due titoli della rivista - "Office des Instituts d'Archeologie et d'Histoire de l'Art Buletin periodic" (în copertina) și "Buletinul Oficiului Internațional al Institutelor de Arheologie și Istoria Artei" (sul frontespizio) - a coexistat pentru toate problemele, împreună cu specificația: "Société des Nations / Publication de l'Institut International de Coopération Intellectuelle, , rue de Montpensier, Paris" (pe coperta interioară) Comitetul științific a corespuns Comitetului de direcție al Oficiului; editorii en chef erau chiar Rossi e Foundoukidis Limba aleasă a fost franceza (cea oficială a IICI), multe articole au fost de fapt traduse de italiană, engleză, germană, spaniolă Despre "Buletin" vezi CHEVREFILS-DESBIOLLES , pp - , și DUCCI Numerele - au fost publicate împreună într-un singur număr (noiembrie -martie ); media de-a lungul anilor de pagini pe număr s-a stabilit în jur de optzeci, ajungând la o sută în ultimul număr DUCCI "Buletinul Office International des Instituts d'Archéologie et d'Histoire de l'Art" și dezbaterea pentru o istorie modernă a artei la Liga Națiunilor Studii ale Memofonte / din afara Europei, precum și cele mai interesante achiziții științifice ale momentului; în Mélanges et Documentele includ informații despre servicii, anunțuri, bibliografii, recenzii, informatii practice despre institute si cursuri Clar preponderent, după numărul de pagini e cel mai important, secțiunea intitulată Les Problèmes et les Méthodes care abia a început să apară de la numărul , în martie Printre altele s-au organizat cele două dezbateri principale de la Oficiu Prima a avut ca subiect controversata chestiune a boltei ogive (trezită de în din cartea lui Pol Abraham, Viollet-le-Duc et le rationalisme médiévale) și a fost lansată în Martie dintr-un eseu al lui Henri Focillon, urmat de răspunsuri de la însuși Abraham (noiembrie ) şi de Elie Lambert (noiembrie -martie ) Mult mai dezbătut a fost a doua investigaţie, intitulată "La méthode en histoire de l'art", a vizat în esenţă definirea specificitatea istoriei artei faţă de celelalte ştiinţe umane Vremurile erau propice pentru o asemenea reflecție; la mijlocul anilor treizeci nevoia de întemeierea unei științe a artei a fost foarte simțită chiar și în Franța, în domeniul estetic- filozofice, dar și printre istoricii de artă înșiși De fapt, deja în "Revue de synthèse historique", în regia lui Henri Berr, dedicase un întreg număr problemei metodei în istoria artei europene; pe acel număr scriseseră mulți dintre cei care atunci, douăzeci de ani mai târziu vor interveni în "Buletinul" OIIAHA: Lionello Venturi, Deonna, Focillon, dar și Louis Hourticq, Louis Réau, August Schmarsow și Hans Tietze, autor a foarte recentului Die Methode der Kunstgeschichte ( ) Mai trebuie să ne amintim că în , al XIII Congresul Internațional de Istoria Artei de la Stockholm, fusese o întreagă sesiune dedicată temei Histoire et principes de la critique d'art, cu o discuţie aprinsă animată de Lionello Venturi Legătura cu CIHA (înființată în cu ajutorul lui a corp intelectual al Genevei, CICI) poate explica cum și pe paginile de "Buletinul" s-a perpetuat și s-a dat un nou impuls dezbaterii teoretice care a aprins un Stockholm Aici este posibil doar să indicați actorii și liniile principale ale unui dialog care a fost foarte articulat şi care constituie cu siguranţă unul dintre cele mai importante episoade ale reflecţiei asupra statutului disciplinei în prima jumătate a secolului XX; cu atât mai important cu cât s-a conturat pe paginile unui jurnal instituțional internațional, pentru a reafirma centralitatea și relevanța problemei Promotorii de necontestat ai dialogului intelectual bazat pe jurnalul OIIAHA erau Waldemar Deonna și Lionello Venturi Într-un lung discurs intitulat Théorie de l'archeologie générale, care a apărut la numărul ( ), Deonna a reafirmat ideile pe care le aveau a animat cele mai importante cărţi ale sale, precum L'archeologie, sa valeur ses méthodes (Paris ) Spirit polemic și sincer, Deonna a revendicat energic autonomia arheologiei și a istoria artei din estetică și nu a avut scrupul să atace filozofii contemporani (în în special francezii Jean-Marie Guyau și Charles Lalo), a căror reflecție elvețianul considerat abstract și "fuingine" Interesul principal al Deonnei era în arheologie in scienza razionale: "înțelegerea științifică a fenomenelor oferă satisfacție intelectual cu mult superior celui al simplei lor observații istorice și este gradul la care trebuie să ajungem" ; metoda comparativă ar fi făcut posibilă punerea în lumină elementele "statice" și "permanente" ale istoriei, care urmau să deseneze "tablouri generali": "arheologia nu trebuie să se mulţumească cu reconstituirea trecutului în ceea ce diferă de la noi, ea trebuie să-l cunoască în ceea ce este etern uman" Istoricul de artă Tema a fost reluată pe mai multe voci în primul număr monografic al "Recherche" ( ) SCHLINK ; VAISSE ; DUCCI b VENTURI DILLY ; vezi și DUFRÊNE Despre Deonna vezi CHAMAY și astăzi ediția critică a DEONNA DEONNA , p Ibid Annamaria Ducci Studii ale Memofonte / iar pentru aceasta arheologul ar fi trebuit să-și asume competențe ample - de la istorico-documentare, lingvistică, științe ale naturii, medicină și bineînțeles psihologie, etnologie, istoria religiilor, sociologie - mergând, am spune astăzi, a să întemeieze o ştiinţă antropologică care a pornit tocmai de la studiul artefactelor În numărul următor al "Buletinului" Lionello Venturi a răspuns cu un eseu lung intitulat Les Instituts universitaires et l'histoire de la critique d'art , în care a propus şi o figură nouă de istoric de artă, dar complet diferită de cea imaginată de Deonna Venturi a plecat de la constatarea unei situaţii de haos méthodologique în istoria artei enseignée în universități [ ] principalul défaut de l'actuelle histoire de l'art me parait être la confusion de sa méthode qui provient de ce că această disciplina n-a pas suficient de conștiință de propria natură, de ses propresLIMITES, de ses propres fins Italianul a considerat separarea clară dintre cele trei discipline "ridicule et absurde" - istoria artei, critica de artă, estetica - așa cum a propus filozoful parizian Victor Basch, profesor de estetică la Sorbona În special Venturi a făcut-o referire la o prelegere susținută de Basch în , intitulată Histoire de l'art - Critique d'art - Science de l'art, la care italianul o frecventase cu mare interes (după cum o dovedesc mulți însemnări care se păstrează încă în Arhiva sa din Roma) Spre deosebire de filosof parigino Venturi era convinto che si dovesse ripensare la storia dell'arte di modo che questa potesse costituire una "unità" cu la critica d'arte e con l'estetica, proprio partendo dal metodă: Ar fi de dorit ca istoricii de artă să caute să-și lărgească cultura; mai mult decât prin trecut, ar trebui să se hrănească cu lucrări de estetică ca atare sau lucrări care, într-o formă neștiințifică sau antididactică, conțin adesea comori de critică Abia atunci vor înțelege că istoria artei este imposibilă fără cunoștințe fundamentale ale istoriei criticii de artă Abia atunci vor putea încetează să existe numai des érudits sau des chroniqueurs, pour devenir des vrais historiens, qu'ils ne se borneront pas à informer, mais contribueront à la formation du gout Pentru Venturi, istoricul de artă trebuia să fie critic și filozof în același timp; a lui sarcina principală a fost de fapt formularea unei judecăţi asupra operei de artă, judecată care, departe de a fi rezultatul unei impresii subiective, ar fi trebuit să se bazeze pe principii solide estetic Reflecțiile teoretice ale lui Venturi au fost profund hrănite de studiul artei modernă, începută la Torino şi aprofundată tocmai în acei ani parizieni cu cercetări asupra Daumier, Gauguin și bineînțeles Cézanne Înainte de maeștrii moderni și specificarea lor calitate, o revizuire a categoriilor estetice și o regândire a figură a istoricului de artă, care ar fi trebuit să îmbine reconstrucția istorică și intuiția estetica Venturi a intenționat să aducă filosofia filozofiei în centrul dezbaterii internaționale Critica lui Croce, și deci poziția italiană, recitită în lumina modernității artistice A lui poziția a fost susținută și de un tânăr Giulio Carlo Argan, care în penultimul număr al "Buletinului" a publicat câteva pagini laudative ale "istoriei critice a artei", dar de data aceasta în Vezi JARRASSÉ VENTURI VALERI-BRANDOLINI , p , CXVI, VENTURI , p IAMURRI Vezi mai sus articolele adunate în VENTURI STELLA "Buletinul Office International des Instituts d'Archéologie et d'Histoire de l'Art" și dezbaterea pentru o istorie modernă a artei la Liga Națiunilor Studii ale Memofonte / semn al tradiției vieneze, pornind de la recenta ediție italiană a lui Ein Lebens Comentariu de Julius von Schlosser, cel mai apropiat de Croce dintre toți vienezii Viziunea lui Venturi asupra artei ca fapt eminamente spiritual (poetic), cu a nocciolo irriducibile alla comprensione razionale, non mancò di provocare il contrappunto imediat de Waldemar Deonna, în "Buletinul" din noiembrie , astfel: atâta timp cât istoria artei va vedea în "valoarea artistică" singurul factor determinant al acesteia judecată, nu va putea evita incertitudinea, deoarece un studiu rațional nu se poate baza pe a un astfel de element subiectiv [ ] opera de artă este condiționată de o serie de factori "anestezice"; ea provine din acţiunea lor comună, şi nu dintr-una singură Istoricul de artă nu poate neglijându-le, așa cum o face prea des, în favoarea doar a factorului estetic Piatra fusese aruncată; o serie densă de intervenții, toate vizând definirea scopurilor și metodelor a istoriei artei au fost publicate din acel moment în revista oficială a lumii academic internaţional La mijlocul deceniului întrebarea a fost cu siguranță una dintre cele mai multe urmat de membrii Oficiului; conștientizarea importanței acelei dezbateri purtate sperăm într-o creștere a contribuțiilor și poate chiar într-o publicație anume: Această întrebare, în opinia mea, este legată de unul dintre cele mai importante aspecte ale lucrării ale Oficiului nostru și obiectivele Buletinului, așa cum au fost preconizate de Biroul dumneavoastră În acest sens conexiune, cred că ar fi de dorit să se extindă sfera argumentației și să se obțină, pe teoria conturată de profesorul L Venturi, punctele de vedere ale unor persoane eminamente calificate în domeniu [ ] Cred că ar trebui să reușim astfel să grupăm, într-o serie remarcabilă, cuprinzătoare cele mai de autoritate idei fiind acum avansate cu privire la această problemă extrem de importantă Acel dialog între înțelepți nu a găsit un moment de sinteză; cu toate acestea a ajutat la împingerea lumea academică la o idee ulterioară, să mediteze la propunerea Venturiană pe care a văzut-o în istoria criticii artei condiția necesară pentru întemeierea unei discipline noi, moderne Poziția teoretică a lui Venturi (din adăpostit la Paris) era cunoscută în Franța de atunci îndepărtat , când italianul participase la Congrès d'histoire de l'art, organizat de Société de l'histoire de l'Art français , cu o comunicare intitulată Histoire de l'art et histoire de la critique; în , cu Gusto dei Primitivi, a venit tema istoricității frumuseții repropus prin critica unei categorii de secol al XVIII-lea precum cea a gustului În aceiași ani, școala pariziană de estetică s-a confruntat cu idealismul lui Croce, dar și cu pozițiile mai obiective ale esteticii germane, Gestalt, Pure Visibility, până la mai intransigent allgemeine Kunstwissenschaft decât Dessoir et Utitz Prin urmare, este interesant de remarcat cum au reacţionat filozofii Sorbonei la provocarea lui Venturi Direct chemat în cauză, Victor Basch a intervenit pe rând asupra "Buletinului"; în timp ce convins de necesitatea unuia colaborarea între diversele discipline , el a reafirmat decisiv distincţia de domeniu între istoria artei, critica si estetica, aceasta din urma considerata drept stiinta-ghid pentru toata lumea reflecție asupra operei de artă: "deci nu istoria criticii, ci estetică el este trebuie abordat, nu poate pentru a găsi criteriile, ci pentru a ști în ce termeni apare problema și pentru a explica variațiile și incertitudinea judecăților de gust ARGAN - DEONNA , pp - Pe lângă contribuțiile menționate aici, acestea au inclus: SCHAUB-KOCH , PAULSSON - și eseul lui Ladislav Tatarkiewicz (vezi aici nota ) Extras dintr-o scrisoare a lui Attilio Rossi către WG Constable, din iulie (Unesco, Arhive: F VII / ) DILLY IAMURRI ; VALORI ; CARDELLI CĂTRE ȘTIINȚA ARTEI TRAUTMANN-WALLER ; DUCCI b Annamaria Ducci Studii Memofonte / artistică" Charles Lalo, autorul notei Introduction to Aesthetics ( ), îl laudă pe al "Relativismul estetic bazat pe istorie" propus de Venturi, dar a încercat să-l corecteze spiritualism cu o întorsătură în sens sociologic: "Este să fii sociolog de înlocuit l'universalité pretendue d'un beau absolut prin generalité relative de certain valeurs dans anumite medii" Noțiunea de critică a lui Venturi s-a împrumutat să includă spiritismul lui Croce, unitatea a artelor în semnul personalităţii poetice, dar şi un anumit istoricism, întruchipat în conceptul de gust; aceasta s-a deschis către o lectură a artei ca fapt cultural global, și în aceasta adică propunerea lui Venturi a fost primită favorabil de un exponent al mediului iconologic, Jacques Mesnil (pseudonim al lui Jean-Jacques Dwelshauvers), istoric de artă şi cărturar al lui Botticelli care la Florenţa devenise prieten cu Aby Warburg În discursul său în "Buletinul" Mesnil, comunist libertar interesat de aspectul social de artă, a comentat pozitiv noţiunea de critică a lui Venturi, în care a citit exerciţiul de gândit "en un temps où les facultés critiques sont trop souvent entravées par l'action de tiranii sociale" Dar în adunarea largă și elitistă a LoN aceeași valoare a cuvântului "critica" s-a pretat la diferite interpretări; în special, a venit axioma critică-libertate angajat de Philip Mac Mahon (Institutul de Arte Frumoase al Universității din New York), dar în o interpretare conservatoare, asimilând în mod explicit libertatea de judecată la doctrină a liberalismului: Le libéralisme rend mai aisé și mai rapid le développement inévitable du processus historique; tandis que dans l'antiliberalisme barbare, il n'y a pas de place pour l'histoire, il n'y a de place que pour des mythes [ ] Va trebui să scrieți istoria criticii de artă pendant que nous sommes encore libres d'étudier l'histoire et d'exprimer des jugements rationnels sur l'art Dezbaterea metodologică a căpătat astfel tonuri etice deschise; chemarea la libertate intelectual al istoricului de artă a însemnat încercarea extremă de a se opune la aplatizarea conștiințelor, un efort inevitabil în climatul sumbru al totalitarismelor și tendințele lor rasiste În ultimul număr al Buletinului, se putea citi această mărturisire: M-am simțit mereu izolat, în ședințele Comitetului Permanent de Litere și Arte; Întotdeauna am avut sentimentul că sunt singur printre bărbații cu care a trebuit să mă lupt tot timpul viața mea, pentru că experiența mea m-a forțat să declin concepțiile despre umanismul istoric sub a cărui stăpânire se aflau colegii mei Pe baza acestei afirmații sincere, care ar fi trebuit să fie mediul internaţională mai deschisă şi conciliantă, rezolvător de opoziţii intelectuale, ascuns în interiorul unei realități făcute din aversiuni, suspiciuni și neîncredere, neînțelegeri profunde, generate de naţionalismele tot mai mari din Europa şi care mai mult au agitat însuşi SdN Faptul este că pentru a-și exprima amărăciunea a fost unul dintre cei mai importanți istorici de artă din acea vreme el însuși cel mai opus la acea vreme, Josef Strzygowski, binecunoscut pentru cărelles-urile care provin din ale sale poziții unilaterale, din ce în ce mai compromise cu ideologia ariană și nazistă, cum ar fi BASCH , p Poziția lui Basch a fost susținută de binecunoscutul filozof polonez Ladislav Tatarkiewicz, care a văzut mai degrabă o "relație" decât o "identificare" completă între cele trei discipline (TATARKIEWICZ - ) LALO , p SAXL MESNIL , p MAC MAHON , p STRZYGOWSKI , pp - RENOLIET , p și passim "Buletinul Office International des Instituts d'Archéologie et d'Histoire de l'Art" și dezbaterea pentru o istorie modernă a artei la Liga Națiunilor Studii ale Memofonte / schimb de opinii furios despre Latinité et génie du Nord, angajat în cu Henri Focillon chiar în arena Comité International de Coopération Intellectuelle al LN În intervenția sa substanțială în "Buletin", cu titlul aparent neutru L'avenir des méthodes de recherches en matière de beaux-arts, austriacul a abordat problema metodei și de natura însăși a artei cu o articulare argumentativă foarte detaliată; problema a artei (sau mai bine zis, a formei) a fost conturată de autor în planurile complementare ale observatie si comparatie, corespunzatoare punctelor de vedere ale esteticii si istoriei de artă, planuri care trebuiau să rămână distincte; în cea mai clară tradiție vieneză, Strzygowski a plasat obiectul, înțeles ca entitate, în centrul cercetării istorico-artistice viu, a cărui natură tehnico-materială avea implicații spirituale profunde ; Pentru că da a întrebat vienezii, unele popoare au dezvoltat mai mult unele arte (de exemplu sculptură în piatră pentru popoarele din Marea Mediterană)? motivele au fost doar de natură practică, sau o alegere tehnică corespundea unei aptitudini estetice? Din discuția teoretică Strzygowski a trecut astfel la considerente istorice, ajungând să reafirme pe propriile convingeri ideologice Era o chestiune de repropunere publicului academicilor europeni marea temă asupra căreia exponentul Şcolii din Viena lucra încă de la sfârşitul secolului anterioară, sau identificarea diferitelor matrice culturale ale artei occidentale, în în special cea din Orientul Mijlociu-iranian şi cea nordică În discursul său la "Buletin" Strzygowski nu a ezitat să caracterizeze problema în termeni rasiali, presupunând cum categorie care discriminează "sângele": "La compréhension devient plus difficile encore là où intervenind la question du sang Je ne crois pas que les Latins et les Germains puissent s'entendre de sitôt sur une conception commune de Pan-Europe Les divergențele sunt encore trop mari" Ținta principală a cărturarului a fost umanismul, considerat adevărat instrument "de puissance et possession" în mâinile istoricilor de artă care odată cu ea a proclamat superioritatea artei mediteraneene, "art du cuceritor" Revendicarea prezenței radicalilor nordici și iranieni în spectacol de artă, la fel de importantă ca cea mediteraneană, Strzygowski a subminat profund ideea Europei mediteraneene și atlantice ca patrie a civilizației occidentale : Congresele internaționale de istorie a artei au devenit treptat un fel de eveniment turistic, neglijând orice discuție a problemelor care privesc știința De aici și teama de a avea de-a face cu altceva decât cu cele referitoare la Europa Toate de parcă viitorul nu impunea tocmai ca, în sens practic, să deschidem până la doi batând ușile care duc în alte părți ale lumii pentru a vedea în sfârșit ce se află adânc în interior această Europă [ ] Toate cercetările ar trebui să se bazeze în viitor pe conținutul spiritual al artei, mai ales pe cea a artelor plastice, complet neglijată până acum [ ] Celții, germanii iar slavii ar trebui, după părerea mea, să-și recapete conștiința de sine, să găsească calea spre propriul lor trecut preroman, dincolo de străvechiul spirit oriental de dominare prin grația de Dumnezeu, căutând în cele din urmă să capteze esența sufletului lor nordic [ ] principalul indo- germanic Strzygowski non aveva difficoltà, nel , a mostrare il vero bersaglio della propria poziţie: mai ales evreii sunt cei care, ca aliați ai umaniștilor, s-au opus de mult cu înverșunare față de teza indo-europeană [ ] rămân insensibili, în artele plastice, ca la fel sunt musulmanii, în toată arta figurativă În plus, le lipsesc complet toate ARRECHEA MIGUEL ; RAMPLEY ; VASOLD SCHÖDL STRZYGOWSKI , p JÄGGI STRZYGOWSKI , pp , - Annamaria Ducci Studiul Memofonte / originalitatea Că noi facem doar, așa cum sa întâmplat în Institutul meu, să lucrăm pe evrei propria lor artă și cineva va realiza imediat că nu au avut niciodată o artă a caracterului deosebite, dar că au adus doar o culoare aparte artei adoptate de la alții Cuvintele lui Strzygowski stârnesc încă consternare, pentru condamnarea brevetului cu pe care sunt angajati Cu toate acestea, acele cuvinte aberante au evidențiat un punct slab al forum intelectual la Paris După membrii IICI nu reuşiseră să meargă dincolo de formularea teoretică, idilică și nostalgică a unui nou umanism, o noțiune abstractă și ambiguă, care corespundea bine conservatorismului politic al unei instituții culturale legate de guvernele marilor națiuni europene Această atitudine a devenit mai accentuată odată cu trec ani și IICI s-a cristalizat într-o elită strălucitoare, dar izolată, ai cărei membri și mai mult convinși că au fost copleșiți de renunțarea politică la LoN, neputând împiedica afirmarea lui a totalitarismelor şi a noului conflict mondial Acestea fiind spuse, cu elaborarea strategiilor de diseminare a cunoștințelor și a tehnici inovatoare pentru normalizarea datelor, Office International des Instituts d'Art et d'Archéologie a pus bazele unei practici istorico-artistice moderne Reflecții în profunzime dedicat metodologiei găzduite de "Buletinul" său constituie una dintre cele mai important în istoria disciplinei noastre Aceasta confirmă rolul central jucat de reviste de istoria artei în prima jumătate a secolului al XX-lea, nu numai pentru publicarea de cunoștințe dobândite, dar și - și mai ales - pentru funcția de comparație și dialog între diferite cadre teoretice și metodologice, sau dacă vrem între diferite modele naționale a istoriei artei Ibid, pp - GUIEU FROISSART PEZONE ; BACCI "Buletinul Office International des Instituts d'Archéologie et d'Histoire de l'Art" și dezbaterea pentru o istorie modernă a artei la Liga Națiunilor Studii ale Memofonte / Smochin : Act de aprobare a înființării Oficiului Internațional al Institutelor de Arheologie și d'Histoire de l'Art, Geneva, iulie (Paris, Unesco, Arhive) Annamaria Ducci Studii Memofonte / Smochin : "Buletinul Oficiului Internațional al Institutelor de Arheologie și Istoria Artei", coperta numărului "Buletinul Oficiului Internațional al Institutelor de Arheologie și Istoria Artei" e dezbaterea pentru o istorie modernă a artei la Societatea Națiunilor Studii Memofonte / Smochin : "Buletinul Oficiului Internațional des Institutele de Arheologie și Istoria Artei", rezumatul problemei Smochin : "Buletinul Oficiului Internațional des Institutele de Arheologie și Istoria Artei", rezumatul problemei - Annamaria Ducci Studii Memofonte / BIBLIOGRAFIE ARGAN - GC ARGAN, Problema metodologică a istoriei artei într-un eseu de J von Schlosser, "Office des institute de arheologie și istorie a artei Buletin periodic", - , - , pp - ARRECHEA MIGUEL J ARRECHEA MIGUEL, Focillon y Strzygowski o la jejana raiz del occidental art, "Historia del arte", , , pp - ISTORIA ARTEI SI STUDII VISUALE Istoria artei și studii vizuale în Europa: discursuri transnaționale și cadre naționale, editat de M Ramley, T Lenain, și colab , Leida și colab , BACCI G BACCI, Răspândirea culturii vizuale: arta contemporană între arhive, reviste și ilustrații Un proiect Futuro in Ricerca , "Studi di Memofonte", , , pp - CLOT M CAILLOT, revista The Mouseion ( - ) Muzee și cooperare culturală internațională, Teză pentru diploma de arhivar-paleograf, Școala Națională de Carte, CARDELLI M Cardelli, La prospettiva estetica di Lionello Venturi, Firenze CHAMAY J CHAMAY, Waldemar Deonna, arheolog și om de muzeu, în "Genava", ns, , , pp - CHEVREFILS-DESBIOLLES Y CHEVREFILS-DESBIOLLES, Recenzii de artă la Paris, - , ne Aix en Provence, Prese Universitatea din Provence, COMITETUL DE DIRECȚIE [ ] Comitetul de conducere al Oficiului Internațional al Institutelor de Arheologie și Istoria Artei Întâlnirea de la Roma, și decembrie , "Oficiul Institutelor de Arheologie și Istoria Artei Buletin informativ periodic", , , p - DEONNA W DEONNA, Teoria arheologiei generale, "Oficiul institutelor de arheologie și istorie a artă Buletinul periodic", , , pp - DEONNA W Deonna, Nevoia unei metode în istoria artei, "Oficiul institutelor de arheologie și a istoriei artei Buletin periodic", , , pp - , p - DEONNA W Deonna, Simbolismul ochiului, editat de S Stroppa, Introducere de C Ossola, Torino "Buletinul Oficiului Internațional al Institutelor de Arheologie și Istoria Artei" e dezbaterea pentru o istorie modernă a artei la Societatea Națiunilor Studii Memofonte / DILLY H DILLY, Trouvailles Imagini latente ale congresului internațional de istorie a artei, "Revue Germanique International", (numero monografico: La fabrique de la science Congresele internaţionale de la la ), , , pp - DUCCI A DUCCI, "Mouseion", revistă în slujba patrimoniului artistic european ( - ), "Analele de critic de artă", , , pp - DUCCI A DUCCI, Europa și patrimoniul artistic al perioadei interbelice Institutul Internațional pentru Cooperarea intelectuală la Liga Națiunilor, în Europa în criză Intelectualii și ideea europeană - , editat de M Hewitson și M D'Auria, New York și Oxford , pp - DUCCI A DUCCI, "Buletinul Oficiului Internațional al Institutelor de Arheologie și Istoria Artei ( - )", în Directorul a o sută de reviste franceze de istorie și critică de artă din prima jumătate a XXe siècle-INHA, [ http://www purl org/inha/agorha/ / ] DUCCI a A DUCCI, Muzeul de artă populară împotriva folclorului Institutul Internațional de Cooperare Intelectuală faţă de Congresul de la Praga, în "Revue Germanique Internationale", , (număr monografic: Istoria transnațională a muzeelor), în presă DUCCI b A DUCCI, Focillon și formalismul în Franța: legături periculoase și afinități elective, în Ecritures de l'histoire de l'art en France, - , editat de N McWilliam și M Passini, Dijon ( ), în curs de tipar DUFRÈNE T DUFRÊNE, O scurtă istorie a CIHA, [http://www esteticas unam mx/CIHA/documents/Short History of CIHA pdf] FOCILLON [ ] H FOCILLON, Memorandum, [ octombrie ], "Oficiul institutelor de arheologie și istorie a artă Buletin periodic", , , p FOUNDOUKIDIS a E FOUNDOUKIDIS, Programul Centrului Internațional al Institutelor de Arheologie și Istorie a l'art, "Oficiul Institutelor de Arheologie și Istoria Artei Buletinul periodic", , , pp - FOUNDOUKIDIS b E FOUNDOUKIDIS, Lucrări de coordonare, "Mouseion", - , , pp - FRAVALO F FRAVALO, "Mouseion", în Directorul de o sută de recenzii de istorie în limba franceză și critica de artă a prima jumătate a secolului al XX-lea - INHA, (http://agorha inha fr/inhaprod/jsp/reference jsp?reference=INHA OEUVRE ) Annamaria Ducci Studiul Memofonte / FROISSART PEZONE R FROISSART PEZONE, Introducere Art review, un proiect, în Art review: forme, strategii și rețele în secolul al XX-lea, cura di R Froissart Pezone și Y Chevrefils Desbiolles, Rennes , p p - GERBET P GERBET, Visul unei ordini mondiale: de la SDN la ONU, Paris GIUNTELLA MC GIUNTELLA, Cooperare intelectuală și educație pentru pace în Europa a Societății de națiuni, Padova GUIUE J -M GUIEU, Geneva : capitala păcii? Admiterea Germaniei în SDN, "Buletin de l'Institut Pierre Renouvin", , , pp - GUIUE J -M GUIEU, Le rameau et le glaive, Militanții francezi pentru Liga Națiunilor, Paris GUIUE J -M GUIEU, "Insecuritatea colectivă" Liga Națiunilor și Europa între cele două războaie, "Buletinul Institutului Pierre Renouvin", , , pp - IAMURRI L IAMURRI, Acțiunea culturală a lui Lionello Venturi: predare, studii, controverse, în Lionello Venturi și pictura la Torino, - , editat de MM Lamberti, Torino , pp - IAMURRI L IAMURRI, Lionello Venturi și modernitatea impresionismului, Roma JÄGGI C JÄGGI, Ex oriente lux: Josef Strzygowski und die 'Orient oder Rom'-Debate um , în Okzident und Orient, editat de S Ögel, G Wedekind, İstanbul , pp - JARRASSED D JARRASSÉ, În căutarea legilor și a ritmurilor: contribuție la o genealogie a formalismului, în Istoria artă și comparație: orizonturile ocolului, Atti del convegno (Roma, - noiembrie ), a cura di M Bayard, Paris , pp - BIROUL INTERNAȚIONAL ȘI SCOPUL SĂU Biroul Internațional și scopul său, "Oficiul Institutelor de Arheologie și Istoria Artei Buletin informativ periodic", , , pp - LALO C LALO, Institutele Universitare și Istoria Criticii de Artă - Despre articolul lui Lionello Venturi, "Oficiul Institutelor de Arheologie și Istoria Artei Buletinul periodic", , , pp - "Buletinul Oficiului Internațional al Institutelor de Arheologie și Istoria Artei" e dezbaterea pentru o istorie modernă a artei la Societatea Națiunilor Studii Memofonte / LAC D LAQUA, Internaționalism sau afirmare a națiunii? Cooperarea intelectuală transnațională în între războaie, "Critique Internationale", , , pp - LISTA INSTITUTELOR Lista institutelor care au aderat la Oficiu înainte de ianuarie , "Office des instituts de arheologie și istoria artei Buletin periodic", , , p - MAC MAHON AP MAC MAHON, Istoria criticii de artă și studiul artei în universitățile americane, "Oficiul Institutelor de Arheologie și Istoria Artei Buletin periodic", , , pp - MANIGAND C MANIGAND, Francezii în serviciul Societății Națiunilor, Berna et alii MESNIL J MESNIL, Pentru predarea istoriei criticii de artă, "Office des institutes d'archéologie et a istoriei artei Buletin periodic", - , , pp - PASSINI M PASSINI, Conferința de la Atena pentru conservarea monumentelor de artă și istorie ( ) și apariția noțiunii de "patrimoniu": o istorie încrucișată, la Paris-Atena, dubla călătorie ( - ), Actele simpozionului de la Atena (Școala Franceză din Atena și Muzeul Benaki, - ianuarie ), editat de L Arnoux-Farnoux, S Basch și ED Matthiopoulos, Atena , în curs presa PAULSSON - G PAULSSON, Necesitatea și posibilitatea unei științe integrale a artei, "Office des instituts d'archéologie și istoria artei Buletin periodic", - , - , pp - D POULOT, Patrimoniul și muzeele Instituția culturii, Paris RAMPLEY M RAMPLEY, Istoria artei și criza științelor umaniste: Josef Strzygowski și Hans Sedlmayr, în Școala vieneză de istorie a artei, cura di C Trautmann-Waller, Mont-Saint-Aignan, Publicații ale Universității din Rouen și Le Havre, , ("Austriaca", ), pp - RENOLIET J -J RENOLIET, UNESCO Uitată Liga Națiunilor și cooperarea intelectuală ( - ), Paris REZOLUȚIE [ ] Rezoluția Comitetului de experți pentru crearea unui Centru Internațional al Institutelor de Arheologie și d'histoire de l'art ( - ianuarie ), "Oficiul Institutelor de Arheologie şi Istoria Artei Buletin periodic", , , p - Annamaria Ducci Studiul Memofonte / ROGAN B Rogan, Arta populară și politica în Europa interbelică: o dezbatere timpurie asupra etnologiei aplicate, "Folk Viaţă Journal of Ethnological Studies", , , , pp - SAXL F SAXL, Trei "florentini": Herbert Horne, Aby Warburg, Jacques Mesnil, în Id , Prelegeri, voi , Londra , pp - SCHAUB-KOCH E SCHAUB-KOCH, De diverse méthodes en matière de critique et d'histoire de l'art, "Office des instituts arheologie și istoria artei Buletinul periodic", , , pp - SCHLINK W SCHLINK, Iluminarea sau iluminarea? Istoriile artei franceze și germane în rapoartele lor à l'iconographie chrétienne, "Revue de l'art", , , p - SCHÖDL H SCHÖDL, Obiectul ca "ființă vie, sănătoasă": Josef Strzygowski ca metodolog, în The provocarea obiectului, al -lea Congres al Comitetului Internațional de Istoria Artei, Procedurile Congresului, a cura di GU Großmann e P Krutisch, Norimberga , (Anzeiger a Muzeului Naţional Germanic supliment științific; , ), p - STELLA V STELLA, Il giudizio dell'arte La critica storico-estetica in Croce e nei crociani, Macerata STRZYGOWSKI J STRZYGOWSKI, The Future of Fine Arts Research Methods, "Office des Instituts de arheologie și istoria artei Buletin periodic", - , , pp - TATARKIEWICZ - L TATARKIEWICZ, Estetică, critică, istoria artei, "Oficiul institutelor de arheologie și a istoriei artei Buletin periodic", - , - , pp - TRAUTMANN-WALLER C TRAUTMANN-WALLER, Victor Basch: estetica între Franța și Germania, "Revue de metafizică și morală", / , , pp - VAISSE P VAISSE, "Louis Hourticq", în Dictionnaire critique des historiens de l'art actifs en France de la Révolution à la Première Guerre Mondiale, editat de P Sénéchal, C Barbillon, Paris, site web de INHA, [http://www inha fr/spip php?article ] VALERI S VALERI, Lionello Venturi: "gustul" în artă ca model etic, în Ochiul criticului: istoria artei în Italia între secolele al XIX-lea și al XX-lea, editat de A Masi, Florența , pp - VALERI-BRANDOLINI S VALERI, R BRANDOLINI, Arhiva Lionello Venturi, Milano "Buletinul Oficiului Internațional al Institutelor de Arheologie și Istoria Artei" e dezbaterea pentru o istorie modernă a artei la Societatea Națiunilor Studii Memofonte / VASOLD G VASOLD, Riegl, Strzygowski și dezvoltarea artei, "Revista de istoriografie a artei", , (http://arhistoriography files wordpress com/ / /vassold pdf) VENTURI L VENTURI, Despre unele probleme actuale ale criticii de artă, în Actes du XIIIe international congress d'histoire de l'art, editat de J Roosval, Stockholm, CIHA, , pp - VENTURI L VENTURI, Institutele universitare și istoria criticii de artă, "Office des institutes de arheologie și istoria artei Buletinul periodic", , , pp - VENTURI L VENTURI, Eseuri de critică, Roma CĂTRE ȘTIINȚA ARTEI Spre știința artei Estetica științifică în Franța - , editat de J Lichtenstein, C Maigné, A Pierre, Paris Annamaria Ducci Studii Memofonte / ABSTRACT Eseul urmărește rolul jucat în domeniul definiției disciplinare a istoriei de artă din "Bulletin de l'Office International des Instituts d'Archéologie et d'Histoire de l'Art" între şi Suborganizarea Institut International de Coopération Intellectuelle (institut cultural al Societății Națiunilor), Biroul a servit ca coordonarea științifică între institutele universitare din țările membre și rolul "Buletinului" era în acest sens central Pe lângă aceasta, o discuție strânsă despre metoda istoriei artei, în lumina noțiunii de istorie a criticii de artă propusă de Lionel Venturi Dezbaterea, la care au participat unii dintre cei mai importanți istorici de artă, arheologii și filozofii vremii se dovedește astfel a fi unul dintre cele mai interesante momente pentru istorie și definirea disciplinei în prima jumătate a secolului al XX-lea Eseul urmărește rolul jucat de "Buletinul Office International des Instituts d'Archéologie et d'Histoire de l'Art" pentru evaluarea istoriei artei, între și O filială a Institut International de Cooperation Intellectuelle (cultural institut al Societăţii Naţiunilor), prin "Buletinul" său, Oficiul a acţionat pentru ştiinţa coordonarea între universitățile statelor membre În plus, jurnalul a găzduit la discuție densă asupra metodei istoriei artei, în lumina noțiunii de istorie a artei critică propusă de Lionello Venturi Această dezbatere, la care au participat unii dintre cei mai mulți istorici de artă importanți, arheologi și filozofi ai vremii, este unul dintre cei mai importanți episoade interesante din istoria disciplinei din prima jumătate a secolului al XX-lea ﻿ STUDI DI MEMOFONTE Rivista on-line semestral / FONDAZIONE MEMOFONTE Studio per l'elaborazione informatica delle fonti storico-artistiche www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi comitet științific Paola Barocchi, Francesco Caglioti, Flavio Fergonzi, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Susanna Avery-Quash, Francesco Caglioti, Caroline Elam, Donata Levi, Tomaso Montanari, Carmelo Occhipinti, Nicholas Penny Grija editorială Elena Miraglio, Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența info@memofonte it ISSN - INDEX În memoria lui Francis Haskell P Barocchi, Editorial p PRIVIND MECENI ŞI PICTORI Mecenatul, colecția și istoria expozițiilor E Griffey, O scurtă descriere: limbajul inventarelor Stuart p C Vicentini, Doamne nobile și văduve evlavioase: devotament și matronaj artistic în Ferrara post-tridentină p TM Vale, un ambasador portughez la Roma în secolul al XVII-lea ( - ): între simple achiziţii de opere de artă şi colecţie p S Prosperi Valenti Rodinò, colecționar de desene Maratti p L Borean, Pentru colecția grafică între Veneția și Londra în secolul al XVIII-lea Cazul lui John Skippe p G Coco, Călătoria la Florența de Robert Strange, copist și gravor ( - ) str P Tucker, Eyesight, Knowledge, Argument: Charles Fairfax Murray on Cunoașterea "științifică" p MM Mascolo, "Rembrandt al Americii" p PRIVIND REDECOPERĂRI ÎN ART Recepția vizuală, istoriografică și literară a operelor de artă și aspecte ale istoriei gustului E Carrara, Il manoscritto autografo del Discorso sopra l'eccellenza del S Giorgio di Donatello di Francesco Bocchi str J Graham, Pasiuni amoroase: legenda lui Vasari a lui Fra Filippo Lippi în arta si poezia secolului al XIX-lea str PRIVIND GUST ŞI ANTICHITATE Redescoperirea și receptarea studiilor anticare și anticare E Dodero, "Toate lucrurile bune pe care le-ai observat vreodată printre marmură și metale că erau capabile să sugereze câteva noţiuni notabile de antichitate": Muzeul Lucrare de Cassiano dal Pozzo și câteva știri despre colecțiile romane ale antichitate str E Vaiani, "Indicii pentru lumea antică": mici antichități în Muzeu Copie tipărită, cu cec la colecția lui Flavio Chigi str V Carpita, Caylus și pictura antică: între teoria estetică și predarea artistică p ARTĂ & LIMBAJ M Quaglino, "Expediție" și "pierdere" Lexicul perspectivei în autografe ale lui Leonardo da Vinci str Julia Coco Studii ale Memofonte / CĂLĂTORIA LA FLORENTA LUI ROBERT STRANGE, COPIST ȘI GRAVOR ( - ) "Domnule Strange, e rușine de stilul târâtor și venal la care arta a fost scufundată în Marea Britanie, ne-a oferit lucrările maeștrilor italieni, cu o unealtă demnă de gravori italieni" H Walpole, Anecdotele picturii în Anglia, - "Am de gând să dau o scrisoare pentru tine lui Strange gravorul, care urmează să viziteze Italia Este un artist de primă clasă și, de departe, cel mai bun al nostru Rugați-vă să-l păstrați, deși nu o veți face își aprobă politica" Pe mai , Horace Walpole i-a scris de la Londra prietenului său Horace Mann, ambasador englez la Florența din , cu o cerere de a avea grijă de Scoțianul Robert Strange, ucenic, la Edinburgh, la gravorul portretist Richard Cooper il vechi Strange, care avea un trecut iacobit și plănuia o călătorie în acel moment în Italia, în luptase la Culloden cu armata lui Charles Edward Stuart, The Tânărul Pretender, care, la fel ca tatăl său James (The Pretender), a pretins tronul Angliei, dar după înfrângerea suferită și Actul de Grație primit de George al II-lea, el a reparat la Rouen, centrul exilați iacobiți Aici artistul, a abandonat definitiv studiile în drept întreprinse cu Puțin entuziasm din voința familiei, s-a dedicat uceniciei artei gravurii sub ghidul lui Jean Baptiste Descamps, cu care a lucrat până în , când a ajuns la Paris și a devenit elevul lui Jaques Philippe Le Bas (fig ) Întors la Londra, în , Strange, care în se căsătorise cu ferventul iacobit Isabella Lumisden, sora lui Andrew, secretara Pretenditorului adăpostit la Roma, a început să o facă schimbându-și primele gravuri împreună cu cele pe care le-a importat din Italia datorită cumnatului său, și a făcut pace cu hanovrienii, pentru care a produs tipărituri din lucrările din Palatul Kensington La sfârșitul unui deceniu de muncă, Strange a simțit nevoia să-și perfecționeze deja pregătire artistică solidă și a înțeles că numai prin observarea directă a maeștrilor al artei italiene ar fi putut aspira să devină un mare gravor O călătorie în Italia a fost prin urmare fundamental, așa cum și-ar aminti el însuși ani mai târziu: De pe vremea renașterii memorabile a artelor în secolul al XV-lea, Italia, fără îndoială, este țara care a produs cei mai celebri pictori Nu există nimeni care să aibă au pătruns atât de adânc ca ei în secretele acestei arte, sau au ajuns la o asemenea înălțime în sublim O puritate și corectitudine a designului, cele mai nobile expresii, forme elegante, doar proporții, ideile înalte și o fertilitate a geniului, dau o superioritate producțiilor lor, pe care nimeni altcineva artiștii au reușit să obțină Doar studiind și meditând asupra lucrărilor lui Maeștri italieni, că ne putem aștepta în mod rezonabil să formeze un gust adevărat și să ne apărăm împotriva forței distructive și capricioase a modei, care se schimbă aproape odată cu anotimpuri, și dintre care cele mai aplaudate și mai bune eforturi, în intervalul de câțiva ani, în general, par a fi, ceea ce sunt cu adevărat, nefirești și ridicole La aproape de ani, așadar, convins că doar printr-un studiu direct al Tanto a admirat arta italiană ar fi putut să absoarbă un sentiment mai nobil și să-l înțeleagă WALPOLE/LEWIS a, p Vezi SCOȚII ÎN STRĂINĂTINE , pp - CIUDAT , pp - Călătoria la Florența de Robert Strange, copist și gravor ( - ) Studii ale Memofonte / secrete și execuție, artistul, cu ajutorul cumnatului său, și-a planificat în călătoria în Italia, unde a creat o colecție de desene pe care le-a realizat singur prin copiere cu sârguință cele mai bune lucrări și pe cele mai puțin cunoscute, trăgând din ele, odată întors la Londra, gravuri pentru a fi publicate și vândute, obținându-se astfel bogăție și faimă nemuritoare Încurajat de succesul pe care îl obținuseră primele înregistrări cu publicul ambițiosul englez Strange s-a îmbarcat pe continent în vara lui , părăsind soția Isabella și numeroși copii Pe septembrie a părăsit Parisul, unde sosise în iunie În capitala Franței Strange l-a cunoscut pe gravorul german Johann Georg Wille, care l-a numit "brave et digne homme" și care, aflând despre proiectul său, i-a oferit scrisori de prezentare adresate Johann Joachim Winckelmann și Raphael Mengs Câteva zile mai târziu, Strange era la Genova, unde l-a cunoscut pe doctorul și filozoful iluminist Filippo Mazzei, un fervent anglofil, care amintit în memoriile sale drept "cel mai mare gravor pe cupru din Anglia care a mers la Roma" Împreună au traversat Passo della Bocchetta și, în octombrie, au ajuns la Florența În City Strange a fost găzduit de mereu amabil Mann care, depășind neîncrederea inițială, l-a lăudat lucrarea și l-a introdus pe gravor în bogatul său cerc de cunoștințe (fig ) În scurt timp el a devenit atât de cunoscut încât a fost recunoscut pe stradă, așa cum s-a destăinuit cu o anumită lăudărie Lumisden, în timp ce marchizul Andrea Gerini s-a prezentat la Palazzo Manetti (reședința lui Mann) să-l cunoască și să-i arate o copie a primului volum al Colecției de Tipărituri reprezentând cele mai alese tablouri ale Marchesi Gerini, tocmai publicate de tipografie Mouckiana ( ), asigurându-i prietenie, protecție și disponibilitate de a-i îndeplini cererile cerere Pe octombrie, Strange i-a scris entuziasmat cumnatului său: "Prevăd deschiderea unui astfel de câmp pentru mine în această ţară cât îmi va asigura, sper, cinste nemuritoare" Debutul încurajator Italiana a fost, fără îndoială, facilitată de medierea lui Mann, la care artistul a făcut parte de munca sa și cu care era "extrem de bine" , după cum a observat el însuși Locuitorul i-a permis accesul la lucrările marilor maeștri, ca la noiembrie însuși diplomatul i-a scris lui Walpole, care i-a fost recunoscător prietenului său pentru marea sa bunătate arătat faţă de protejatul său La Palazzo Pitti, gravorul a început prin a desena Madonna della Seggiola a lui Rafael, copie care a necesitat mult mai mult timp și energie decât se aștepta: zile ploioase, în care lumina de la singur se vedea rar în apartamentele mici și întunecate ale clădirii și faptul că fusese acolo a refuzat permisiunea de a da jos tabloul, de a-l copia mai bine, au încetinit lucrarea, ceea ce Strange a vrut să fie perfect De fapt, a intenționat să aducă desenul la Roma unde, datorită sponsorizat de cumnatul său, era deja cunoscut ca gravor, dar necunoscut ca gravor proiectant La Roma, nimeni nu-i văzuse încă desenele și intenția lui Strange era doar pentru a uimi publicul roman cu o copie perfectă din unul dintre cele mai apreciat de Rafael La august , Wille a scris că Strange "va partir incessamment pour l'Italie" WILLE , p MAZZEI , p Primul volum al Colecției de Tipărituri conținea patruzeci de plăci În , editorii Giuseppe Bardi și Niccolò Pagni a publicat amprentele din alte optzeci de tablouri din colecție, care între timp trecuseră lui Carlo Gerini Leopoldo Cicognara a considerat-o o "operă grandioasă, executată de gravori mediocri" Vezi BORRONI SALVADORI , p și BOREA , p DENNISTOUN , vol , p "Domnul Strange, gravorul, mi-a înmânat scrisoarea dumneavoastră și a experimentat dorința mea de a-l sluji, după ce am primit lasă-l să atragă în toate palatele" WALPOLE/LEWIS a, pp și (Walpole la Mann, decembrie ) Era practica ca mișcarea picturii de copiat să nu fie autorizată A fost specificat și în licență de copie acordată la noiembrie "Domnului Conte de Erdmanndorff pentru ca Pictura lui Reni să fie copiată în modul obișnuit condiţie însă să nu fie desprinsă de perete", ASFi, Guardaroba Medicea Anexa, , cap , nr Julia Coco Studii ale Memofonte / Artistul și-a atins scopul, cel puțin conform celor scrise de Lumisden în iunie prietenului său Stuart Thriepland, căruia i-a descris admirația universală a artiștilor și virtuozi față de opera lui Strange Printre aceștia se număra și prințul Rezzonico, nepotul papei Clement XIII, care i-ar fi oferit artistului ospitalitate în palatul său, precum și posibilitatea de a se folosi de el însuși de schele pentru copiile sale din lucrările din Vatican, contravind ordinului din pontif care, din motive de conservare, a negat deja folosirea schelei pentru a face copii Mare a fost așadar surpriza publicului în fața designului său elegant al Madonna della Sedia, cea mai copiată, gravată și admirată lucrare florentină a lui Rafael anglo-saxoni Dintre aceștia scoțianul Tobias Smollet, care considera pictura "cel mai mult remarcabil", "una dintre cele mai bine colorate piese ale acelui mare maestru" deși, trebuind găsi un defect, l-a considerat "defect în demnitate și sentiment", văzând în Madona "expresia unui țăran mai degrabă decât a maicii Domnului" De asemenea, pentru Strange the work a fost printre cei mai buni din acel artist divin, "compus agreabil" și "pictat fin", cu a O Fecioară "frumoasă" și un copil "extrem de firesc" A făcut desenul cu cărbune roșu, în foaie pe care l-a vândut ulterior lordului Lawrence Dundas din Kerse, dar și în creion, pe hârtie pătrată, în variantă pregătitoare pentru gravură, care însă nu a avut timp să realiza A terminat copiile Madonna della Seggiola și Autoportretul lui Raphael della Florentine Gallery, în care, potrivit lui Mann, Strange "a reușit extraordinar de bine" , la sfârşitul lunii noiembrie , gravorul a pregătit cu un entuziasm precaut mult mult excursie la Roma Şederea cu cumnatul şi cercul lui de prieteni iacobiţi a stârnit, de fapt, o oarecare suspiciune în Walpole - pe care a avut-o cu ocazia sosirii lui Strange în Italia numit Albano, unde se afla una din resedintele Stuart, "Loretto lui", asa era al lui Crezul iacobit - și multe temeri în Mann pentru implicațiile politice periculoase pe care le-ar avea ar putea avea Acesta din urmă, în ianuarie , l-a asigurat ezitant pe Walpole că "Dl Strange a plecat la Roma, dar mi-a promis foarte serios să mă comport cu cea mai mare prudență și să facă o ședere foarte scurtă acolo", dar a încheiat nedumerit: "Sper că nu va face nimic din asta ar trebui să ne obligă pe tine și pe mine să ne retragem respectul pentru el" În acest scop, providentul Mann i-a dat protejatului o scrisoare entuziastă de la prezentare adresată cardinalului Alessandro Albani, corespondent și consilier de încredere în activitatea sa de mediator de achiziții de artă, căruia i-a cerut protecție și concesii pt cel mai bun gravor și desenator al momentului, subliniind modul în care singurul scop al acestuia călătoria a fost ca Strange să-și perfecționeze antrenamentul alegându-i pe cei mai buni lucrări pentru a fi copiate și apoi gravate, odată întors în Anglia Albani a dat credit deplin la aceste cuvinte și s-a angajat să se asigure că artistul, ale cărui lăudate virtuți el a mărturisit că le apreciază profund, s-ar putea bucura de un sejur excelent la Roma Prin prelat Strange a intrat curând în contact cu Winckelmann, bibliotecarul Albani, și cu Mengs, DENNISTOUN , vol , p și INGAMELLS , p SMOLET , p Vezi și STROCCHI , p CIUDAT , p , cat În , desenul cu cărbune a fost raportat, împreună cu altele de către Strange, în colecția contelui de Zetland pe strada Arlington din Londra Odată cu licitația de la Londra din , în care colecția a fost dispersată, unele s-au pierdut urmele, după cum mi-a confirmat actualul conte de Ronaldshay, proprietarul Aske Hall Varianta pe hârtie pătratul aparține în schimb grupului de desene vândute de Lady J Strange în Muzeului Britanic din Londra, unde se află și astăzi (inv , ) Vezi BINYON , p , cat WALPOLE/LEWIS a, p Ibid La decembrie , a fost informat despre planurile lui Strange de a-și vizita cumnatul, Walpole, la Roma a comentat știrea pe tonuri amenințătoare: "Dacă el [Ciudat] încă persistă în principiile sale, va fi ciudat demodat la întoarcerea lui Eu, care am putut acorda mari îngăduință în ultima domnie, nu pot ierta pe nimeni să fie a Jacobite acum", Ibid, p Cf LEWIS , pp - Călătoria la Florența de Robert Strange, copist și gravor ( - ) Studii ale Memofonte / ambele bine cunoscute lui Mann și prezențe permanente la Palazzo Albani: gravorul a putut expune pe scrisoarea de prezentare pe care Wille o scrisese pentru el la Paris În ciuda angajamentului lui Mann și a protecției lui Albani, atât Strange cât și cumnatul știa bine că trecutul politic al artistului îi putea crea seriale dificultate în accesarea principalelor colecții romane dar mai ales în intrarea în lume cerc în creștere de englezi gravitând în zona Piazza di Spagna Asemenea prietenii ilustre ei numeroasele sale merite, nu în ultimul rând uimitoarea copie a Madonna della Seggiola prezentată la public, a înlăturat în curând temerile și a acordat laude ciudate și faimă de durată a Roma O astfel de faimă încât scoțianul va fi sărbătorit, la peste douăzeci de ani de la șederea sa în oraș, în , singurul străin, dintre cei mai importanți gravori care au decretat progresul această artă Stefano Tofanelli, de fapt, și-a portretizat asemănarea în frescele de pe tavanul Sala delle Stampe din Palatul Vatican, distrusă în pentru a face loc noului braț al muzeele Vaticanului La Roma Strange și-a crescut faima atât de mult încât Accademia di San Luca l-a nominalizat academician de merit Academicienii romani, care l-au definit "Pictor și Gravor de Aramă de mult merit", l-au ales la septembrie , pe când se afla în Cento, cu promisiunea, "să trimită Academiei noastre un desen sau miniatură adevărată de mâna lui pentru ca aceasta ca pictor și nu ca gravor a fost admis, nepracticând deocamdată la Academie introducerea gravorilor" Congregația, prezidată de Prințul Academiei, Mauro Fontana și de doisprezece cadre universitare, inclusiv Filippo Valle și Giovan Battista Piranesi, aleși Ciudat cu o mare majoritate Artistul, însă, nu a trimis niciodată cadoul solicitat plănuise, sau cel puțin așa i-a scris lui Lumisden, anunțând că o va face mandatul desenelor, de când fusese ales în clasa Pictorilor, dar numai după a lui întoarcere în Anglia Strange a primit diploma de Academician de San Luca pe octombrie, după că Andrew Lumisden plătise de scudi, după cum se consemna în procesul-verbal al Academiei și cum Lumisden însuși a comunicat cumnatului său, cu care l-a felicitat, descriind diploma, "scris pe velin cel mai frumos, iar multe din litere aurite, cu sigiliul Academia atașată într-o cutie de tablă" Lui Lumisden, care a glumit despre multele mulțumiri primite de la artistul din Italia, Strange a răspuns cu mândrie că îi vede ca pe un "onorabil moştenirea să fie lăsată copiilor săi" La Roma, unde s-a întors după o scurtă ședere la Napoli, despre care a vorbit entuziasm chiar și în Anglia, Strange a răscumpărat multele bunătăți ale mereu politicosului Mann ASASL, Academicieni de Merit , c v "Scoțianul Robert Strange a fost propus ca Academician de Merit de către Prinț și a fost trimiși la petrecere cu declarația că bila neagră include și mingea albă exclusă și s-au trezit acolo doar două bile albe, în de au rămas alese, promițând totuși să trimită un desen sau o lucrare la Academie pictat de mâna lui și să facă ceea ce este practicat de toți academicienii străini la intrarea lor înainte de a le trimite permis de conducere" ASASL, Procesul-verbal al Congregațiilor, , cc v (votul din septembrie) și (transmiterea licenței, octombrie) și DENNISTOUN , voi , pp - și - , Arhiva istorică a Accademia di San Luca se păstrează, de asemenea, documentația referitoare la cercetările lui James Dennistoun, "omul de litere scoțian foarte clar" autor al biografiei artistului Sunt scrisori semnate de pictorul englez Dunbar, prezentate de Tommaso Minardi secretarului Academiei, profesorul Cavaliere Salvatore Betti, la ianuarie Prietenul Dennistoun și convins că isprava lui a fost "un lucru onorabil chiar și în Academia noastră", s-a rugat Minardi pentru a satisface cererile lui Dunbar care, la ianuarie , îi scrisese președintelui Academiei, "Cel mai ilustru Lord Commendatore Agricola", cerând să poată vizualiza documentele referitoare la alegeri de Strange, "pentru motivul că în Anglia se întocmește pentru a da la tipar viața celebrului gravor în Cupru" Dunbar a cerut, de asemenea, "să vadă și să verifice Desenul, Miniatura, adică cu adevărat o gravură în Arama, Dar probabil oferit Academiei după obicei, în actul primirii Diplomei" Strange nu a trimis niciun cadou, după cum confirmă răspunsul către Dunbar din ianuarie: "nu apare în înregistrări până că [Ciudat] n-a pregătit niciodată vreuna dintre lucrările sale la Academie", ASASL, , ins Chiar și după nici un cadou nu a ajuns la Roma Mulțumesc Angelei Cipriani și Giulia De Marchi pentru ajutorul lor amabil în cercetare Julia Coco Studii ale Memofonte / acţionând pentru el în calitate de dealer de artă În Italia, de fapt, artistul nu a lucrat doar ca copist și a cumpărat opere de artă ca investiție personală dar și pe comision În ajunul plecării sale la Roma și Napoli, Mann i-a cerut să cumpere "orice frumos care merită cumpărat" și l-a angajat într-o mediere delicată În vara anului , rezidentul fusese însărcinat de fratele său Ned să cumpere pentru Philip Yorke, viconte de Royston și din , al doilea conte de Hardwicke, "o pictură frumoasă lui Domenichino, Carracci sau Guido Reni", autorizându-l să cheltuiască cinci sau șase sute lire sterline, dar chiar mai mult dacă este necesar Convins că ar putea reuși în afacere, Mann l-a angajat pe Strange în încercarea de a cumpăra "una dintre cele mai capitale tablouri de la Roma [ ] nimic mai puțin decât Magdalena lui Guido", de Cornelia Barberini, care a pretins că o vinde cu de coroane Acordul a fost mult delicat, atât de mult încât Mann i-a explicat lui Walpole cât de necesar era să-l păstreze secret, pentru a nu-i compromite pe cei implicați Deci Strange a luat-o contacte cu Barberini care, la propunerea aceluiași diplomat, a invitat să se stabilească jumătate din suma pe care o pretindea, ceea ce nu s-a întâmplat, atât de mult încât negocierea a fost devreme a întrerupt fără ca Mann să mai menționeze despre asta prietenului său Walpole Duşman al viconte, al cărui tată, avocatul Philip Yorke, îl implicase pe Robert Walpole într-o aventură judiciar, Horace și-a exprimat explicit prietenului său dorința de a nu fi informat despre afacere Dacă Strange a eșuat ca comerciant, a avut cel puțin satisfacția de a putea copia tabloul, cunoscut în toată Europa, menționat în ghidurile orașelor și definit de Jonathan Richardson drept "the cel mai bun din Roma [ ] admirabil de bine colorat" Strange însuși, care în a desenat o gravură din acel desen (Fig ), lăuda nobilimea sfântului, al cărui chip, scria el, este că a unei Niobe, draperiile frumoase și stilul măreț al compoziției În decembrie , Mann a anunțat cu ușurare lui Walpole întoarcerea la Florența Ciudat - între timp ales academician de desen - încărcat cu comori, sau cu desene extras din cele mai importante capodopere ale colecțiilor de la Roma și Napoli, orașe în care a fost deosebit de distins şi pentru o nouă metodă, inventată de el, de a reprezenta i culori Combinând patru tonuri, a reușit să recreeze varietatea de nuanțe, precum și o urmă ghid de urmat în momentul gravării, în care ar fi putut reproduce în alb şi efectele coloristice, luminile și umbrele picturilor pe care le traducea în tipărire erau negre Dincolo la care Strange a experimentat cu un desen colorat, un fel de acuarelă, pe o piele pregătită, definit de Mann ca "piele de capone" Efectul obținut a fost atât de frumos și capabil să dea înapoi Tot în Napoli Strange a fost foarte popular Mann l-a recomandat englezului rezident din oraș, dar a fost mai ales guvernatorul regelui, prințul de Alicandro, care i-a oferit acces la cele mai bune colecții "Ei scriu de la Napoli, că domnul Strange se întâlnește cu toate onorurile și încurajările pe care le-ar putea dori cei mai buni prieteni ai lui, și așa cum a primit deja în alte părți ale Italiei La sosirea sa la Napoli, a aplicat, de către britanici trimis, pentru permisiunea de a face un desen dintr-un tablou celebru de Skedoni [Il Cupido di Bartolomeo Schedoni]: dar această metodă de aplicare neavând succes, lucrările domnului Strange au fost prezentate guvernatorului regelui (prințul Sf Allicandre) și apoi i s-a acordat imediat libertatea, nu numai să facă un desen din asta poză, dar din câte altele din celebra colecție Parma ar trebui să aleagă; și un apartament în s-a ordonat să-i fie amenajat direct, cu fiecare cazare", REGISTRUL ANUAL , p ( dicembre) Tra le opere che Strange copie a Napoli, l'Autoritratto with Van Dyck di Rubens a Palazzo Baroncelli, British Museum, inv , (disegno) WALPOLE/LEWIS a, p - Ivi, p RICHARDSON , p CIUDAT , pp - , cat nouăzeci și doi Strange, "gravor de artă englez", a fost ales academician de onoare la februarie , pe vremea când Andrea Gerini era locotenent al Academiei ASFi, Accademia del Disegno, marcat L, c ; , litera R; marcat L, c ; ACADEMICII DESSENULUI , p și WYNNE , p WALPOLE/LEWIS b, p Călătoria la Florența de Robert Strange, copist și gravor ( - ) Studii ale Memofonte / ideea de culori originale pentru a face aceste modele să pară și mai delicate și mai naturale decât unul miniatură Locuitorul nu avea nicio îndoială că vânzarea lor, după finalizarea gravuri, ar aduce mari profituri lui Strange Întors la Florența, artistul a continuat să lucreze ca copist A lucrat la reproducere a "Doi îngeri cântători" și "Un înger adormit", în colecția Medici, indicată de el ca lucrări respectiv de Raphael şi Daniele da Volterra Cele două desene fac parte din nucleul a aproximativ treizeci de coli, lucrări ale artistului, conservate la British Museum din Londra, căruia i-au fost vândute de moștenitorii gravorului Pe ianuarie Lady J Strange i-a scris lui William Carpenter, curatorul Departamentului de Desene și Stampe del Museo, "pentru a-i arăta volumul lucrărilor lui Sir Robert Strange, menționat de W Christie, la ora propusă de W Carpenter, mâine, anume pe la ora " Două zile mai târziu i-a trimis o nouă scrisoare în care îi confirma dorința de a vinde acele foi "Familia mea, ca și mine", a explicat femeia, "să considerăm că nu putem asigura a loc mai onorabil pentru producţiile în cauză, decât cel al Muzeului Britanic" e l-a invitat pe Carpenter să vadă volumul, pentru care a cerut de guinee, preț judecat bine de la conservator însuși În acea zi, Carpenter le-a scris administratorilor britanici Muzeul, informându-i că a examinat volumul care conține "desene de Sir R [obert] Ciudat, și desen de lucru din care și-a gravat plăcile" și l-a recomandat achiziția, "un plus deosebit de interesant la colecția de lucrări ale artistului deja în muzeul" Despre cei doi îngeri cântători, copie după Raphael, Strange i-a descris ca "două figuri admirabil grupate", proiectate de Rafael "cu toată acea eleganță și precizie care se regăsesc în antichitate", în vreme ce caracterul capetelor i s-a părut foarte expresiv şi frumoasa culoare Este un detaliu al celebrei Madonna del Baldacchino di Palazzo Pitti, rămasă neterminată la Florența în , sau cea a celor doi îngeri din prim plan în act de a cânta în timp ce citesc un cartuș, pe care îl țin, pe care este scrisă muzică Identificarea este confirmată de desenul propriu-zis, în creion și pătrat, pe care îl avea Strange intenția de a pirata În general foarte credincios în copiile sale și respectuos față de picturile care reprodus cu venerație, în acest caz gravorul a făcut schimbări semnificative Ei, de fapt, nu s-a limitat la a reproduce un singur detaliu, ci a adăugat o setare designului fantezie Cei doi cupidon, care în tablou sunt înfățișați stând în fața tronului în trepte pe care stau Madona cu Pruncul, sunt reprezentați de Strange stând pe o treaptă, în o clădire punctată în stânga de două coloane bogate răsucite, copie exactă a părții inferioare a coloanelor care susțin baldachinul Sf Petru din Roma al lui Bernini Un omagiu pentru celebru arhitect și sculptor, probabil o sugestie după șederea sa la Roma, tocmai a trecut în momentul în care executa această copie la Florența Madonna del Baldacchino, care în a fost situată în apartamentele Marelui Prinț Ferdinando, nu a fost în acei ani printre cele mai admirate și copiate lucrări florentine ale lui Rafael Mai tandră Madonna della Seggiola i-a fost preferată, dar pictura este încă amintită de CIUDAT , p , cat și p , cat BMA, Scrisori referitoare la achiziția din a desenelor de către Sir Robert Strange sn inv J Strange pentru William Carpenter, e ianuarie ; William Carpenter către administratorii muzeului, ianuarie Scrisorile se referă la desene - http://www britishmuseum org/research/collection online/search aspx?people= &peoA= - - pentru consultarea foilor, nu numai copii, ci si desene din antichitate ( si ) si studii academice ( , ), considerată de artist un exercițiu indispensabil pentru perfecționarea sa Instruire Lucrările lui Strange din trecut la British Museum, la care se referă Carpenter în scrisoarea sa din Ianuarie, sunt gravuri CIUDAT , p British Museum, inv , Vezi BINYON , p , cat , unde subiectul este descris ca "doi cupidon citind dintr-un sul, după o poză', neidentificat Julia Coco nouăzeci și doi Studii ale Memofonte / Jonathan Richardson scrie în relatarea sa despre unele statui, basoreliefuri, desene și imagini in Italia etc din , un fel de manual pentru călătorul englez din Italia, care Strange cu siguranță citise, împărtășind aprecierea pentru culoarea acelei mese nu realizat, "extrem de frumos și strălucitor, puternic, dar transparent în tonurile subiacente" Richardson, care a văzut pictura în Florența, a apreciat simetria sa perfectă cu Înălțarea lui Hristos de Fra Bartolomeo, expus în aceeași încăpere, atât de mult încât, a comentat el, "pare a fi făcut ca tovarăș cu celălalt" Micii îngeri intenționați să învețe aleluia le plăceau englezii ca lui Mann, care a Palazzo Manetti a păstrat "Doi Putti cântând pictat pe pânză, copie, de Raphael", livrat în Anglia după moartea sa în , dar și la cercul său de prieteni, atât că același ambasador l-a însărcinat pe Ferdinando Messini să facă o replică a Madonei del Baldachin pentru farmacistul George Garney Prea modesta domnișoară Bruce, elevă scoțiană a Alexander Cozens, nu foarte drăguț cu Mann și a ajuns în Florența la sfârșitul anilor , acolo în schimb i s-a părut indecent pentru că, după cum a povestit rezidentul, amuzat de atâta prudență, "ambele mâini au fost folosite în ținerea pergamentului", mai probabil, i-a scris el lui Walpole, per nuditatea lor care, deși nevinovată, a fost totuși expusă Îngerul adormit din colecția Medici, copiată de Strange în a doua fază a lui rămâne în Florența și menționat de el în catalogul său ca frescă detașată, lucrare de Daniele da Volterra, este în schimb identificat cu Cupidonul adormit din Volterra, part din colecția Marelui Prinț Ferdinand, tot o pictură murală transferată la masa Descrierea lucrării oferită de Strange, izbită de culoarea "neobișnuit de fină" e din culorile tabloului, "frumoase și transparente", comparabile cu cele moi ale lui Correggio, cu mase de lumini și umbre "aranjate judicios", răspunde bine lucrării lui Volterrano, căruia şederea sa în nordul Italiei în îi dezvăluise moliciunea picturii dell'Allegri, mai degrabă decât repertoriul lui Daniele da Volterra în care nu există nicio asemănare subiect și o manieră picturală aferentă Foaia în creion, pătrată pentru a fi gravată, scapă orice posibilă îndoială în recunoașterea operei și a autorului ei, acel Baldassarre Franceschini a cărui poreclă, Volterrano, l-a derutat pe Strange, care l-a identificat greșit cu unul dintre cei mai faimoși adepți ai lui Michelangelo Buna dispoziție a lui Mann față de el a dat acces gravorului nostru chiar până la Real Galleria din ce în ce mai aglomerată unde, în ciuda frigului amar, stoic abordat purtând cizme înalte căptușite cu blană, după sfătuirea celor mereu observatori Lumisden, Strange a copiat mult celebrata Venus de Titian, adăpostită în Tribuna, unanim admirat - atât de mult încât va obține un loc de onoare în Tribuna Zoffany la mijlocul anilor şaptezeci ai secolului - şi astfel copiat de artişti, străini şi nu, din solicita prevederi speciale pentru conservarea lui RICHARDSON , pp - ASGF, XXI ( ), c Licență din aprilie Vezi și COCO a, p (anexă documentară a) și p British Museum, inv , Desenul nu a fost niciodată gravat Datorită numărului tot mai mare de cereri de permisiunea de a copia Venusul lui Tizian și măsurilor luate de Oficialii galeriei în anii imediat următori șederii lui Strange în Italia cf FILETURI MAZZA-TOMASELLO , pp - și COCO a, pp - , - Singura documentație păstrat în Arhiva Istorică a Galeriilor Florentine relativ la perioada în care Strange a fost în Italia este dosarul I ( - ), care conține doar câteva cereri de licențe de copiere, dar niciuna nu se referă la Ciudat La acea vreme practica, reglementată cu mai mare precizie doar cu direcția lui Giuseppe Pelli Bencivenni ( - ), a fost încredințat garderobei principale, pe atunci Bernardino Riccardi, dar se pare că a fost strict reglementat Din cercetările arhivistice efectuate până în prezent, se află între și au apărut doar două cereri, autorizate de Riccardi: una datată noiembrie , cealaltă datată aprilie , când "Pictorului englez Peters" i s-a "permis să copieze tabloul reprezentând familia lui Rubens care există în acest Palazzo Vecchio, așezându-l în camera din fața capelei, veghând la orice altceva Călătoria la Florența de Robert Strange, copist și gravor ( - ) Studii ale Memofonte / Venus este recunoscută de Strange ca "una dintre cele mai elegante figuri pictate vreodată de Titian", un pictor pe care l-a apreciat pentru că era capabil să recreeze pe varietatea naturii, în special a tenului, clară și transparentă, și pentru a exprima un gust delicată și o noblețe care se potrivește bine cu minunatele sale contraste "Colorate inimitabil și compus din câteva, dar extraordinare mase de lumină și umbră" , a fost proiectat de Strange în și gravat în două stări, în și în , (Fig ) care puțin i-a plăcut lui Pelli Bencivenni cel care, amintind cum acel subiect fusese deja gravat de mai multe ori, a hotărât că "nimeni, inclusiv faimosul Strenge, a descris bine acest celebru original din care există repetate sub toate formele infinite copii" Prietenia savanților locali și a personalităților proeminente precum Horace Mann și frații Charles e Andrea Gerini, patroni generoși legați de comunitatea anglo-florentină și de lumea academii, oaspeți binevoitori pentru numărul tot mai mare de străini care trec prin Florența, precum și entuziasmul general manifestat față de munca sa, a favorizat cel mai mult accesul lui Strange importante colecții private din oraș Printre acestea se numără colecția Altoviti, în palatul familiei din Borgo Albizi, unde se afla a păstrat Portretul lui Bindo Altoviti, considerat atunci un autoportret al lui Rafael Remarcat pentru faima personajului ilustr despre care se crede că este reprezentat acolo - efigia a fost folosită în ediție din Viețile lui Vasari din ca portret al lui Rafael de Urbino - pictura a devenit una dintre cele mai cunoscut în oraș și datorită apariției sale la expoziția inaugurată în iulie de la Academia de Arte Design din marea mănăstire a Sfintei Annunziate, per prin amabilitatea împrumutătorului Cavalier Flaminio Altoviti Strange l-a descris ca fiind "remarcabil de spirit, bine colorat și pictat cu grozav forță", amintind că nu mai puțin de douăsprezece mii de paiete au fost oferite pentru asta pictat La momentul șederii lui Strange la Florentin, portretul era deja cunoscut și prin intermediul gravuri, precum cea realizată de Jakob Frey în jurul anului , pe baza unui design al lui Giovan Domenico Campiglia dar nu fusese încă inclus în ghidurile orașului, în cadrul care a apărut încă din anii Este foarte probabil ca Strange să fi avut acces privilegiat la Palazzo Altoviti e la munca lui Rafael ca vizitator obișnuit al cercului de englezi din oraș, conectat la elita culturală și la altoviți înșiși, care în acei ani (și în următoarele decenii) era condus de Mann și Ignazio Enrico Hugford, prietenul din copilărie al lui Flaminio Altoviti și al fratelui său Ioan Botezatorul De asemenea, în , la un an după ce scoțianul desenase portretul pictat de Sanzio, Hughford a copiat aceeași pictură, gravată ulterior de Giovanni Battista Cecchi pentru Seria celor mai iluștri bărbați din pictură, sculptură și arhitectură, în care se află amintit ca fiind "portretul foarte viu pe care Rafael l-a colorat despre sine la Roma și pe care l-a donat Bindo Altoviti, care se păstrează acum în Florența, ca o comoară incomparabilă în Palatul acelei ilustre familii" Este probabil ca împrejurarea să favorizeze intrarea a gravorului străin din Palazzo di Borgo Albizi că este amplasat astfel încât să nu sufere nicio deteriorare", ASFi, Guardaroba Medicea Anexa, , cc , nr și , nr CIUDAT , p , nr PELLI BENCIVENNI/FILETI MAZZA-TOMASELLO , p VAN NIMMEN , p Catalogul expoziţiei Annunziata cita pictura drept "Famosul Portretul lui Raffaello da Urbino, pictat de propria sa mână, de către Ilustrator Domnul Cavaliere Flaminio Altoviti Avila", IL TRIUMF , p și BORRONI SALVADORI , p și p , fig STRANG , pp - , cat Strange relatează vestea, probabil furnizată lui de Hughford e prezent și în Seria celor mai iluștri oameni, că tabloul a fost un dar de la Rafael familiei Altoviti, din pe care a fost protejat în timpul șederii sale la Florența MORENI , p , nota ; SERIA BĂRBAȚILOR , pp si , unde se aminteste ca "din aceasta a fost obținut cu mare acuratețe și sârguință de celebrul lord Ignatius Hughford, cel care este plasat în fața Elogiu prezent" Pentru succesul Portretului lui Bindo Altoviti în grafică cf VAN NIMMEN , p - ; Julia Coco Studii ale Memofonte / Gravura lui Strange a fost publicată în , însoțită de epitaful în latină, dedicată de Pietro Bembo lui Rafael, tradusă în engleză de Alexander Pope (Fig ): "Ille hic est Raphael timuit quo suspite vinci, rerum magna parens et moriente mori" "Viu, marea natură se temea că ar putea depăși lucrările ei; și murind, se teme că ea însăși poate muri" În aceeași perioadă, Strange s-a angajat să deseneze pentru a doua oară a Madonei Seggiola și de acum perfect inserat în Florența, a obținut și posibilitatea de a accesa Palazzo Corsini, în via del Parione, și celebra colecție de familie păstrată acolo Reprezentant proeminent al familiei nobiliare era, la acea vreme, prințul Lorenzo, în vârstă de treizeci de ani mare prior al Ordinului de Malta din Pisa, dar mereu prezent la Florența, unde îi plăcea să se înconjoare de artiști, chiar străini, față de care s-a arătat generos și ospitalier, deschizându-se de bunăvoie față de ei camerele casei tale Prieten al englezilor, Corsini se afla de câțiva ani în Anglia înainte de sosirea lui Strange în oraș și nu a refuzat gravorului nostru mai mult de o vizită la a lui Colectie Scoțianul nu a abuzat însă de o asemenea bunătate, limitându-se la a copia Poezia de Carlo Dolci, pictură care va fi expusă la Santissima Annunziata în , apreciată de Luigi Lanzi, și care se va bucura de o mare avere în tipar în secolul al XIX-lea A gravat-o în şi în (fig ) Strange l-a numit "pictat delicat", cu un cap cu un caracter foarte dulce, perfect expresie a unui artist apreciat dar nu la fel de admirat ca Guido Reni sau Raphael Gravorul, în special, a remarcat modul în care Dolci și-a încheiat opera extrem de delicată numai după o muncă lentă, sârguincioasă, uneori dureroasă, care aproape că îi garanta acuratețea comparabil cu cel al maeștrilor flamanzi și olandezi, dar care, oricât de perfect și de studiat, a fost rezultatul unei lucrări care urmărea mai mult satisfacerea ochiului decât îmbogățirea înțelegerii şi să ofere idei nobile sau măreţe În martie , Robert Strange a părăsit definitiv Florența la Parma, Bologna, Cento, unde și-a continuat activitatea de copist al operelor lui Correggio și Guercino, apoi s-a îndreptat spre nord, vizitând Veneția, Torino și Paris Aici a început să-l graveze pe primul desene, realizând rapid că patru ani de muncă ca desenator avea i-a slăbit capacitatea de gravor, pe care totuși spera să o recupereze în curând, puternică a experienţei dobândite în Italia ca copist El a ajuns în sfârșit în Anglia în iulie , cu un bagaj de desene care era bogăția sa materială și nu numai Strange a scris despre gustul său că s-a antrenat în întregime pe lucrările celor mai mari artiști și asta doar studiind și meditând asupra maeștrilor italieni, asupra designului lor pur și corect, despre formele și expresiile lor nobile și elegante, despre superioritatea lor, era posibil, pentru artistul, dobândesc un adevărat gust care l-a apărat de moda capricioasă și distructivă, care s-a schimbat cu anotimpurile BROWN-VAN NIMMEN , pp - (anexa A ), (notele - și ) și RAPHAEL INVENIT , cat IX , pp - și p (fig ) La pp Sunt ilustrate , și alte tipărituri ale lui Strange LANZI - , p , unde definește La Poesia di Palazzo Corsini ca "imagine lăudată" și exprimă admiraţie pentru Dolci "pentru hărnicia rafinată cu care termină totul" Nu s-a putut conecta în Arhiva Prinților Corsini din Florența, momentan nedisponibilă pentru consultare Dr Bacic, manager al arhivei, îmi informează că corespondența lui Lorenzo, care ar fi putut conține urme ale acesteia schimb, se referă la anii , la un deceniu după șederea lui Strange la Florența BORRONI SALVADORI , p CIUDAT , p Strange scrie că ar putea fi portretul lui una dintre femeile familiei Corsini Ipoteza este puțin probabilă deoarece pictura, la care Dolci a lucrat între vară din și decembrie , fusese comandată de Carlo Buonempi, așa cum se menționează în inscripția de pe spate a pânzei Deja în a doua jumătate a secolului al XVII-lea pictura trecuse la Bartolomeo Corsini BALDASSARI , pp - , cat CIUDAT , pp - Pentru celelalte etape, pe lângă cea florentină, ale călătoriei lui Robert Strange în Italia, cf COCO b Călătoria la Florența de Robert Strange, copist și gravor ( - ) Studii ale Memofonte / Robert Strange a ajutat la difuzare, cu mult dincolo de Anglia, având în vedere răspândirea lui tipărituri, cunoașterea celor mai frumoase, mai puțin cunoscute sau prost gravate lucrări de artă italiană, îmbunătățirea gustului cunoscătorilor și tinerilor artiști, în special al compatrioților săi asta a fost, la urma urmei, intenția lui, pe care a realizat-o prin gravuri clare și delicate, produse cu aplicare necontenită și atenție la detalii în cel mai strict respect față de originale, încercând să păstreze caracterul particular al fiecărui maestru Cu toate acestea, nu a fost întotdeauna capabil pentru a ilustra diferitele stiluri pe care le-a tradus; concentrat pe reproducerea fidelă a lucrărilor admirate, Îndemânarea lui Strange pierdea uneori forță, simțire și transmisă, cel puțin după judecată de Charles Le Blanc, o răceală de abia recunoaște maestrul reprezentat, mai ales în cazul veneraţilor Rafael, Tiţian şi Correggio în care, orbiţi de a aspect general luminos și seducător al imprimeului, degeaba vei căuta pensula moale iar vigoarea culorilor lor LE BLANC , p XIII Julia Coco Studii ale Memofonte / Smochin : Robert Strange, de la Jean Baptiste Greuze, domnule Robert Strange, , Yale Center for British Art, Paul Colecția Mellon Fig : John Astley, Portretul lui Horace Mann, , Farmington, Biblioteca Lewis Walpole Călătoria la Florența de Robert Strange, copist și gravor ( - ) Studii ale Memofonte / Fig : Robert Strange după Guido Reni, Magdalene in a Grotto, , Harvard Art Museums/Fogg Muzeu, cadou Belinda L Randall, din colecția lui John Witt Randall, R Imagistica Departament (c) Președinte și membri ai Colegiului Harvard Julia Coco Studii ale Memofonte / Fig : Robert Strange după Titian, Venus, , Muzeele de Artă Harvard/Muzeul Fogg, cadou de William Gray din colecția lui Francis Calley Gray, G Departamentul de imagistică (c) Președinte și Fellows de la Harvard College Călătoria la Florența de Robert Strange, copist și gravor ( - ) Studii ale Memofonte / Fig : Robert Strange după Raphael, Portretul lui Bindo Altoviti, , Muzeele de Artă Harvard/Fogg Muzeu, cadou Belinda L Randall, din colecția lui John Witt Randall, R Imagistica Departament (c) Președinte și membri ai Colegiului Harvard Julia Coco Studii ale Memofonte / Fig : Robert Strange după Carlo Dolci, La Poesia (Sappho), , Muzeele de Artă Harvard/Muzeul Fogg, Cadou Belinda L Randall, din colecția lui John Witt Randall, R Departamentul Imagistic (c) Președinte și colegi ai Colegiului Harvard Călătoria la Florența de Robert Strange, copist și gravor ( - ) Studii ale Memofonte / BIBLIOGRAFIE BALDASSARI F BALDASSARI, Carlo Dolci, Torino BINYON L BINYON, Catalog de desene ale artiștilor britanici și artiștilor de origine străină care lucrează în Marea Britanie, IV (SZ), Londra DICTIONAR BIOGRAFIC Biographical Dictionary of Eminent Scotsmen, editat de R Chambers, T Thomson, III, Glasgow , ad vocem Robert Strange, pp - BOREA E BOREA, Pentru primele cataloage ilustrate ale colecțiilor de artă din secolul al XVIII-lea, în Semnul care pictează, editat de C Bon Valsassina, Bologna , pp - BORRONI SALVADORI F BORRONI SALVADORI, Expozițiile de artă la Florența de la la , "Mitteilungen des Kunsthistorisches Institutes in Florenz", , , pp - BORRONI SALVADORI F BORRONI SALVADORI, Reproducerea în gravuri pentru a face cunoscute picturi și desene: secolul al XVIII-lea la Florența, "Nouvelles de la République des lettres", I, , pp - BROWN-VAN NIMMEN DA BROWN, J VAN NIMMEN, Raphael & the Beautiful Banker Povestea lui Bindo Altoviti portret, New Haven-Londra COCO a G COCO, Artiști, amatori și dealeri de artă în salonul florentin al lui Sir Horace Mann, Proceedings of the Academia Națională a Lincei, Anul CDX , Clasa de Morală, Istoric și Filologic, Memorii seria IX, vol XXXIII, dosar , Roma COCO b G COCO, Călătoria în Italia a lui Sir Robert Strange, copist și gravor ( - ), teza de specializarea Patrimoniu Istoric-Artistic, Conducător Prof A Pinelli, Universitatea din Florența, DENNISTOUN J DENNISTOUN, Memoriile lui Sir Robert Strange Knight, gravor, membru al mai multor academii străine ale Design și al cumnatului său Andrew Lumisden, secretar privat al Prinților Stuart, I-II, Londra FILETI MAZZA-TOMASELLO M FILETI MAZZA, B TOMASELLO, Galeria Uffizi - Un laborator cultural pentru Giuseppe Pelli Bencivenni, Modena Julia Coco Studii ale Memofonte / ACADEMICII DE DESEN Academicieni de desen Lista alfabetică, editată de L Zangheri, Florența INGAMELLS J INGAMELLS, Un dicționar al călătorilor britanici și irlandezi în Italia - , New Haven-Londra, TRIUMFUL Triumful artelor plastice [ ] cu ocazia, pe care Academicienii de Design în demonstrație de profund respect faţă de Suveranii lor, ei fac expoziţia solemnă a Lucrărilor antice ale celor mai excelenţi Artizani în propria lor Capelă, iar în cea de-a doua mănăstire a PP a SS Nonziata, Florența LANZI - L LANZI, Istoria picturală a Italiei unde sunt descrise școlile din Italia inferioară, florentină, siena, Romanul, Napolitanul, I, Bassano - LE BLANC C LE BLANC, Catalog de l'ouvrage de Robert Strange graveur, Leipzig, Lewis L LEWIS, Cunoscători și agenți secreti în Roma secolului al XVIII-lea, Londra MAZZEI F MAZZEI, Memorii din viața și rătăcirile florentinului Filippo Mazzei, I, Lugano MORENI D MORENI, Ilustrare istorică critică a unei medalii foarte rare reprezentând Bindo Altoviti de Michelangelo Buonarroti, Florența PELLI BENCIVENNI/FILETI MAZZA-TOMASELLO G PELLI BENCIVENNI, Catalogul picturilor Galerii Regale - , editat de M FILETI MAZZA, B TOMASELLO, Florența RAPHAEL INVENIT Rafael Invenit Tipărituri de la Rafael în colecțiile Institutului Național de Grafică, Catalog de expoziție, curatoriată de GB Pezzini, S Massari, S Prosperi Valenti Rodinò, Roma RICHARDSON J RICHARDSON, O relatare a unora dintre statuile, basoreliefurile, desenele și imaginile din Italia etc cu observații, Londra SERIA BĂRBAȚILOR Seria celor mai iluștri bărbați din pictură, sculptură și arhitectură cu elogiile lor și portrete gravate în cupru de la prima restaurare a artelor plastice menționate mai sus până în prezent, IV, Florența SMOLET T SMOLLET, Călătorii prin Franța și Italia, editat de F Felstein, Oxford Călătoria la Florența de Robert Strange, copist și gravor ( - ) Studii ale Memofonte / CIUDAT R STRANGE, Un catalog descriptiv al unei colecții de tablouri, selectate din cele romane, florentine, Școala lombardă, venețiană, napolitană, flamandă, franceză și spaniolă, Londra STROCCHI ML STROCCHI, Impresii ale călătorilor străini între sfârșitul secolului al XVI-lea și mijlocul secolului al XX-lea în La Galeria Palatina Istoria Galeriei Granducale din Palazzo Pitti, Catalogul expoziției editată de M Mosco, Florenţa , pp - REGISTRUL ANUAL "Registrul anual sau o viziune asupra istoriei, politicii și literaturii", THE SCOTS ABORAD Scoțienii la bord Omul de artă, Blackwood's Edinburgh Magazine, ( ), noiembrie VAN NIMMEN J VAN NIMMEN, Italia, Germania, America: migrația unui portret al lui Rafael, în Portretul unui bancher renascentist Bindo Altoviti între Rafael și Cellini, Catalogul expoziției, editat de A Chong, D Pegazzano, D Zikos, Milano WALPOLE - H WALPOLE, Anecdotele picturii în Anglia Un catalog de gravori care s-au născut sau au locuit în Anglia, IV, Londra (prima edizione Londra, - ) WALPOLE/LEWIS a H WALPOLE, Ediția Yale a Corespondenței lui Horace Walpole Corespondență cu Sir Horace Mann, a cura di WSLEWIS, XXI, New Haven-Londra WALPOLE/LEWIS b H WALPOLE, Ediția Yale a Corespondenței lui Horace Walpole Corespondență cu Sir Horace Mann, a cura di WSLEWIS, XXII, New Haven-Londra, WILLE JG WILLE, Mémoires et journal, I, Paris, WYNNE M WYNNE, Membri din Marea Britanie și Irlanda ai Accademia del Disegno Florentine - , The Burlington Magazine, , , pp - Julia Coco Studii ale Memofonte / ARHIVE ASFi = Arhiva de Stat din Florența Accademia del Disegno, marcate L, litera R, marcate L garderoba Medici Anexa, ASGF= Arhiva istorică a Galeriilor Florentine XXI ( ) ASASL= Arhiva istorică a Academiei San Luca, Roma Academicieni de merit, Procesul-verbal al congregațiilor, , ins BMA = Arhiva Muzeului Britanic, Londra Scrisori referitoare la achiziția din a desenelor de către Sir Robert Strange, fără număr de inventar Călătoria la Florența de Robert Strange, copist și gravor ( - ) Studii ale Memofonte / ABSTRACT Gravorul scoțian Robert Strange a sosit la Florența în mai cu o scrisoare prezentare semnată de Horace Walpole și destinată lui Horace Mann, rezident al Angliei la oraș, care în toamna acelui an l-a primit în Palazzo Manetti, reședința sa din districtul de Spirit Sfant Diplomatul l-a favorizat pe noul protejat incluzându-l în cercul său de cunoștințe internaționale și în rândul nobilimii florentine Gravorul a devenit curând popular în oraș, atât de mult încât marchizul Andrea Gerini a vrut să-l cunoască și să-i arate o copie a primei volumul Colecției de tipărituri reprezentând cele mai alese tablouri ale marchizului Gerini ( ), asigurându-i prietenie şi protecţie Mann și-a încurajat și munca ca copist la Galerie ale Uffizi și Palazzo Pitti, precum și acces la colecții private, cum ar fi cele ale Altoviti e dei Corsini, permițând artistului să copieze principalele opere de artă italiene conservate aici, intenționând să deseneze cât mai multe copii, pentru a face apoi gravuri după întoarcere în Anglia În numele unor compatrioți, printre care Lordul Lawrence Dundas și însuși Horace Mann, gravorul a lucrat și ca negustor de artă La Roma, de fapt, Strange a încercat achiziția a celebrei Maddalena Barberini de Guido Reni dar a eșuat în întreprinderea comandată de Mann A profitat însă de ocazie pentru a putea copia lucrarea, pe care apoi a gravat-o În oraș, unde a găsit cumnatul Andrew Lumisden, secretar al familiei Stuart, Strange a fost ales membru al Academiei din San Luca și, din nou datorită lui Mann, a intrat în cercul cardinalului Alessandro Albani, frecventat în aceiaşi ani de Raphael Mengs şi Johann Joachim Winckelmann, dei cu care s-a împrietenit Robert Strange a părăsit Florența în primăvara anului Și-a continuat călătoria italiană oprindu-se la Bologna, Parma, Cento, Veneția și Torino și s-a alăturat familiei sale Anglia în vara anului Gravorul scoțian Robert Strange a sosit la Florența în mai cu o scrisoare de introducere de Horace Walpole lui Horace Mann, consulul britanic Mann a salutat artist în Palazzo Manetti, casa lui, în toamna acelui an Mann l-a susținut pe Strange, introducându-l pe noul protejat atât în cercul său internațional, cât și în aristocrația florentină Gravorul a devenit în curând atât de popular în oraș, încât marchizul Andrea Gerini a fost foarte dornic întâlnește-l și i-a arătat primul volum din Raccolta di stampe rappresentanti i quadri più scelti de' Signori Marchesi Gerini ( ) Gerini i-a oferit lui Strange prietenia și protecția Horace Mann a susținut și activitatea artistului ca copist la Galeria Uffizi, Palazzo Pitti și în unele colecții private, precum cea a lui Altoviti și Corsini, astfel încât artistului i s-a permis să deseneze cele mai importante opere de artă, să fie gravate după întoarcerea sa în Anglia Strange a acționat și ca un dealer de artă pentru compatrioți, cum ar fi Lord Lawrence Dundas și Horace Mann Odată ajuns la Roma, Strange a încercat să cumpere celebrului diplomat Maddalena Barberini de Guido Reni, dar nu a reușit Cu toate acestea, a profitat de ocazia copiază acest tablou pe care l-a gravat ulterior La Roma Strange și-a întâlnit și cumnatul Andrew Lumisden, secretar al familiei Stuart, și a devenit membru al Accademia di San Luca; datorită lui Mann a fost introdus în cercul cardinalului Alessandro Albani şi i-a cunoscut pe Raphael Mengs și pe Johann Joachim Winckelmann Robert Strange a părăsit Florența în primăvara anului Și-a continuat călătoria italiană prin Bologna, Parma, Cento, Veneția și Torino În cele din urmă, a ajuns la familia sa în Anglia în vara ﻿ EDUCAŢIE DIN SURSA MEMO Revista online bianuala / FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi comitet științific Paola Barocchi, Francesco Caglioti, Flavio Fergonzi, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Barbara Cinelli, Tiziana Serena Grija editorială Elena Miraglio, Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența info@memofonte it ISSN - INDEX Arta si fotografia in era gravurului Teme și metode ale unei noi tipologii a surselor pentru istoria vizuală contemporană B Cinelli, T Serena, Editorial p A Tori, "Generația X": istorie și transformări prin revistele de un fototext cu mai multe mâini p C Fabi, Diseminarea sculpturii după al doilea război mondial: lucrări și artiști pe şi în afara paginilor revistelor p M Camilli, Scoop on the bandit Giuliano de Ivo Meldolesi: negative, imagini fotomecanice și legende în reviste p L D'Angelo, Reconstruirea Italiei prin imaginea artiştilor: il cazul lui Giacomo Manzù p L Valente, Biografia politică a obiectului fotografic Revista ilustrată a CGIL "Lavoro" și arhiva acesteia p C Brandani, Transformarea modelelor auctoriale în reviste fotografie în anii p L Iamurri, Peria din ochi Pop art pe reviste, înainte și după Bienala din str V Russo, Artă grafică și multiplicată prin paginile lui "L'Espresso" - str E Salza, Vertijul citatului în "Reprodusări înmulțite" Umberto Eco despre "L'Espresso" în anii șaptezeci str M Binazzi, Lamentatrice de Franco Pinna, de la lovitura la transformări în imagini fotomecanice: biografia socială a unui obiect fotografic, - str E Bellini, "Traiul cu arta": casele artiștilor ca model pentru colecție din interioarele fotografiate ale "Casa Vogue", - str ARTĂ & LIMBAJ B Fanini, De la inventie la carton Note asupra lexicului artistic al Leonardo str Michelle Camilli Studii ale Memofonte / SCOOP PE BANDITUL GIULIANO DE IVO MELDOLESI: NEGATIVE, IMAGINI FOTOMECANICE ȘI LEGITURI ÎN REVISTE Pentru a putea reconstrui activitatea fotografică a unui fotojurnalist calificat precum Ivo Meldolesi, ale cărui relatări au fost definite de Italo Zannier drept "energetice și provocatoare" și del pe care Giuseppe Turroni a scris: "este [ ] un fotograf extrem de vioi și inteligent, de asemenea dacă uneori meşteşugul lui isteţ trebuie să se deda cu un gust ieftin [ ] se poate defini un anticipator al esenţei mesajului narativ în fotografie" , ar fi foarte util să se poată efectuează o săpătură de arhivă Cu toate acestea, arhiva fotografică a lui Ivo Meldolesi nu mai există, dezmembrat și vândut de același fotoreporter în urmă cu mulți ani Singurele materiale fotografice originale păstrate de Meldolesi ale producţiei fotografice realizate în cariera sa, sunt de negative, parțial inedite, referitoare la întâlnirea cu banditul Salvatore Giuliano și locotenent Gaspare Pisciotta În , Meldolesi, însoțit de Italo D'Ambrosio, operator al agenției sale, iar de jurnalistul Jacopo Rizza, a făcut marea primă fotografierea și interviul "regelui de la Montelepre" în timp ce fugă Scoop a ieșit înăuntru exclusiv pentru Italia în săptămânalul "Oggi" în trei episoade, de la numărul din decembrie în numărul din ianuarie , iar în Statele Unite în numărul din al celebrului revista Life De ce a păstrat Meldolesi doar acest material? Răspunsul la aceasta întrebarea nu este probabil unică, dar singura modalitate de a încerca să-i răspunzi nu este poate ignora unele considerații asupra producătorului acestor fotografii, Ivo Meldolesi, e asupra logicii comerciale care leagă producţia acesteia de piaţa revistelor ilustrate Meldolesi a fost fotoreporter activ la Roma după al Doilea Război Mondial După mai întâi ucenicia sa într-un studio din Ancona, iar apoi în armată în Genio Fotografi, a simțit mirosul înțelegerii de fotografie și a deschis, probabil în , una dintre primele agenții fotografice independent în capitală Agentia, probabil activa pana in , s-a ocupat producția și distribuția de fotografii pentru industria înfloritoare de rotogravură din Italia , a întreținut relații cu țările străine și a numărat în personalul său mai mulți colaboratori Ivo Meldolesi și-a interpretat profesia ca o meserie, practicată în scopuri economie, într-un moment crucial pentru dezvoltarea figurii fotojurnalistului și a activităților a agentiilor foto din tara noastra După al Doilea Război Mondial, de fapt, fotojurnaliştii au fost prezente în Italia într-un mod cantitativ foarte semnificativ și fotografiile lor, obiect al comunicării "populare" prin larga sa difuzare în reviste, reprezintă atât o mostră vizuală, cât și documentară semnificativă pentru istoria Italiei a Ivo Meldolesi și producția sa fotografică au constituit subiectul de studiu al tezei mele, intitulată Ivo Meldolesi Producția și difuzarea fotografiei în reviste ilustrate, - , conducător Prof ssa T Serena, Universitatea al Studiilor din Florența, AY / Vă rugăm să consultați teza pentru informații referitoare la viața fotografului e la activitatea agentiei sale ZANNIER , p TURRONI , p Vânzarea are loc probabil în perioada - MELDOLSI , p În revista Rizza este menționat ca autor al textelor în timp ce Meldolesi și D'Ambrosio sunt indicați ca fotografi RIZZA-MELDOLESI-D'AMBROSIO a; RIZZA-MELDOLESI-D'AMBROSIO b; MELDOLESI-D'AMBROSIO ; RIZZA-MELDOLESI-D'AMBROSIO BANDIT MEET PRESS O cartografiere sistematică efectuată asupra unora dintre principalele reviste italiene de după război a făcut posibilă evidențiază prezența unui nucleu de circa de imagini fotomecanice creditate lui Meldolesi în reviste "Tempo", "Oggi", "Epoca", "Le Ore", "The Incom Week", "Il Borghese" "Il Mondo" și "Lavoro", "Il Mondo" "Lavoro" și "La Gazzetta del Popolo" PINNA , p Primul despre banditul Giuliano de Ivo Meldolesi: negative, imagini fotomecanice și legende în reviste Studii ale Memofonte / acei ani , este un repertoriu de idei interesante pentru a investiga funcționarea unor astfel de profesionisti Fotografiile produse de agenții, deoarece sunt indisolubil legate de piață de editura ilustrata, au fost realizate cu o functie precisa pe care o putem defini "colectiv social" și, prin urmare, poseda "o valoare economică de bază" a condiționat "formele de acumulare și utilizare" După cum a observat Adolfo Mignemi, tocmai natura economică a unui tip de producție precum cea a agențiilor foto, l-a determinat pe acesta din urmă să scape de tot acel material la care, în timp, nu a mai fost i se atribuie o valoare comercială, indiferent de valoarea documentului istoric Arhiva fotografică a agenției, locul unde s-au reunit și unde au fost păstrați toate fotografiile produse și achiziționate, a fost un instrument fundamental pentru muncă și a sursă valoroasă de venit ; dacă Meldolesi a decis să-l vândă pe a lui, când a lui agenția fusese închisă de câțiva ani, probabil unul dintre motivele care l-au determinat să păstreze doar cele de negative ale celui mai cunoscut scoop al său, era credința că încă mai aveau un potenţial economic care poate fi exploatat Mai mult, acest material ar putea avea și o semnificație simbolică: scoop was alla baza muncii fotojurnaliştilor agenţiei ca produs preferat al majorităţii presa ilustrată în curs de dezvoltare Ajunge înaintea altora și fotografiază ceea ce nimeni altcineva nu avea fotografiat, să marcheze lovitura, a fost scopul acestor profesioniști, chiar dacă deseori cel vânzarea loviturilor făcute mai mult din punct de vedere al prestigiului decât din acela financiar Odată cu slujba pe banditul de la Montelepre, probabil că Meldolesi a atins apogeul a carierei sale și poate și din acest motiv nu a vrut să scape de ceea ce reprezenta pentru el materialul cel mai de preţ Gândindu-se la motivele care l-au determinat pe Meldolesi să nu scape de cele de negative, nu cu toate acestea, putem trece cu vederea un ultim punct: știm că serviciul pe Giuliano nu este numai a dat multă celebritate numelor Meldolesi, D'Ambrosio și Rizza, dar le-a făcut să fie diferite probleme judiciare și poate din acest motiv fotoreporterul a preferat să păstreze pe control negativ La lansarea scoop-ului fotografi Meldolesi si D'Ambrosio si editorul of "Astăzi", Rizzoli, au fost percheziționați Tot împotriva au venit membrii echipajului a adus acuzația de complice, apoi s-a schimbat într-o scuză pentru crimă și instigare a comite o crimă, acuzație pentru care cei trei au fost judecați la Milano și achitați împreună formula completă Dar asta nu este tot: în , la procesul de la Viterbo împotriva bandei Giuliano pentru faptele lui Portella della Ginestra, Meldolesi și Rizza au fost chemate să depună mărturie cu privire la întâlnirea lor cu bandiții și câteva dintre fotografiile și videoclipurile realizate cu acea ocazie au fost folosite ca probe în proces Se pare că nu a fost nicio dovadă, valabil din punct de vedere juridic, pentru a demonstra rolul lui Pisciotta ca locotenent al lui Giuliano, iar cel mărturiile jurnaliştilor împreună cu unele fotografii ar fi trebuit să contribuie la dovedi pozitia sa in cadrul bandei si, in consecinta, implicarea sa in masacrul din mai PINNA , p MIIGNEMI , p MIIGNEMI , p Cf CORSINI SANSONE , pp - SOLARI , p Cf PARBONI ; RIZZA d; CASARRUBEA , p Data procesului nu este cunoscută Cf CASARRUBEA , p Cf RIZZA d, p Michela Camilli Studii Memofonte / zgomotul scoopului Nu era prima dată când Giuliano dădea interviuri: deja americanul Michael Stern în și suedeza Maria Cyliakus în , i se alăturaseră în vizuina lui; doar daca în Giuliano s-a permis pentru prima dată în presa italiană Scoop-ul echipajului Italiana pare să iasă în evidență față de ceilalți pentru ședința foto extinsă realizată de Meldolesi și d'Ambrosio, care nu numai că i-au fotografiat pe bandiți, dar au și filmat un scurtmetraj video Probabil că acest serviciu în complexitatea sa reprezintă cel mai substanțial documentare vizuală despre bandit încă în viață, atât de mult încât din comparația dintre scenele filmului de Francesco Rosi din , Salvatore Giuliano, iar fotografiile lui Meldolesi, putem deduce că pentru îmbrăcămintea personajelor lui Giuliano și Pisciotta, regizorul în unele scene poate inspirat de acestea Cu toate acestea, poate cel mai relevant aspect pentru a explica zgomotul scoop este legat moment istorico-politic în care a avut loc întâlnirea și publicarea știrii: cel Decembrie O dată interesantă întrucât este plasată cu câteva luni înaintea celei misterioase uciderea banditului , și mai ales la câteva luni după introducerea de noi forțe armate în Sicilia pentru reprimarea banditismului În august Inspectoratul General al Siguranța Publică a Siciliei a fost înlocuită de Comandamentul Forțelor de Reprimare a Banditismului condus de colonelul carabinierilor Ugo Luca, dar în luna decembrie Giuliano, fugar din , nu fusese încă arestat Munții din jurul Montelepre și casele din susținătorii săi au continuat să-i ofere un refugiu protejat și întâlniri cu presa a confirmat pentru cititorii lui Oggi ineficacitatea fondurilor vizibile alocate de stat și de către s-au desfășurat forțe militare care nu au fost suficiente pentru a-l captura Din aceste motive, atât autorii scoop-ului, cât și editorul Rizzoli erau conștienți că publicarea știrii întâlnirii a fost incomod În acest sens Rizza, într-una reconstituirea povestirii pentru paginile "Settimana Incom Illustrata" în , spune el că cea mai bună modalitate de a publica interviul a fost convenită nu numai între redactor și director și autori, dar și cu consultarea unui avocat Aceste preocupări explică probabil prudență în procesarea de text e a legendelor, prin care, în decursul celor trei episoade, un fel de justificarea de către redacția săptămânalului pentru a fi obținut întâlnirea cu cel scoop-ul a fost interzis și publicat Și din nou și din nou este posibil să citiți cuvinte de apărare către Jurnalistul Stern l-a cunoscut pe Giuliano în martie , raportul a fost publicat în Statele Unite în "True Magazine" și în Italia în săptămânalul "Tempo" Acesta din urmă a dedicat două episoade serviciului începând de la nr din - aprilie , articolul este însoțit de imagini în care sunt înfățișați Giuliano și familia lui Apare Julian doar în dintre acestea Vezi STERN a; STERN b Articolul jurnalistului Cyliakus a fost publicat în săptămânalul "Oggi" în episoade consecutive începând cu nr din ianuarie Interviul datează din noiembrie , doar primul episod publicat este însoțit de imagini cu calitate scăzută, în total, inclusiv coperta Giuliano este prezent în doar scene Vezi CYLIAKUS a, CYLIAKUS b, CYLIAKUS c, CYLIAKUS d Vizibil în prezent în secțiunea video a www ansa it Timp de mulți ani, videoclipul a fost ascuns din cauza probleme judiciare apărute în urma publicării scoop-ului fotografic Cadavrul lui Giuliano a fost găsit la iulie în curtea unei case din Castelvetrano, Cf CASARRUBEA, , p Moartea sa s-a produs în împrejurări deosebite, tot datorită anchetei jurnalistice a lui Tommaso Besozzi a reieșit că prima versiune oficială a armei a fost un bluff, circumstanțele sunt încă diferite clarificat legat de moartea banditului, Vezi RENDA , p Vezi CASARRUBEA , p Povestea lui Giuliano este o poveste complexă și, în multe privințe, misterioasă din istoria noastră Republica care implică politică, mafie, banditism și servicii secrete În această analiză ne vom referi exclusiv la evenimente relevante în scopul citirii materialului fotografic creat pentru scoop-ul din Pentru mai multe informații despre istoria lui Giuliano: RENDA ; CASARRUBEA ; GALLUZZO ; TEXT TOTUL RAPORTUL ANULUI Vezi RIZZA d, p Primul despre banditul Giuliano de Ivo Meldolesi: negative, imagini fotomecanice și legende în reviste Studii ale Memofonte / munca poliției și a guvernului creștin-democrat, subliniind că banditul este inexpugnabil nu pentru neajunsurile forțelor ordinii, ci pentru stilul de viață și locurile care obișnuiește să se ascundă și că dacă echipajul a reușit să ajungă la ascunzătoare a fost doar pentru că Giuliano a permis întâlnirea În tamburinul care apare sub imaginea de copertă se declară imediat că "Giuliano se mişcă izolat, cu precauţie extremă, favorizat de unul condiție de mediu astfel încât, cu excepția unei coincidențe fericite, nu poate fi exclusă urmând să li se alăture în curând poliția, în ciuda sârguinței și spiritului de sacrificiu care îl animă aceasta" Autorii adaugă că cazul Giuliano este adesea exploatat politica de stânga de a ataca guvernul și poliția și propune în mod repetat presupusele declarații ale banditului în care subliniază capacitatea șefului său inamic, colonelul Luca, indicându-l ca fiind primul capabil să-l fi băgat serios dificultate Scoop: negative și imagini fotomecanice Materialul fotografic păstrat în familia lui Ivo Meldolesi a rămas pt în mare parte inedit și în ciuda faptului că s-au cheltuit multe cuvinte în cazul banditului Giuliano, nimeni nu pare să fi fost vreodată interesat de aprofundarea studiului acestor materiale fotografică În plus, au și imaginile fotomecanice publicate în reviste a primit mult mai puțină atenție decât textul articolelor însoțitoare , după cum reiese, de exemplu, povestea referitoare la data serviciului În secvența filmată de Meldolesi și D'Ambrosio găsim mai multe fotografii în care se află vizibil Giuliano ținând în mâini un număr al revistei "Oggi", tocmai numărul din decembrie ; una dintre aceste fotografii este publicată cu scopul expres de a depune mărturie cititorilor data întâlnirii: decembrie Dar în Jacopo Rizza, retrăind aventura din Sicilia pentru "The Incom Illustrated Week", indică el ca data de referință pentru întâlnirea din noiembrie Și recent jurnalistul Enzo Catania tocmai data indicată de Rizza Istoricul Giuseppe Casarrubea și jurnalistul Mario Josè Cereghino a remarcat în schimb inconsecvența dintre cele două date, dar folosesc ca referire la un articol scris de însuși Meldolesi în , deci zece ani mai târziu, e nu fotografiile publicate la momentul scoopului Cu toate acestea, scoop-ul lui Ivo Meldolesi pare să ofere câteva indicii interesante conceput de fotoreporter și creat cu un scop anume: să fie publicat în paginile a gravura si deci sa fie obiectul de informare si circulatie a unei anumite stiri pentru a public specific Scoop-ul a fost facut pentru un anume client din Meldolesi i-a propus ideea raportului lui Ugo Zatterin, șeful redacției romane a săptămânalului "Azi", un catarg pro-creștin publicat de Rizzoli Definit de Nello Ajello "prototip de RIZZA-MELDOLESI-D'AMBROSIO a, p Ibid, coperta În aceasta, pp - Numele lui Meldolesi însuși a fost uneori transcris greșit: în volumele respective ale jurnaliștilor Carlo Maria Lomartire si Vincenzo Vasile fotoreporterul se numeste Ilvo Mendolesi de la prima si Luca Meldolesi de la al doilea Vezi LOMARTIRE , p ; VASILE , p RIZZA-MELDOLESI-D'AMBROSIO a, p RIZZA a CATANIA , p CASARRUBEA-CEREGHINO , pp - În alte volume istoricul Casarrubea foloseşte data propusă de Rizza vezi CASARRUBEA , p ; CASARRUBEA , p Michelle Camilli Studii ale Memofonte / rotogravura "a doua manieră"" , era cunoscută pentru a fi un catarg popular cu o formulă comercial Zatterin s-a arătat interesat de știri și a susținut ideea fotojurnalistei asistându-l cu un jurnalist și probabil finanțând întreprinderea cel puțin parțial Fotojurnaliştii s-au pregătit cu scrupulozitate pentru plecarea în Sicilia, cu echipament complet pentru succesul a ceea ce promitea a fi o lovitură de stat importante pentru cariera lor Rizza, într-un articol din , scrie că: Meldolesi și D'Ambrosio și-au pregătit camerele cu grijă meticuloasă, care aranjate într-o valiză mare: o cameră "Arriflex" de mm, două "Rolleiflex", două "Leica" echipată cu cele mai disparate teleobiective, blitzuri și becuri electronice, filme pentru toți posibile situații de lumină Un set de instrumente pentru fotografia "totală", pe scurt Prezența mai multor camere este confirmată de faptul că cele de negative sunt sunt prezentate în două formate diferite: sunt în formatul x cm și în formatul x cm; eu sunt toate în b/n și numerotate pe o singură față, de la la , probabil de Meldolesi însuși Nu sunt cunoscute motivele acestei secvențe numerice, care nu este cronologică, și vede zei alternativi negative de diferite formate Din analiză putem deduce doar că toate arată scene filmate în timpul petrecut echipajului cu bandiții în vizuina lor și că scenariile de recuperare sunt practic trei În negativele de x cm vedem scene filmate cu blitz in interiorul fermei unde a avut loc intalnirea, in timp ce in acele x cm se alterneaza scene fotografiere în aer liber, sau în fața intrării în fermă sau în mediul rural din jurul clădirii; prin compararea negativelor cu videoclipul se poate observa aceleasi locuri si la fel situații de tragere Giuliano și Pisciotta sunt principalii protagoniști ai ramelor, dar în unele cazuri Alături de bandiți intră în scenă și jurnaliști și fotografi Materialul fotografic returnează imaginea a doi bărbați care se pretează în liniște să fie fotografiați în ipostazele care i se sugerează, să încerce să facă situații și atitudini naturale; numai în unele încadrează poza este clar precizată Analiza a arătat că acest material nu reprezintă întreg corpus cuantic realizată în de Meldolesi şi D'Ambrosio Se găsesc în familia lui Meldolesi de asemenea, printuri pozitive x cm, dintre care nu avem comparație în negative: portrete Giuliano la culoare și al patrulea Pisciotta în b/n Ipoteza disparitiei unei parti din material este coroborat de informațiile prezente în sentința din mai a instanței de azis a Viterbo împotriva lui Giuliano și a trupei sale, unde, cu referire la interviul din , citim că, în timpul întâlnirii cu Giuliano, a fost posibil ca "fotograful să înfăţişeze vreo două sute fotografii [și] directorul de fotografiat să facă un scurtmetraj de poate două sute de metri" ; în plus, o fotografie în afara corpusului celor de negative a fost publicată pentru a însoți unul din articolele lui Rizza din și îi portretizează pe jurnalistă și pe Meldolesi într-un moment de aşteptând înainte de a se întâlni cu bandiţii În prezent nu se știe ce parte din corpus lipsește, ce a fost fotografiat si de ce nu a fost pastrat de Meldolesi impreuna cu restul materialului fotografic Dar ceea ce s-a putut verifica este că totalul de de imagini fotomecanice propuse de săptămânalele "Oggi" și "Life" au fost toate preluate din nucleul celor de negative AJELLO , p Inițial Zatterin trebuia să-l însoțească pe Meldolesi Vezi MELDOLESI , p PARBONI RIZZA b, p TEXTUL COMPLET AL RAPORTULUI , p RIZZA c, p Primul despre banditul Giuliano de Ivo Meldolesi: negative, imagini fotomecanice și legende în reviste Studii ale Memofonte / "Astăzi" În conformitate cu nevoile unui cititor mic-burghez pentru care anecdota personală și povestea intimă a personajului au fost amintiri interesante, celor trei episoade dedicate Primele despre Giuliano sunt prezentate cititorilor "Oggi" cu același titlu Un giorno con Julian Textele lui Rizza sunt pline de detalii anecdotice și descriptive, care sunt adesea zăbovesc asupra detaliilor vieții de zi cu zi a bandiților fără a merge prea departe în ce pot fi definite problemele politice asociate acestora Aceleași medii de fotografiere da se aliniază strategiei care a reieșit din analiza altor servicii fotografice de către Ivo Meldolesi, în care da evidențiază tendința de a efectua interviuri cu persoane cunoscute întâlnite în locurile lor private, case, camere de hotel sau studiouri profesionale, pentru a oferi cititorului o perspectivă asupra intimității caracter, așa cum era obișnuit în acea perioadă La fel se întâmplă și cu Giuliano: locul a întâlnirii este una dintre casele sale improvizate care se pretează bine curiozității cititorului, the care are astfel posibilitatea de a "privi" locurile secrete ale ascunzării banditului Imaginea care reiese a lui Giuliano și Pisciotta, atât din text, cât și din ședința foto, nu este cea a doi oameni periculosi ; într-adevăr, expresiile fețelor, atitudinile și descrierile atente la obiceiuri returnează o dimensiune cotidiană a vieții lor, foarte mult aproape de "normal" Doar armele, care se repetă cu diverse ocazii, care se regăsesc atât în negativ care în imaginile publicate efectiv, sunt atribute care se potrivesc bandiților Totuși, nu putem uita că, în decembrie , Giuliano fugea de șase ani ani în care s-a făcut vinovat de numeroase crime violente Fusese o aripă înarmată a EVIS, urmărind visul libertății care s-a spulberat odată cu eșecul Mișcării independentist; apoi exclus împreună cu trupa sa de la amnistia promulgată la iunie de Deținătorul Sigiliilor Togliatti, a fost legat de terorismul mafiot și a îmbrățișat cauza anticomunistă care a dus la punerea în aplicare a Masacrului de la Portella della Ginestra, episod pe care istoricul Francesco Renda definește "gaura neagră în istoria noastră, care a autorizat și legitimat pe alții secrete, alte găuri negre" Imaginea băiatului obișnuit care iese din săptămânal este poate de citit raport cu aura de ambiguitate legată de figura acestui bandit: Robin Hood pentru unii, criminal pentru alţii La numele lui Salvatore Giuliano, în special la prima perioadă a lui activitate criminală, mitul lui Giuliano este legat de "presupus simbol al protestului și al revoltei ţărancă, [ ] expresie a nevoii elementare de dreptate, Giuliano care fură de la bogaţi a da săracilor" Dar rămâne faptul că Giuliano a acționat cu violență pentru a aplica asta pe care a numit-o dreptate, i-a pedepsit pe cei care au acţionat "necinstit" chiar dacă cu moartea aceasta a dus, cel puţin până în , la o redistribuire a bogăţiei Ședința foto a lui Meldolesi în toată complexitatea ei, după cum a subliniat și de Turroni, însă, pare să valorifice aspectele mai puțin spectaculoase ale vieții banditului De sine după cum susține Cesare Colombo, fotografia de agenție "confirmă și definește rolul simbolic al personajelor din atitudinile în care utilizatorul trebuie să apară funcțional cât de tipic" putem presupune că alegerea ipostazei și a modalităților de portretizare a bandiților nu este Despre strategiile iconografice ale săptămânalelor cf FORME SI MODELE ; Messina Comisia parlamentară din ia atribuit lui Giuliano responsabilitatea pentru de victime Vezi TEXT INTEGRALĂ A RAPORTULUI , p Doar în negative bandiții sunt înarmați RENDA , pp - Paolo Morello subliniază rolul central al ziarelor și fotografiei în construcția imaginii și în consolidează aura legendară a lui Julian, cf MORELLO , p - RENDA , p În aceasta, p TURRONI , p C COLOMBO , p Michelle Camilli Studii ale Memofonte / nu a fost deloc întâmplător, ci a fost căutat de fotograf pentru a conforma serviciul la nevoile săptămânale În mod similar, la nevoile aspectului tipografic e tăieturile pe care le-au suferit fotografiile publicate trebuie urmărite până la natura grafică a poveștii, de ex care se evidenţiază prin comparaţia dintre imaginile fotomecanice şi negative: a strânge câmp pe subiecte și adaptați imaginile la nevoile paginii În general, legendele, scrise la persoana a treia și probabil atașate indicația fotografului sau a jurnalistului însuși, acestea intră în detaliul descrierii scenele arătate cititorului, dar nu întotdeauna, după cum se va vedea, confirmă ceea ce este vizibil în Imagini Pe lângă coperta, trei pagini inserate sunt dedicate primului episod din scoop în colofon la categoria "Documentar fotografic" și intitulat Un giorno con Giuliano The Colonelul Luca este priceput, dar nu mă va prinde niciodată Sunt propuse un total de imagini fotomecanica, corespunzatoare negativelor Arhivei Meldolesi numarul , , , , , , În imaginea de copertă pe toată pagina (Fig ), dominată de titlul săptămânalului e însoţit de tamburin, Giuliano este vizibil în actul de a-i arăta jurnalistului Rizza, cu ajutorul lui Pisciotta, cicatricea unei împușcături, care datează din ziua când Giuliano, încă tânăr contrabandist de cereale, s-a oprit la un baraj rutier de lângă carabinieri, au încercat să scape de arest; în ciocnirea armată care a urmat a fost rănit, dar a ucis un carabinier, pecetluindu-și soarta Fotografia care identifică cauza fugar al banditului și devine simbolul acestuia a fost așadar ales de redacția pentru a începe poveste Primul "Documentar Fotografic" este întins pe trei pagini și imagini fotomecanice, de diferite dimensiuni, sunt concentrate în pagina dublă, grafic simetric pe două benzi orizontale (Fig ), după o schemă reprodusă în a treia pariu, și modificat în al doilea, unde este setat la benzi verticale In imagini fotomecanice prezente in primul episod, pozitionate la la sfârșitul paginilor, Giuliano și Pisciotta sunt arătați în ascunzișurile lor în timp ce efectuați acțiuni de zi cu zi, cum ar fi mâncatul sau dormitul Legendele sunt elaborate cu detalii despre mesele bandiților, îmbrăcămintea lor sau descrie obiceiul Giuliano merge la culcare îmbrăcat și înarmat în patuțul lui improvizat Cele imagini plasate în centrul paginilor îi celebrează în schimb pe autorii scoop-ului Jurnalistul și fotografi nu își ascund prezența în ochii privitorului, într-adevăr da se dezvăluie pe scenă pentru a reitera paternitatea ispravnicului, arătându-se alături de bandit inexpugnabil pe care numai ei în Italia au reușit să-l întâlnească În prima poză Rizza e Giuliano observă cu atenție dosarul cu numărul al lui "Oggi", a cărui coperta este ben la vedere ; în a doua protagoniștii întâlnirii pozează în fața obiectivului, în jur Giuliano, aşezat în centru cu săptămânalul în mâini Două pagini din "Documentarul fotografic" sunt rezervate pentru al doilea episod intitulat Salvatore Giuliano, bandit fără bandă, și două pagini de articol introduse în colofon sub categoria "Corespondente italiene" Sunt propuse în total imagini fotomecanica, corespunzatoare negativelor Arhivei Meldolesi numarul , , , , , , , "Documentar fotografic" este formula rezumativă la care săptămânalul "Oggi" se referă pagini dedicate stirilor ilustrate prin imagini Ziarul poate fi văzut în negative Imaginea personajului intervievat cu coperta revistei alla care este permis, este un tip de strategie iconografică recurentă în săptămânale pentru a ilustra interviuri exclusive cu personaje notabile Din negative se poate observa o altă scenă în care toate cele cinci personaje pozează împreună, negativ În alte două cadre vedem același line-up dar fără Pisciotta, negative nr și Primul despre banditul Giuliano de Ivo Meldolesi: negative, imagini fotomecanice și legende în reviste Studii ale Memofonte / În documentar sunt imagini fotomecanice (Fig ) In primul Giuliano îi arată lui Rizza faimoasa cataramă de aur, definită în legendă ca "simbolul e emblema comandamentului său" , iar analiza documentelor negative pe care le-a reluat și Meldolesi scena în care Pisciotta este fotografiată în timp ce arată o cataramă aproape identică cu cea a lui seful În editarea articolului nu a fost aleasă această fotografie, dar informația trece la nivel textual din legenda: "o cataramă aproape identică (dar fără stea) are și ea locotenent Pisciotta" Tocmai aceste fotografii, după cum și-a amintit Rizza în , au devenit probe judiciare la procesul de la Viterbo pentru a demonstra rolul lui Pisciotta Imaginea de mai jos, în care Giuliano îi arată lui Rizza dicționarul său în limba italiană, oferă cititorilor o altă perspectivă personală asupra vieții misteriosului bandit care o depășește pe a sa implicarea în acte criminale și paralel cu imaginea "grafomania" a lui Giuliano și a adepților săi interesele "științifice" fac obiectul legendei Apoi Giuliano și Pisciotta sunt arătați în plantația de măslini care înconjoară cabana și legenda: pe lângă faptul că descrie organizarea campaniei bandiților, se referă la războiul de gherilă între bande și poliție, ciocniri recente cu care Giuliano susține că nu are nimic de-a face și, cu referire la titlu, se afirmă că "o adevărată "gașcă Giuliano" nu ar exista și cel mult s-ar reduce la câteva blocuri care, după aprilie, s-ar fi plasat strict în defensivă" În acest "Documentar fotografic", pe lângă imaginea lui Giuliano care se revarsă din băutură, o găsim și pe cea a lui Pisciotta luată în actul dezasamblarii mitralierei flancate de a lui șeful privindu-l Din comparația cu negativele se poate vedea succesiunea acesteia acțiune în fotografii care dezvăluie atenția și expertiza celor doi în mânuiește pistolul-mitralieră , dar legenda aplicată pe imaginea fotomecanică încă arată ca una timpul să diminueze periculozitatea personajului: se susţine că Giuliano avea unul perfect cunoașterea armei, dar a susținut că a folosit-o rar, atât de mult încât singurul procedurile penale împotriva lui au fost legate de uciderea carabinierului în Iata cele imagini fotomecanice pozitionate in articolul intitulat O zi cu Julian Pentru prima dată banditul și-a citit jurnalul (fig ) Cu referire la primul, D'Ambrosio și Pisciotta lângă Giuliano care ține în mână o cameră de film și observă cu mare interes se poate reconstitui din negative o succesiune în care Giuliano indică camera, D'Ambrosio i-o întinde, Giuliano o observă și apoi se pregătește să încercați, mai întâi stând și apoi în picioare Dar legenda inversează sensul imaginii unice publicat: desprins din secvenţă poate fi manipulat şi spune că "banditul face observați-l pe operatorul D'Ambrosio camera lui cinematografică de la o imagine la alta redus" Îl vedem apoi pe Pisciotta îndreptându-și pistolul cu un aer îndrăzneț, aproape sfidător: asta este singura imagine prin care cititorul poate reconecta identitatea personajelor celui documentar celor doi bandiți acuzați de infracțiuni violente , precum și în cadrul corpus dei negative fotografia corespunzătoare acesteia pare a fi singura în care aceasta este subliniată atitudine Ultima imagine inserată în articol este cea a celor doi bandiți care pozează, filmați în interiorul cabanei, cu Giuliano privind direct în cameră, înăuntru MELDOLESI-D'AMBROSIO , p Negativ nr MELDOLESI-D'AMBROSIO , p Vezi RIZZA d, p MELDOLESI-D'AMBROSIO , pp - Negative nr , , , , , , , Secvența poate fi văzută în negativele nr , , , , , RIZZA-MELDOLESI-D'AMBROSIO b, p Legenda menționează abilitățile de tragere ale lui Pisciotta și evidențiază rolul său principal în executarea "lovirilor cele mai dificile" Michelle Camilli Studii ale Memofonte / atitudine mândră și nonșală în fața obiectivului, atitudine care se repetă în toate fotografii ale corpusului în care este declarată poza A treia tranșă constă într-un articol de trei pagini intitulat O zi cu Giuliano Banditul se luptă cu teoriile mișcării perpetue, în care sunt introduse imagini fotomecanic (Fig ), corespunzător negativelor Arhivei Meldolesi numărul , , , , Dintre acestea, par utile pentru a sublinia faptul că capturarea fugarului este orice altceva decât o simplă întreprindere Cele imagini pozitionate la sfarsitul paginii din stanga, îi arată pe Giuliano și Pisciotta filmați în aer liber, intenționați să cerceteze teritoriul înarmați și echipați a binoclului descris ca "ultimul model de gamă vizuală foarte puternică" În reproducerea fotomecanică prezentă la sfârșitul paginii opuse este în schimb portretizată Giuliano în acțiunea de a muta ramurile unui copac ca și cum ar fi să culeagă un fruct, dar legenda trădează în mod vizibil expresia inocentă a subiectului și, pentru a orienta lectura în acord cu fugarul și creați o legătură semantică cu imaginile din dreapta, organizate în jurul binoclului obiect, scrie: "Giuliano observă împrejurimile ascunse în spatele a copac" Mai jos sunt imaginile conversației lui Giuliano cu Rizza și Giuliano așezați pe ușa cabanei cu hârtie, pix și ziar în mână, flancat de Pisciotta Între negative putem număra până la zece cadre în care Giuliano își asumă poza scriitorului sau al cititorului și în conformitate cu această insistență legenda ne informează că stiloul era solicitat în mod explicit de bandit ca atribut cu care să fie fotografiat ca a aspirat să "trece pentru o persoană educată" , o dorință stigmatizată de altfel ca nerealistă din aceeași legendă care subliniază dificultatea lui de a se exprima în limba italiană corectă "Viaţă" Scoop-ul ajunge peste ocean: revista "Life", cu titlul Bandit Meet Press, publică în ianuarie un scurt text anonim şi imagini din slujbă de Meldolesi şi D'Ambrosio Aceeași propunere de la "Oggi" de pe coperta din decembrie este aleasă ca primă fotografie , reprodus aproape întreaga pagină și în revista americană Urmează pe pagină în continuare în secvență verticală imagini mici, dintre care au fost deja prezentate din săptămânalul italian: Rizza arătând emisiunea lui "Oggi" lui Giuliano, corespunzătoare numărul negativ , Giuliano culcat pe pătuțul său corespunzător negativului Nu prezentă în revista italiană este în schimb fotografia lui Rizza și Giuliano în timpul a conversație așezată în fața intrării în fermă, observată de Pisciotta în picioare și filmată de Meldolesi, corespunzator negativului Scurtul articol vorbeste despre legendarul bandit Giuliano care continuă să scape de poliție, și insolența arătată față de Meldolesi în a-și prezenta întâlnirea în paginile ziarelor, ceea ce a meritat necazurile judiciare a Meldolesi și editurii care a publicat prima poveste Paternitatea fotojurnalistului În general, fotoreporterul agenției a fost recunoscut ca o figură subordonată în ierarhie editorială și a fost adesea considerat un simplu însoțitor al jurnalistului de RIZZA-MELDOLESI-D'AMBROSIO b, p În aceasta, p În aceasta, p Cf BANDIT MEET PRESS Cele imagini sunt poziționate în partea dreaptă a paginii și flancate de inserții publicitare Cf BANDIT MEET PRESS Primul despre banditul Giuliano de Ivo Meldolesi: negative, imagini fotomecanice și legende în reviste Studii ale Memofonte / pană Cazul aflat acum în discuție, însă, ne oferă un exemplu invers, în care fotoreporterul d'agenzia este autorul știrilor jurnalistice, iar fotografia nu este doar un instrument de validare textele scrise În revista săptămânală "Oggi", imaginea fotografică este deja evidențiată la ieșirea din scoop, atât de mult încât coperta anunță cititorilor "un serviciu de fotografii și text a pariază pe Giuliano" , iar paternitatea fotojurnalistului pare să apară în cadrul gravură, în care numele lui Meldolesi și D'Ambrosio sunt evidențiate grafic în comparație la cea a jurnalistului pen Dar mai ales în "Oggi" a dedicat un articol sărbătorit pentru Meldolesi și opera sa, articol care, de altfel, este primul dintr-o serie de opt, în care unii dintre cei mai îndrăzneţi fotojurnalişti italieni îşi povestesc "tunsurile jurnalistice realizat cu obiectivul fotografic" ; o serie care pare să scoată în evidenţă recunoaşterea autoriale acestor profesioniști, creatori cu scoop lor, ca jurnaliştii de stilou, de ştiri jurnalistice care s-au bucurat de o largă importanţă în paginile revistelor În text, însoțit de imagini, dintre care niciuna nu diferă de cele din trei episoade din , fotoreporterul urmărește povestea încă de la concepție Primul inserat în articol este portretul de grup cu reporteri și bandiți care pozează împreună Acea ceea ce ne interesează să evidențiem este rolul auxiliar atribuit lui Rizza prin legenda: "jurnalistul Jacopo Rizza, autorul textului publicat care a apărut în săptămânalul nostru care însoțește fotografii de Meldolesi" Sentința reiterează că funcția de însoțitor, în aceasta caz, este responsabilitatea jurnalistului de stilou și că cuvintele sunt acompaniamentul imaginilor și Nu invers Când, în , Rizza a fost chemat și să retragă povestea scoop-ului în paginile "Settimana Incom Illustrata" , dorința de autoexonerare a jurnalistul să-și revendice rolul de autor, limitând fotografia la simplă "mărturie vizuală care susține relatarea oficială a faptelor" E interesant, apropo dintre aceste lecturi opuse, observati folosirea facuta in cele doua articole a uneia dintre fotografii realizată în Imaginea este cea care a apărut pe coperta lui "Oggi" în în care Pisciotta, Giuliano și Rizza sunt subiecții scenei Publicat în articolul de Meldolesi del fotografia este tăiată pe partea dreaptă ducând la eliminarea figurii lui jurnalist, în timp ce în publicația din tăietura închide împușcătura asupra lui Giuliano scoţându-l parţial pe Pisciotta din scenă şi centralizând cuplul Giuliano-Rizza Rizza pozează ca însuși protagonistul principal al poveștii și reduce prezența fotografului la nevoie de un martor aproape "juridic": un jurnalist "ar trebui să aibă întotdeauna un fotograf cu el Altfel nu ar exista o dovadă incontestabilă a întâlnirii" Dar tocmai această recunoaștere, încrucișată cu alte mărturii, pare totuși decret că rolul de autor al știrii aparține fotojurnalistului În a lui Attilio Colombo folosește scoop-ul creat de Ivo Meldolesi ca exemplu pentru a sublinia cum, de-a lungul anilor de a dezvolta meșteșugul fotojurnalistului, fotograful începe să se elibereze de jurnalistul stiloului și de simplul însoțitorul devine, în unele cazuri, el însuși un jurnalist capabil să prindă știrile Vezi A COLOMBO , p RIZZA-MELDOLESI-D'AMBROSIO a, p Tot în revista "Life" Meldolesi apare ca autor al cupe, cf BANDIT MEET PRESS Mai putem sublinia că la data publicării scoop-ului nu exista credit fotografic exprimat în mod normal în săptămânalul "Oggi" MELDOLESI , p Articolele sunt publicate succesiv de la nr din decembrie , sub nr din februarie a săptămânalului "Oggi" Fotojurnaliştii chemaţi să vorbească despre ei înşişi sunt Dino Jarach, Giancolombo, Tullio Farabola, Ezio Vitale și Guglielmo Coluzzi, Tazio Secchiaroli, Fedele Toscani, Vincenzo Carrese Seria este urmat apoi de cel dedicat celor mai faimoși trimiși speciali Ibid , p Tot această revistă publicată de Rizzoli C COLOMBO, , p RIZZA b, p Michelle Camilli Studii ale Memofonte / articol, unde spune povestea scoop-ului din fazele incipiente, Meldolesi reia momente care l-au determinat, după o lungă căutare, să găsească un intermediar care să poată ajunge la bandit și propune proiectul lui Ugo Zatterin Rizza își amintește că a fost contactat direct de editorul Giorgio De Fonseca, un bărbat Rizzoli, care l-a propus să plece în Sicilia pentru a-l intervieva pe Giuliano, precizând că "totul era gata" , întrucât sosise o telegramă cu două ore mai devreme, semnalul convenit al fezabilității întâlnirii și a doua zi dimineaţa "erau aşteptaţi un operator de la agenţia lui Ivo Meldolesi şi un jurnalist" în Palermo Din povestea lui Meldolesi reiese că a fost același fotoreporter cu care a făcut înțelegeri omul care ar fi trebuit să trimită telegrama și care ar fi așteptat apoi la Palermo a operator al agenției sale și jurnalistului, împrejurare care a fost confirmată involuntar dintr-un alt pasaj din povestea lui Rizza, în care acesta afirmă că el și D'Ambrosio nu sunt cunoşteau "persoana care trebuia să ne abordeze odată ajunsi la Palermo: dar i trăsăturile precise ale lui D'Ambrosio erau cunoscute de misterioşii intermediari" Cu scoop pe banditul Giuliano Meldolesi, așadar, pare să demonstreze capacitatea de fotoreporter să se pună la egalitate cu jurnalistul de stilou spunând un fapt prin intermediul imagini fotografice, iar câțiva ani mai târziu, în , ar fi trebuit poate să se gândească la asta experiență când a scris că contribuția fotojurnalistului la jurnalism a crescut foarte mult de la începutul secolului: printr-o sensibilitate jurnalistică din ce în ce mai rafinată s-a ajuns nu numai pentru a obține o potrivire între text și imagine, dar fotografia ar putea înlocuieşte direct cuvântul scris "oferind o sinteză vizuală a unui dat eveniment" RIZZA a, p Ibid Meldolesi s-a alăturat lui Rizza și D'Ambrosio în Sicilia la câteva zile după plecarea lor Ibid, p - MELDOLESI , p Primul despre banditul Giuliano de Ivo Meldolesi: negative, imagini fotomecanice și legende în reviste Studii ale Memofonte / Fig : Coperta dedicată scoopului de pe banditul Giuliano Fotografie de I Meldolesi și I D'Ambrozio "Astăzi", , decembrie Michelle Camilli Studii ale Memofonte / Fig : J Rizza, I Meldolesi, I D'Ambrosio, O zi cu Giuliano Colonelul Luca este priceput, dar nu eu nu va lua niciodată, "Oggi", , decembrie , pp - Primul despre banditul Giuliano de Ivo Meldolesi: negative, imagini fotomecanice și legende în reviste Studii ale Memofonte / Fig : I Meldolesi, I D'Ambrosio, Salvatore Giuliano, bandit fără trupă, "Oggi", , decembrie , pp - Fig : J Rizza, I Meldolesi, I D'Ambrosio, O zi cu Giuliano Pentru prima dată banditul a făcut-o citește-i jurnalul, "Oggi", , decembrie , pp - Michelle Camilli Studii ale Memofonte / Fig : J Rizza, I Meldolesi, I D'Ambrosio, O zi cu Giuliano Banditul se luptă cu teoriile mișcării perpetuum, "Oggi", , ianuarie , pp - Primul despre banditul Giuliano de Ivo Meldolesi: negative, imagini fotomecanice și legende în reviste Studii ale Memofonte / BIBLIOGRAFIE AJELLO N AJELLO, Săptămânalul de actualitate, în PRESA ITALIANĂ A NEOCAPITALISMULUI , pp - ARTĂ MULTIPLICĂ Arta multiplicată: Imaginea italianului ' în oglinda revistelor, editată de B Cinelli, F Fergonzi et alii, Milano BANDIT MEET PRESS Bandit meet press, "Viața", , ianuarie , pp - CARBON L CARBONI, Toți suntem fotografi!, "Vie Nuove", , iunie , pp - CASARRUBEA G CASARRUBEA, Portella della Ginestra Micro-istoria unui masacru de stat, Milano CASARRUBEA G CASARRUBEA, Salvatore Giuliano Moartea unui lider de bande și a locotenenților săi, Milano CASARRUBEA-CEREGHINO G CASARRUBEA, MJ CEREGHINO, Dispariția lui Salvatore Giuliano Ancheta privind dispariția lui o fantomă excelentă, Milano CATANIA E CATANIA, Salvatore Giuliano Progenitor al misterelor Italiei, Roma A COLOMBO A COLOMBO, O poveste milaneză: jurnaliști și fotografi între via Brera și împrejurimile sale, în L'INFORMAZIONE NEGAT , pp - C COLOMBO C COLOMBO, Marea Arhivă, în PROFESIE FOTOREPORTER , pp - CORSINI-SAMSON R CORSINI-A SANSONE, Fotojurnalistul în Italia, Roma CYLIAKUS a M CYLIAKUS, Trei zile cu bandiți în Sicilia Vorbești cu Giuliano, "Azi", , ianuarie , pp , - CYLIAKUS b M CYLIAKUS, Trei zile cu bandiții în Sicilia Giuliano a devenit haiduc din cauza unei încărcături de brânză, "Oggi", , ianuarie , pp - CYLIAKUS c M CYLIAKUS, Trei zile cu bandiții în Sicilia Giuliano a decis într-o zi să răpească familia lui Scelba, "Astăzi", , februarie , p - Michelle Camilli Studii ale Memofonte / CYLIAKUS d M CYLIAKUS, Trei zile cu bandiții în Sicilia Giuliano visează să devină actor și apoi devine profesor, "Astăzi", , februarie , p - D'AUTILIA G D'AUTILIA, Indiciul şi dovada Istoria fotografiei, Milano FORME SI MODELE Forme și modele ale gravurului italian între fascism și război, editat de R De Berti, I Piazzoni, Milano, GALLUZZO L GALLUZZO, Better dead: the story of Salvatore Giuliano, Palermo POST RĂZBOI AL FOTOGRAFILOR Fotografii postbelici, Catalogul expoziției, editat de I Zannier, Bologna PRESA ITALIANĂ A NEOCAPITALISMULUI Presa italiană a neo-capitalismului, editată de V Castronovo, Bari INFORMAȚIE INSEGATĂ Informații ascunse Fotojurnalismul în Italia - , Catalogul expoziției, editat de U Lucas, M Bizziccari, Bari LOJACONO V LOJACONO, Dacă sunteți la asta, dă-mi o șansă spune Fortune fotoreporterul, "The Incom Week", , septembrie , p - LOMARTIRE CM LOMARTIRE, Banditul Giuliano Prima istorie a crimei, politicii și terorismului din Italia postbelic, Milano MELDOLESI I MELDOLESI, Patru axe ale ochiului pătrat își dezvăluie metodele de lucru, în CARBONI , p MELDOLESI I MELDOLESI, Come penetrai nel covo di Giuliano, "Oggi", , decembrie , pp - MELDOELSI-D'AMBROSIO I MELDOLESI, I D'AMBROSIO, Salvatore Giuliano, bandit fără bandă, "Oggi", , decembrie , p - Messina MG MESSINA, Istorii paralele de artă: arta contemporană prin servicii foto din perioada postbelică până la Fifties, în ARTE MULTIPLICATA , pp - MIIGNEMI A MIGNEMI, Imaginea și privirea Fotografia ca document istoric, Torino Primul despre banditul Giuliano de Ivo Meldolesi: negative, imagini fotomecanice și legende în reviste Studii ale Memofonte / MORELL P MORELLO, Fotografia în Italia - , Milano PARBONI V PARBONI, În bârlogul banditului Giuliano, "L'Unita", sâmbătă august , p FIN G PINNA, Guglielmo Coluzzi, Trieste PORTELLA DELLA GINESTRA Portella della Ginestra - : între istorie și memorie, Catalogul expoziției, editat de F Guttuso, P La Mattina et alii, Palermo FOTOJurnalist de profesie Profesia de fotojurnalist: Italia din până în în imaginile publicației lui Vincenzo Carrese, Publifoto, Catalogul expoziției, Milano FACE F RENDA, Salvatore Giuliano O biografie istorică, Palermo RIZZA a J RIZZA, Pentru a-l intervieva pe Giuliano, am folosit ca momeală fotografiile mamei sale, "The Incom Illustrated Week", , aprilie , p - RIZZA b J RIZZA, Am fost ținuți prizonieri trei zile la Partinico, apoi Giuliano ne-a chemat, în "Săptămâna Incom Illustrata", , aprilie , pp - RIZZA c J RIZZA, Fixația lui Giuliano: construirea unui motor bazat pe mișcarea perpetuă, "The Week Incom Ilustrat, , aprilie , pp - RIZZA d J RIZZA, La procesul pentru masacrul lui Portella Pisciotta a jurat că mă va ucide, "The Week Incom Ilustrat", , aprilie , pp - RIZZA-MELDOLESI-D'AMBROSIO a J RIZZA, I MELDOLESI, O zi cu Giuliano Colonelul Luca este priceput, dar nu mă va prinde niciodată, "Azi", , decembrie , pp ; - RIZZA-MELDOLESI-D'AMBROSIO b J RIZZA, I MELDOLESI, I D'AMBROSIO, O zi cu Giuliano Salvatore Giuliano Bandito fără trupa, în "Oggi", , decembrie , pp - RIZZA-MELDOLESI-D'AMBROSIO J RIZZA, I MELDOLESI, I D'AMBROSIO, O zi cu Giuliano Banditul se luptă cu teoriile despre mișcare perpetuă, "Oggi", , ianuarie , pp - Michelle Camilli Studii ale Memofonte / RUSĂ A RUSSO, Istoria culturală a fotografiei italiene De la neorealism la postmodernism, Torino SOLARI P SOLARI, Viitorul băieților noștri Șapte profesii fără diplomă, "The Incom Week", , mai , p - STERN a M STERN, Giuliano a ajuns, fotografiat și intervievat, "Tempo", , - aprilie , pp , - ; STERN b M STERN, Giuliano a ajuns, fotografiat și intervievat, "Tempo", , aprilie- mai , pp - TEXTUL COMPLET AL RAPORTULUI Textul integral al Raportului Comisiei parlamentare de anchetă asupra fenomenului mafiot (V legislativ), II, Roma TURRONI G TURRONI, Noua fotografie italiană, Milano VASIL V VASILE, Salvatore Giuliano bandit cu stele și dungi, Milano ZANNIER I ZANNIER, Șaptezeci de ani de fotografie în Italia, Modena Primul despre banditul Giuliano de Ivo Meldolesi: negative, imagini fotomecanice și legende în reviste Studii ale Memofonte / ABSTRACT Scoop-ul despre banditul Salvatore Giuliano a fost făcut în de fotoreporterul Ivo Meldolesi și publicată exclusiv de revistele "Oggi" și "Life" Acest articol o propune o lectură pornind de la o reflecție asupra lui Ivo Meldolesi, fotoreporter proprietar al unuia dintre principalele agenţii fotografice prezente în Italia după cel de-al Doilea Război Mondial, iar pe raportul că își leagă producția de piața revistelor ilustrate A evidențiat legătura dintre contextul istorico-politic și crearea și publicarea această primă, analiza a fost efectuată prin compararea imaginilor fotomecanice, textele, legendele publicate de cele două reviste și corpus de negative, parțial inedite, păstrat de același fotoreporter În cele din urmă, paternitatea lui Ivo Meldolesi în realizzazione della notizia giornalistica, constatarea rolului primului piano svolto dalle fotografie nel racconto del fatto În , fotojurnalistul italian Ivo Meldolesi a făcut un scoop cu o serie de fotografii despre banditul Salvatore Giuliano publicate de Oggi and Life Scopul acestui lucru articolul urmărește să ofere o analiză a acestei foto-povestiri în contextul operei lui Meldolesi - a fotograf și proprietarul uneia dintre cele mai importante agenții din Italia postbelică - cu special atentie la piata revistelor ilustrate Prima parte a acestui studiu oferă o reconstrucție a istoricului și a politicii contextul din spatele realizării și publicării scoop-ului despre Giuliano Substanțial atenția este apoi dedicată comparării între, pe de o parte, fotografiile, textele și legendele publicate în cele două reviste și, pe de altă parte, cele (parțial nepublicate) negative păstrate în arhiva fotografului În partea finală, articolul discută problema paternitatea în opera jurnalistică a lui Meldolesi și rolul crucial jucat de fotografii în relatarea faptelor ﻿ STUDI DI MEMOFONTE Rivista on-line semestral / FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi comitet științific Paola Barocchi, Francesco Caglioti, Flavio Fergonzi, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Îngrijire științifică Barbara Cinelli, Tiziana Serena Grija editorială Elena Miraglio, Martina Nastasi Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența info@memofonte it ISSN - INDEX Arta si fotografia in era gravurului Teme și metode ale unei noi tipologii a surselor pentru istoria vizuală contemporană B Cinelli, T Serena, Editorial p A Tori, "Generația X": istorie și transformări prin revistele de un fototext cu mai multe mâini p C Fabi, Diseminarea sculpturii după al doilea război mondial: lucrări și artiști pe şi în afara paginilor revistelor p M Camilli, Scoop on the bandit Giuliano de Ivo Meldolesi: negative, imagini fotomecanice și legende în reviste p L D'Angelo, Reconstruirea Italiei prin imaginea artiştilor: il cazul lui Giacomo Manzù p L Valente, Biografia politică a obiectului fotografic Revista ilustrată a CGIL "Lavoro" și arhiva acesteia p C Brandani, Transformarea modelelor auctoriale în reviste fotografie în anii p L Iamurri, Peria din ochi Pop art pe reviste, înainte și după Bienala din str V Russo, Artă grafică și multiplicată prin paginile lui "L'Espresso" - str E Salza, Vertijul citatului în "Reprodusări înmulțite" Umberto Eco despre "L'Espresso" în anii șaptezeci str M Binazzi, Lamentatrice de Franco Pinna, de la lovitura la transformări în imagini fotomecanice: biografia socială a unui obiect fotografic, - str E Bellini, "Traiul cu arta": casele artiștilor ca model pentru colecție din interioarele fotografiate ale "Casa Vogue", - str ARTĂ & LIMBAJ B Fanini, De la inventie la carton Note asupra lexicului artistic al Leonardo str Valentina Russo Studii ale Memofonte / ARTA GRAFICA SI MULTIPLICATA PRIN PAGINILE LUI "L'ESPRESSO" - De la grafică la multiple Fragmente ale unei dezbateri critice Adevărata noutate a ultimilor ani nu o constituie problemele de limbaj (avangardele estetica a variat acum de aproximativ un secol) ci prin difuzia multiplilor: care nu sunt ele răspund mai mult la premisele artizanale Prin prototipare, ele derivă din împingere a civilizaţiei industriale S-a făcut o distincție între "multipli" reali, ale căror prototipuri sunt distruse, dar sunt în funcție de noile tehnici și materiale furnizate de industrii, de ex "lucrări în serie", care pot necesita totuși intervenția mâinii artistului, cu limitare de copii numerotate și o metodă parțial artizanală (de exemplu litografii, serigrafii, reproduceri ale anumitor "obiecte") Cu toate acestea, pe lângă distincție, faptul că munca este importantă unic, răspunzând unei concepţii aristocratice, coexistă acum cu operele care sunt se înmulțește în toate privințele: nici nu este o dispută care tinde să elimine singura lucrare, cel care are întotdeauna propriul motiv de a exista nu numai în colecții ci în muzee, unde oricine îl poate admira La apogeul anului , cu accent pe probleme de definire orice, dar marginal, Guido Ballo a celebrat virtuțile operei de artă înmulțite în paginile lui "Bolaffi arta" într-un text dedicat Multiplelor Jabik Absorbiți reflecțiile asupra legitimității lucrării reproductibilă şi a explodat fenomenele de diluare a unicului în multiplu, serialitate şi multiplicarea efectuată prin intermediul unor practici cunoscute sau mai de actualitate apar a că dat argumentul critic al unei bătălii sociale a dus la strigătul artei "la îndemâna de toate" Multiplu, lucrare la plural care depășește posibilitățile graficii tradiționale, apare ca obiect de artă prin excelență, pentru posibilitățile sale infinite de a exista ca fapt estetică în casele celor mai mulți; iar condiţia înmulţirii pare să-l răscumpere din a lui materialitatea, în anii în care opera se află în centrul dezbaterii artistice în ceea ce privește proiectul, acțiune, proces Calea de la producția în serie artizanală, în care se inserează "repetiția grafică" prin tehnicile mai tradiționale de gravură și tipărire, până la serialitatea industrială, până la baza noilor tehnici de multiplicare a obiectelor de artă răspunzând la reînnoite concepții despre muncă și practici artistice, este proiectarea unei progresii istorice care a câțiva ani mai târziu, Ballo îl plasează în centrul reflecției sale în Mâna și mașina ( ) Tema principală a analizei este tocmai trecerea de la o practică a artei care, deși admite sinergia dintre om și mașină, rămâne fidelă unora dintre prerogativele sale artizanale, alla formularea operaţiunilor artistice bazate pe dominaţia proiectului şi integrate în sistem industrial; transformare pe care Ballo o concepe în lumina unui progresist mutația civilizației de la un model de origine aristocratică la organizarea în societate democratic "Valoarea socială" a multiplilor lăudată în articolul din este explicată aici ca "indirect" fenomen de transformare a limbilor în artă, dar întrebarea referitoare la DANS Operația efectuată cu Multiplei Jabik la care se referă Ballo constă în producerea a zece serii numerotate lucrări ale unui grup de artiști compus din Rodolfo Aricò, Gianni Bertini, Alik Cavaliere, Gianni Colombo, Riccardo Corte, Gino Marotta, Concetto Pozzati, Edival Ramosa, Emilio Scanavino, Tino Stefanoni DANS DANS Conceptul de "repetiție grafică" este preluat din capitolul Serialitate artizanală, p Arta grafica si multiplicata prin paginile lui "L'Espresso" - Studii ale Memofonte / "socialitatea" lor rămâne în continuare centrală; nu atât în ceea ce priveşte posesiunea colectivă cât a împărtășirii unui orizont estetic comun în care converg experiențe diferențiate: Acesta este în esență aspectul inovator al difuzării multiplilor Cine se obișnuiește să vadă continuu opere de artă care la prima vedere par imposibil de citit învinge multe prejudecăţi şi ajunge să aprecieze limbile oricărui trend, pentru că încetul cu încetul știe să le vadă din unghiul cel mai potrivit Și dacă un muncitor, un angajat, oricine vine acasă de la serviciu, poate bucura-te si de o lucrare nonfigurativa cu culori frumoase, cu forme frumoase, care il face sa perceapa si comunică ceva dincolo de raţiunea reprezentării: este în această posibilitate deschisă de dialogează adevărata socialitate indirectă a artei Problema socială a multiplului abordată în contribuțiile critice ale Ballo degli anni Seventy menține relații de actualitate cu contextul socio-cultural nu doar național, dar vicisitudinile istorice ale multiplicului și ale definiției sale critice se lăudau cu ani de istorie la acea vreme În volumul din , Ballo a retras câteva etape, punând sub semnul întrebării subversivii obiecte Dada, subliniind centralitatea operațiunilor estetice efectuate în cadrul Bauhaus, identificând în cele din urmă anii şaizeci drept momentul de cea mai mare dezvoltare a poetica artei înmulțită prin apariția cercetărilor optice, a artei cinetice și programat, Pop art și New Dada La porţile anilor şaizeci preiau anumite acțiuni preliminare, pe care Ballo le-a identificat cu fundația din Paris, sunt deosebit de relevante a edițiilor MAT ale lui Daniel Spoerri ( ), în activitatea editorială a Galeriei Daneze a Milano, precum și în contribuția creativă și teoretică a unor artiști precum Bruno Munari și Enzo Mari e a unor colective precum Gruppo T Dar contribuția lui Denise René pare a fi decisivă în , care foloseşte şi defineşte sensul termenului "multiplu" în raport cu ediţiile produse din galeria lui Pilda lucrării din ediția culminând cu multiplu este subiectul unei sărbători aproape imediat că între sfârşitul anilor ' şi începutul anilor ' sparge în circuitul expozițional internațional În această panoramă se încadrează expoziția Multiples: The First Deceniu, organizat de John Tancock, desfășurat între martie și aprilie la Philadelphia Muzeul de Artă, în care multiplu în sensul său de obiect de artă produs în ediții a căpătat independență definitivă față de formulele anterioare de producție grafică, în general excluse din expoziție și amintite ca experiențe anterioare: Antecedentele artei multiple de astăzi ar trebui menționate în acest moment, nu pentru a le stabili respectabilitate prin referire la pedigree-ul său, dar în principal pentru a sublinia diferențele, cel potenţialităţi Este domeniul tiparului și al artelor grafice care posibilitățile unei largi propagarea aceleiași imagini picturale au fost întrezărite pentru prima dată A fost adoptată o perspectivă fără precedent, într-un oarecare acord cu formulele deja propuse de Spoerri și René conform cărora multiplu s-a configurat în antiteză cu tehnicile DANS , p Termenii între ghilimele din paragraful anterior citatului apar la capitolul Calitate în cantitate, p Ne referim în special la capitolul Dezvoltări ale poeticii și difuzarea multiplilor, DANS , pp și următoarele Pentru o istorie mai extinsă a multiplului în raport cu vicisitudinile artistice ale Avangardelor și anii Saizeci/Șaptezeci, vă rugăm să consultați contribuțiile publicate în THE SMALL UTOPIA , catalogul expoziției desfășurate în Veneția-Ca' Corner della Regina în perioada iulie - noiembrie În acest sens, luăm în considerare lista furnizată de Germano Celant în contribuția publicată de acesta catalogul expoziției de la Veneția, care menționează printre altele: Ars Multiplicata (Muzeul Wallraf-Richartz, Köln, ), -∞: New Multiple Art (Whitechapel Art Gallery, Londra, ), Multiples: The First Decade (Philadelphia) Muzeul de Artă, ); Multiplii (Neuer Berliner Kunstverein, Berlin, ) Vezi CELANT , p În contextul aceluiaşi catalog vezi şi reflecţia Mariei Gough Vezi GOUGH , pp - MULTIPLI: PRIMUL DECEN , pnn Valentina Russo Studii ale Memofonte / metode tradiţionale de reproducere şi ca obiect produs industrial în masă , dar care cu toate acestea, nu trebuia să pară deloc evidentă în comparație cu alegerile făcute cu doar câţiva ani mai devreme în contextul expoziţiei Ars Multiplicata Din aceasta prima expoziție, care a avut loc la Köln între ianuarie și aprilie , mărturisește catalogul de fapt identificarea unei probleme mai ample centrate pe practica înmulţirii care stă la baza producţiei artistice în serie, care a legitimat deci coprezenţa în expoziţie a obiecte de grafică și artă La începutul anilor şaptezeci, a ratificat existenţa unei noi declinaţii a operei care găsește o formulă acreditată în definiția "multiplu", apare arta multiplicată ies de pe forumurile revistelor de specialitate tot în termenii unui e convulsiv problemă controversată a norocului critic și de piață Suplimentul intern la "Studio International" pe care Charles Spencer îl editează pentru ediție din septembrie își revizuiește aspectele și evenimentele, oferind o platformă articulată de intervenții care, pe lângă comunicarea unor informații înalt specializate către cititori, revin panorama contradicţiilor şi neînţelegerilor generate de practica multiplii într-unul sistemul de piață acum structurat Ambiguitatea ofertei expoziționale este denunțată, the transformarea generalizată a multiplului într-un exemplu scump de serie limitată , falsul mitul democratizării pieței , urmărirea unei operațiuni masive comercial incapabil să garanteze bunătatea și calitatea produsului artistic Scenariul descris pare destinat să fie confirmat un an mai târziu Jole De Sanna în contribuția intitulată Do multiples really exist?, publicată în paginile de "Domus" în noiembrie Am retras câteva momente din domeniul artistic, teoretic și ed editoriale responsabile de afirmarea multiplului, evidențiind diferitele orientări apărate şi agitată în practica ei, autoarea ajunge la un focus concentrat pe problemele pieţei în care reapar contradicţiile datorate gestionării multiplilor de către galerii de specialitate Apare o situație formată din monopoluri, crearea de obiecte produse în masă limitate, vânzări la prețuri neloiale, producții hibride și echivoce în care se utilizează formule seriale de grafică mai tradițională, care se încheie într-o considerație tristă: ""Multiplu" a devenit un simplu termen, un termen norocos și la modă, util pentru conferire apariţia unei reînnoiri a lucrurilor obişnuite" Pe de altă parte, este tocmai declinul comercial al multiplului și ascensiunea pieței din graficele pe care le vorbise Charles Spencer cu câteva luni mai devreme în The life and death of the multiplu, publicat în septembrie din nou în paginile "Studio International" Deosebit de atent la situația engleză, dar deschis la contextul internațional, the Contribuția lui Spencer a decretat: Publicarea cu obiecte multiple a încetat practic în Marea Britanie; nu există galerie londoneze care continuă să afișeze în mod regulat lucrări noi și niciun producător sau editor activ punere in functiune Acest lucru este în contrast marcat cu boom-ul de imprimare, unde nu numai cei mai în vârstă editori care produc ediții noi, iar unele galerii editează lucrări ale propriilor artiști, dar a o varietate de agenții noi, majoritatea fără nicio experiență în tipărire, utilizează publicitatea națională procesele spațiale și de comandă prin corespondență pentru a ajunge la un public vast și nou Per un'analisi delle concezioni di multiplo sostenute da Spoerri e René si veda il capitolo Sviluppi delle poetiche e al difuziei multiplilor, DANS , pp , , , - SUPLIMENTUL MULTIPLUI SPENCER MORGAN DALEY GOLDMAN DE SANNA , p SPENCER , p Arta grafica si multiplicata prin paginile lui "L'Espresso" - Studii ale Memofonte / Multiple și grafice pe paginile lui "L'Espresso" Presa periodică generalistă și revistele în special sunt semnificative locuri în care să se observe interferențele dintre fenomenele artistice și contextele socio-culturale; cu atât mai mult în cazul producţiei de opere de artă grafice şi multiplicate, care ca practici artistice şi operațiunile de piață au presupus o extindere a publicului de referință In acest la orizont se află exemplul "L'Espresso" care, deși a căpătat o apariție în anii şi maniere ale gravurii, continuă să se remarce prin tenorul propunerii sale culturale Obiect în anii șaptezeci a unei dezvăluiri vizuale și textuale, serie de grafice și multipli ajung pe paginile lui "L'Espresso" asumând fizionomii de costum și de piață, definind o platformă de acces la lumea artei care poate fi urmărită până la o formulă de colectare pentru majoritate, și diluarea criticilor la adresa dezbaterii de specialitate în cea mai largă contextul unei propuneri diferenţiate În interiorul revistei, imagini cu multiple și grafică de fapt ele ocupă, chiar dacă în diferite măsuri, o poziție complet centrală în spații publicitatea, iar tema artei grafice și multiplicate reiese din rubrica Partea slabă ce zici de ea sporeşte aspectul mai banal O selecție mai restrânsă de texte publicate în secțiuni În a doua jumătate a anilor , Arte, Gallerie și La parte dell'occhio au abordat în cele din urmă problema întrebări mai spinoase legate de averea artei grafice Per total vine conturând o panoramă în care serialul grafic pare să câștige poziții pe multiplu, ramanand totusi victima unui scurtcircuit comercial responsabil pentru unele derive În anii dintre și , încă publicat în format original "foaia", "L'Espresso" participă direct la promovarea colecției de artă grafica si multiplicata intr-o progresie de initiative nascute din colaborarea cu galeristi și editori Secvența a fost deschisă în de Grafica ' , care a continuat experiența volumului Grafica ' propunând lunar lucrări ale artiștilor selectați de Guido Giuffrè, realizate în o sută cincizeci de exemplare care pot fi colectate în volum (Fig ) Inițiativa, care abonați la revista isi rezerva posibilitatea de a rezerva intreaga serie si va permite sa cumparati la preturi mici exemplare favorabile oferite spre vânzare gratuită, implică activitatea galeriei și tipografiei de artă Il Torcoliere, ale cărui propuneri expoziționale sunt revizuite și raportate în secțiunile Le expoziții și galerii ale suplimentului "L'Espresso colore" Colecția include gravuri de Enrico Baj, Attilio Steffanoni, Sergio Saroni și Giuseppe Guerreschi, litografii de Ennio Morlotti, Bruno Bruni și Giulio Turcato, o serigrafie pe oglindă de Concetto Pozzati, o lucrare de Enrico Castellani realizată cu imprimare pe hârtie și una de Mario Ceroli în balsa pe hârtie Loialitatea față de "L'Espresso" permite intrarea într-un mic club de amatori neexclusiv, iar revista funcționează ca o platformă comercială pentru propuneri de întâlniri artă și un public mai larg, mai divers Filtrul și producția criticului Despre fizionomia și istoria editorială a "L'Espresso" din anii până în anii , a se vedea fișa informativă a revistei în ARTE MULTIPLICATA , pp - La rubrica Partea slabă, vezi SALZA "L'Espresso", : nr , p ; Nu , p ; Nu , p ; Nu , p ; Nu ; Nu ; Nu ; Nu ; Nu ; Nu ; Nu ; Nu ; Nu ; Nu "L'Espresso colore", : n , p ; Nu ; Nu În detaliu, succesiunea lucrărilor este formată din: Enrico Baj, Contele Suwarow Rymnisky în timpul campaniei de Rusia, gravură în cinci culori; Ennio Morlotti, Cactus, litografia în șapte culori; Pozzati Concept, Naturina in Poza italiană, serigrafie în șapte culori pe oglindă; Mario Ceroli, L'aria di Daria, balsa pe hârtie; Bruno Bruni, Nudino, litografie în patru culori; Enrico Castellani, Suprafață albă, impresie pe hârtie; Attilio Steffanoni, Umbră, gravare în două culori; Sergio Saroni, Broasca pe cutie, gravură în patru culori; Iosif Guerreschi, Figura în verde, gravură bicoloră; Giuseppe Guerreschi, Figura în albastru, gravură în două culori; Giulio Turcato, Fără titlu, litografia tricoloră Valentina Russo Studii ale Memofonte / limitat acționează ca dispozitive utilizate pentru garantarea valorii lucrărilor, astfel încât ochii abonatului exemplarele nu pierd în autoritate Dar ce pare mai mult semnificativ este că, vizual, chiar înainte de concret, publicitatea te lasă să intri în casele italienilor o propunere diversificată, o panoramă de cercetare artistică contemporană dintre care limbile Castellani, Pozzati și Ceroli constituie cele mai multe avansat; dar şi un scenariu în care converg concepţii şi practici multiple artistice, în care converg limbaje grafice, picturale, sculpturale, tehnici tradiționale și altele actual Apare o a doua propunere prezentată în comun de "L'Espresso" și Il Torcoliere la sfârşitul anului şi apare în revistă cu suişuri şi coborâşuri de aproximativ un an (Fig ) În comparație cu predecesorul său mai direct, noua inițiativă prezintă o asociație de amatori de artă - așa cum este definit în textul reclamei - s-a angajat să selecteze lucrările cărora le vor fi oferite asociații săi Piramida se întoarce cu susul în jos: membrii Provei d'artista sunt cei care primesc de data aceasta un abonament la revista, în paginile căreia prezentarea unui grup de lucrări realizate cu diferite tehnici de către unul dintre artiștii aleși Cel mai semnificativ element al acestei a doua campanii comerciale în care coexistă primele lucrări unice și de serie pot fi identificate în introducerea conceptului de multiplu, care extinde perspectivele conturate de o propunere grafică mai tradițională Grafice și multipli tipărite în nouăzeci de exemplare şi zece dovezi de autor vin de fapt să compună setul de lucrări rezervate membrilor la cererea Dovadă a unui artist Numele lui Bruni și Steffanoni revin în execuția litografiilor și gravurilor, dar dosarele reclame în publicitate nu apar reproduse în revistă; Baj este din nou autorul unei gravuri, The Funerals de anarhistul Pinelli, care dialoghează cu opera cu același nume reprodusă de mai multe ori în paginile de "L'Espresso" până la mijlocul anilor ; se adauga numele lui Luciano De Vita, din care în mai , expoziția de la Galleria Il Torcoliere a fost revizuită în "L'Espresso colore" aici autorul unei gravuri Răstignire Multiplii reali sunt în schimb identificat în serigrafia pe oglindă a lui Pozzati intitulată La rosa in montagna e in Lui di Ceroli, o lucrare din lemn de brad concepută de artistul care la sfârșitul anului a expus la Nuovo Torcoliere, reprodus în primele reclame alături de o serie de lucrări similare unic și multiplu cu care întreține un dialog vizual strâns Inițiativele sponsorizate de "L'Espresso" și Il Torcoliere chiar în acest prim sezon anilor șaptezeci se încadrează într-un context comercial mai larg care vede un număr ale tipografiilor și galeriilor de artă să-și facă reclamă în paginile revistei activitate în producţia de opere de artă grafică şi multiplicată În zona grafică, reclamele Litografiei Internazionale și Grafica din Milano Astăzi ele dețin un primat vizual relativ pentru recurența și prezența imaginilor Primul În perioada care desparte Grafica ' de noua inițiativă din , marca L'Espresso Club a fost a apărut alături de numele editurii Marotta în promovarea unui album în două sute de exemplare compuse din douăzeci și una de serigrafii luate din desene și colaje de Maurice Henry "L'Espresso", : nr , , , p ; Nu , p ; Nu , p ; Nu , p ; Nu , p ; Nu , p În cursul anului , de altfel, va apărea în reclamă al primului volum al seriei Autografe publicate de Bolaffi într-o ediție limitată de cinci sute de exemplare, cu texte de Giovanni Arpino, Italo Calvino, Alberto Moravia, Pier Paolo Pasolini, Mario Soldati și grafica de Roberto Crippa, Lucio Del Pezzo, Ennio Morlotti, Aligi Sassu, Giuseppe Zigaina "L'Espresso", : nr , , , , "L'Espresso", : nr , p ; Nu "L'Espresso", : nr , p ; Nu , p ; Nu , p ; Nu , p ; Nu , , , p ; Nu , p ; Nu , p ; Nu , p ; Nu , p ; nr , , p Acest lucru se întâmplă numai pentru lucrările lui Mario Ceroli, dintre care sunt reproduse în diferite combinații de cinci sculpturi și două multiple: Farfalla ( ), Ceroli ( ), Io ( ), Zborul pescărușilor ( ), Mâini și fereastră ( ), El ( ), Milimetri ( ) FD, Enrico Baj, "L'Espresso colore", , , p ; G MARMORI, coasă și pensulă, "L'Espresso colore", , , p - ; intrare în secțiunea Galerii editată de F Vincitorio, "L'Espresso", , , p "L'Espresso colore", , , p Arta grafica si multiplicata prin paginile lui "L'Espresso" - Studii ale Memofonte / promovează o serie foarte tradițională de carcase cu gravuri de Renzo Vespignani, litografii de Aligi Sassu și grafică de Franco Gentilini, și printr-o reclamă specială oferă cititorilor "L'Espresso" achiziționarea de gravuri și litografii ale artiștilor la prețuri speciale printre care, pe lângă Sassu și Vespignani menționate mai sus, Ugo Attardi, Robert Carroll, Karl Plattner, Rafael Alberti, Domenico Cantatore, Enotrio Pugliese și Alberto Ziveri Acolo al doilea implementează o strategie publicitară mai articulată, asociind-o cu reproducerea a lucrărilor grafice create de Chillida şi Lam un text în care valoarea de propunere comercială aici sporită de realizarea unei serii de scrieri capabile de informarea cumpărătorilor și însoțirea acestora în alegerea lor Prezența acestor tipuri de materiale trebuie considerată doar ca un exemplu de a fenomen prezent constant în istoria revistei și destinat să crească odată cu adoptarea în martie a formatului tabloid, ceea ce sporește consistența recenziei "L'Espresso" se adresează de fapt unui public larg, dar educat, care citește politică, economie și cultură în urma unor semnături importante ale jurnalismului și criticii italiene și care, prin urmare, poate a motiv pentru a fi interesat de colecția de artă Cu diferențele corespunzătoare între cazuri, cel cu toate acestea, propunerea pare să rămână în general ancorată de canoanele graficii tradiționale, o legat de numele maeștrilor mai obișnuiți Reclame ale ediții de artă grafică care se rezolvă în liste de virtuți și nume în care chiar vine minus aportul de date vizuale, ca in inserarea Graphis Arte Pe partea multiplilor, două evenimente din deschid o breșă în zidul lui inițiative menite să sponsorizeze serii de gravuri și litografii Imaginea Capului fără titlu nr de Roy Lichtenstein reiese din reclama Multicenter (Fig ), o realitate milaneză activă în prim-plan în promovarea obiectelor de artă multiplicate şi în relaţie exclusivă cu cel Gemenii din California, printre deținătorii recordului internațional citați în mod regulat în liste de edituri active din anii Sub imaginea multiplului se manifestă discret o listă de lucrări create între și , care desfășoară un puternic în fața autorilor americani și europeni aparținând scenei artistice dominante: Albers, Ceroli, Christo, Davis, Dine, Francis, Johns, Jones, Kienholz, LeWitt, Nauman, Oldenburg, Paolini, Pistoletto, Rauschenberg, Stella, Twomby, Warhol și Wesselmann Nume care se deschid perspectiva către o dimensiune internațională, în care practicile de avangardă fermentează asta au înlocuit în mare măsură conceptul de muncă cu cel de obiect de artă Reclama pare să traducă în referință concretă observațiile exprimate de Tommaso Trini în contribuția sa Multiples in Italy publicată în dosarul menționat mai sus al "Studio Internaţional", care mărturiseşte fervoarea panoramei italiene în promovare de artă multiplicată, cu deschideri de piață către un public mai larg și consecvent difuzarea campaniilor de publicitate mult dincolo de paginile revistelor de specialitate: Recent, piața a fost martora unei explozii în domeniul multiplilor La Milano două noi au apărut galerii specializate în multiple și grafică, Multicenter și Bonà "L'Espresso", : nr , "L'Espresso", , , p "L'Espresso economie/finance", , , p "L'Espresso colore", , , p "L'Espresso colore", , "L'Espresso", , , p Vezi de asemenea reclama fără imagini publicată în "L'Espresso colore", , , p În acest sens, a se vedea reclama primului triptic realizat de Nuovo Torcoliere cu litografii și gravuri de Morlotti, Renato Guttuso și Piero Guccione, au apărut spre sfârșitul anului "L'Espresso", : n , p ; Nu , p În , Graphis Arte a făcut publicitate unei serii de douăsprezece "gravuri de autor" realizate de Attardi, Brindisi, Ciarrocchi, Calabria, Caruso, Fiume, Guerreschi, Maccari, Mattioli, Mazzacurati, Tornabuoni, Vespignani, Zancanaro și alții Aceeași formulă de publicitate numai text se va repeta mai târziu în decursul anilor, așa cum în reclama Edizioni Salamon referitoare la serii limitate de "gravuri originale" ale artiștilor, inclusiv includ Baj, Biasion, Cantatore, Campagnoli, Caruso, Casorati, Mastroianni, Paulucci, Santomaso Se vad unul pe altul respectiv "L'Espresso", , , p și "L'Espresso", , , p "L'Espresso", , , p Valentina Russo Studii ale Memofonte / Tir, și mulți alții se concentrează mai mult în această sferă Publicitatea este în creștere mai ales în afara revistelor de specialitate Cel mai notabil succes a fost potopul de noi colecționari din rândurile clasei de mijloc, care nu s-a deranjat până acum cu modernul art Textul lui Trini continuă cu un accent dens pe realitățile active la nivel național e revine cu mai multă atenție la cazul Multicenter, oferind elemente suplimentare pentru citire aceasta care pare a fi o simplă reclamă găzduită pe paginile "L'Espresso", și care în schimb confirmă un nou tip de sursă: Multicentrul din Milano, o nouă galerie de multipli care are drepturi exclusive asupra Gemeni și lucrează mână în mână cu Castelli Graphics și împreună cu Galleria Multipli din Torino, are a făcut cea mai importantă mișcare din ultima vreme Planifică o producție pe scară largă de noi multipli și a produs deja lucrări de Christo, Vincenzo Agnetti și Paolini Dar chiar și așa are a optat pentru promovarea multiplilor foarte selecti si destul de scumpi, precum cele mai recente ale Rauschenberg și cele ale lui Johns, Stella, Lichtenstein, Nauman, Oldenburg, Twombly, Wesselmann etc Dintr-o specie complet diferită, dar identificând o deschidere către piața multiplilor pe care o are sectoare deja infectate nu activează corespunzător în domeniul artei, este textul intitulat Sette artiști la Motta Duomo, care celebrează inițiativa promovată în paginile "L'Espresso colore" de către Motta Shops and Grills Organization Este vorba despre a face multipli solicitată unui grup de artiști italieni care întrețin relații transversale cu lumea de "arte aplicate", printre care Emilio Scanavino, Arabella Giorgi, Carlo Zauli, Renzo Oggioni, Carmine di Ruggiero, Ilario Rossi, Francesco și Raffaele Spizzico: După ce a amintit că conceptul de unicitate a operei de artă, deși din motive diferite, este a fost depășit și că, în orice caz, un "multiplu" este un obiect care stă în fața unei singure lucrări ca una litografia sau gravura stă la original, criticul a subliniat că Motta nu a vrut introduce orice suspiciune de industrializare în operațiune, limitând totuși numărul a exemplarelor după voința artiștilor individuali și în cadrul a ceea ce sunt în general luați în considerare "pragurile" minime pentru ca o copie să continue să aibă valoarea unui original Si in de fapt, acești "multipli" variază de la un minim de zece până la un maxim de o sută de exemplare Operația, care urmează unei creări anterioare de foldere serigrafiate și da acum se traduce în obiecte care însoțesc pachetele sau se prezintă ca containere, mărturisește difuzarea extra moenia a "noului" concept de multiplu dar demonstrează că transformări profunde pe care le-a suferit în trecerea în societate, pierzând în autenticitate şi dobândind fizionomia unei practici comerciale comune Paralel cu spațiile de publicitate, se desfășoară evenimentele multiple și grafică aceşti primi ani ai "L'Espresso" în contextul cunoscutei secţiuni de modă Latura slabă a editat de Camilla Cederna, printre sfaturile enumerate la Unde - să cumpăr Este despre semnale care nu sunt îmbunătățite de prezența datelor vizuale, a căror semnificație constă în relevanță conferită cu perspicacitate aspectelor mai à la page ale societății vremii, cu atenție la mediul milanez Circumstanțele evocate aici descriu un orizont în care sunt plasate în comun arta grafica si multiplicata, aspecte ale unei activitati desfasurate adesea de aceiasi galeristi, si ale a TRINI TRINI Șapte artiști la Motta Duomo, "L'Espresso colore", , , p Din prima parte a textului reiese clar că criticul la care se face referire este Roberto Sanesi Arta grafica si multiplicata prin paginile lui "L'Espresso" - Studii ale Memofonte / colecție de dimensiuni medii transversale la singurele genuri identificate de critici și de specialişti În acest context, primatul graficii de artă, al maeștrilor din al XX-lea și de către autori încă neistorizați, obiect recurent al relatărilor de expoziții și sfaturi de cumpărături care desenează o hartă precisă a oamenilor și a locurilor Unele realități reies semnificativ din această plasă densă de relații specializata in comertul de grafica contemporana, care se bucura de o faima din ce in ce mai mare: galeria milaneză a Norei Caronti, care se ocupă cu lucrări de Alviani, Baj, Colombo, Ceroli, Dangelo, Danzi, Dova, Harloff, Peverelli, Giò Pomodoro și Rossello și L'Ariete graphic, ram al galeriei de artă cu același nume cu sediul tot la Milano, a cărei specialitate - scrie - constă în producerea de "'ediţii' care uneori sunt extensii, mai des decât multiple (în orice caz piese semnate și concepute special pentru a fi multiplicate)" de artiști inclusiv Consagra, Castellani, Pistoletto, Melotti, Pomodoro, Dorazio, și unde expoziții de "ediții comestibile" de Spoerri și Arman La fel de semnificative sunt indicaţiile care deschid o perspectivă către realități alternative, precum cea dedicată secțiunii de grafică nou-născută regizată de Rita Upiglio la firma de țesături de mobilier Carlo Del Beccaro Dar cel mai interesant fapt, pentru împlinirea unei sărbători indirecte a succesului specific de colectare a graficii de artă înțeleasă în sensul său cel mai larg, pare să provină dintr-o notă de costum care are tonul a unui consiliu pentru casă, în care se promovează virtuțile cadrului german Ra-Lo Olivero din Milano deține exclusivitatea națională: Arta grafică este la modă; colecţiile de gravuri şi desene se înmulţesc Care este cel mai bun mod de a "asambla" o lucrare grafică, atunci când nu doriți să o păstrați în foldere, ci să o aveți pe toate zile sub ochii agățați de perete? Un cadru fără cadru Se numește tocmai Ra-Lo (de la German Rahmenlose, frameless) noul sistem brevetat in Germania, care consta in o placă de sticlă cu margini șlefuite, un fundal de carton passepartout și un panou de faesite, plus un set de cârlige speciale, nituite în panou, care nu trebuie scoase pentru a schimba Pătrat În față, capetele cârligelor sunt aproape invizibile; pe spate, ei țin poza îndepărtată de perete pentru a se potrivi mai bine în mediu În conformitate cu ceea ce se întâmplă în peisajul publicității, cel promovarea multiplilor în contextul rubricii ocupă un spațiu mai limitat, dar din nou cel prezenţa recurenţelor într-un cadru dedicat faptelor de obicei şi societate indică cât de mult are fenomenul artei multiplicate, oricât de mediat de acţiunea galeriilor a asumat la începutul anilor şaptezeci fizionomia unei realităţi larg răspândite Pe lângă reportajul dedicat graficii L'Ariete, care evidențiază continuitatea in munca de promovare a editiilor grafice si multiplelor se mentioneaza un sfat de cumparare activitatea editiilor Plura Un alt protagonist important al acestor ani, pomenit cu L'Ariete grafică printre realitățile emergente identificate de Charles Spencer în contribuția apărută pe "Studio International" la sfârșitul anului , se remarcă și prin co-prezența în a lui catalogul de opere de artă s-a înmulțit incluzând "sculpturi mici-multiple" ca "un curcubeu de Lucio Dal Pezzo [sic]" și "un monstru de Volpini" În sfârșit, un raport din introduce figura lui Pino Creperio, "meșter al metal", colaborator al sculptorilor și proprietar al unei galerii de "obiecte de artă contemporană" care include "sculpturi, multiple, mini-sculpturi, bijuterii" Aici se deschide o paranteză pe bijuterie "L'Espresso colore", , , p "L'Espresso colore", , , p În text, din cauza unei greșeli de tipar, Arman apare ca Armand "L'Espresso colore", , , p "L'Espresso colore", , , p "L'Espresso colore", , , p În textul citat, Dal Pezzo este o greșeală de tipar pentru Del Pezzo "L'Espresso colore", , , p Raport semnat IV Valentina Russo Studii ale Memofonte / de art căreia sunt imputabile unele rapoarte apărute anterior în cadrul rubric și o incredibilă pagină dublă publicată în "L'Espresso" în decembrie , unde trei fotografii alb-negru realizate de Elisabetta Catalano o portretizează pe actrița americană Pamela Tiffin poartă bijuterii pe care legenda le atribuie lui Gino Marotta, Mario Ceroli și Giò Pomodoro (Fig ) Dar ceea ce este cel mai interesant în scopul acestei analize este că chiar și unii bijuteriile concepute de artiști au devenit parte din marea familie în acei ani a artei multiplicate Nota referitoare la activitatea lui Giancarlo Gem Montebello demonstrează acest lucru Montebello și Teresa Pomodoro, care promovează ediții numerotate de bijuterii ale unor autori precum Aricò, Consagra, César, Del Pezzo, Fontana, Richard Hamilton, Lalanne, Ramosa, Man Ray, Soto, Sottsass, Tadini și Joe Tilson, descriși în coloană drept "mai mici și mai mult preţios decât alţii" Aterizat în de la paginile "L'Espresso colore" la cele ale noului tabloid, coloana Partea slabă nu pare să ofere alte idei pentru o reflecție asupra artei grafice e înmulțit până la închiderea sa în Cuvântul în acei ani revine la reclame, și cu mai rar dar cu mare efect ajunge în noile spații ale secției Cultură Dacă în contextul propunerii comerciale de lucrări grafice se profilează un scenariu în general de mică însemnătate, care include propuneri precum seria de gravuri cu aur editie limitata emisa de Ars Giulia , imagini curioase ale multiplelor si situatiilor asociate promovarea lor reiese din analiza unor numere ale "L'Espresso" din și Cu un colaj de fotografii realizate cu ocazia unui eveniment social de inaugurare, firma Elam - activă în sectorul mobilei - comunică că a început prezentarea în punctele sale de vânzare a unei serii de multiple de către artiști produși de cunoscuti editorul Jabik & Colophon (Fig ) Lansarea proiectului este încredințată unei expoziții personale a lui Nicola Carrino, care prezintă în showroom-ul Roman Costruttivo Câteva luni mai târziu, printr-o serie de reclame seducătoare plasate pe a doua copertă și realizate cu imagini fotografice de înaltă calitate, compania Alessi începe să promoveze multiplii de Seria Alessi d'Aprés proiectată de Pietro Consagra, Giò Pomodoro și Carmelo Cappello: Swivel ( ), obiect-sculptură din oțel inoxidabil care se rotește pe un pivot central și se sprijină pe o bază din fontă satinată; Guscio n ( ), obiect-sculptură din oțel lucios reflectorizant căptușită la interior cu polipropilenă colorată (Fig ); Forma circulară orizontală ( ), sculptură din tablă din oțel inoxidabil ștanțat Acestea sunt lucrări concepute pentru a fi produsă nelimitat dar în exemplare numerotate și semnate progresiv ca garanție a autenticitatea lor, vândute în magazine ca obiecte cadou "Ferți de legile pieței" e din "ghetoul ușor artificial al galeriilor de artă" , cele trei creații propun a acea înălțime o versiune industrială a multiplelor în care converg sugestiile viitoare din cultura acum răspândită a designului În contextul coloanelor secțiunii Cultură se consumă în schimb parabola socială a graficii de artă, care în ultimii ani ai acestei cronologii, între și , "L'Espresso colore", : n , p ; Nu , p Se parafa sectiunea in care se introduce al doilea raport IV "L'Espresso", , , pp - "L'Espresso colore", , , p Dintre numele amintite presupunem că cel care apare scris ca Arcò este o greșeală de tipar pentru Aricò de gravuri de Ugo Attardi, Corrado Cagli, Carlo Levi, Giovanni Omiccioli, Gregorio Sciltian, Rufino Tamayo, Orfeu Tobe "L'Espresso", : nr ; Nu , p ; Nu - , p "L'Espresso", , Seria include un multiplu de Dusan Dzamonja care nu apare reprodus în "L'Espresso" The descrierile multiplilor se referă la textele reclamelor "L'Espresso", : nr ; Nu "L'Espresso", : nr ; Nu Ibid Arta grafica si multiplicata prin paginile lui "L'Espresso" - Studii ale Memofonte / pare a fi ilustrat printr-o serie prozaică de reclame apărute pe paginile de "Expresul" La apogeul anului , Giulio Carlo Argan publică o intervenție intitulată Pictorul în fotocopie, care tratează exclusiv tema graficii analizând-o în lumina schimbări în practicile și utilizarea "dispozitivelor tehnice de înaltă precizie" în a moment istoric pe care, pentru a-l parafraza pe Benjamin, îl definește drept "era reproductibilității mecanice a operei de artă" După ce a constatat centralitatea graficii ca practică artistică cu a publicul său și cu o piață oarecum competitivă, Argan identifică o problemă "[ ] în centrul situației, a problemei însăși a artei" Conceptul de pluralitate a lucrării realizate în exemplare este purtătoarea unor noi valori care la canoanele lucrării unice și ale proprietatea exclusivă se opune noilor frontiere ale "asociaţiei de funcţionare a artistului şi a imprimantei" și de utilizare extinsă, conturând viitoarea depășire a pieței a artei de care este ancorat Grafica este deci configurată în termenii unei practici subversive în capabil să se încadreze în "sistemul informaţional" şi să-şi transpună "valorile artistice" în "cultura de masă" Încrederea pe care Argan o acordă în media grafică și interferența constructivă cu contextul socio-cultural contemporan pare în mare parte destinat să rămână utopie Este la această concluzie care conduce cel puţin la observarea macroscopică a fenomenului în context mai larg al revistei, unde reclamele mărturisesc continuu o utilizare a serialitatea grafica destinata de-a lungul anilor sa expire intr-o operatiune de vanzare nediferentiata, din analiză a căror traiectorii apar utile pentru a înțelege ce propuneri vizuale în anii șaptezeci pot ajunge mai ușor la casele "clasei de mijloc" (fig ) Această pildă este confirmată de conținutul notelor scurte publicate între sfârșitul și în paginile "L'Espresso", în cadre de text plasate în interiorul prezintă Galeriile și Partea ochiului editate de Francesco Vincitorio Deschide seria Un museo tutto cupru - al cărui titlu derivă din partea finală a intervenției în care este pus în discuție Calcografia Națională -, care în pasajul inițial oferă atenția cititorului ceva probleme legate de succesul "lucrărilor multiplicabile" precum tipărituri și fotografii: Pe scurt, termenii dezbaterii sunt aceștia Dacă, la prima vedere, lucrări reproductibile duc la o mai mare difuzare a artei, în realitate ele dau naștere la o serie de probleme diverse Mici și mari Din înșelătoria serigrafiilor și a fotografiilor numerotate (care, pe de altă parte, sunt multiplicabil în cantităţi aproape nelimitate), la posibila exploatare socială a imagini, prin operaţii fetişiste şi conformiste: "amprentele sacre" din timpul Contrareforma este un exemplu elocvent în acest sens Prin urmare, mulți cer să nu plece, cum ar fi acum, câmp liber pentru persoane fizice și pentru a da viață organismelor publice, care se adresează serios, științific, aceste întrebări Nudo sotto l'albero şi Befana del maestro , respectiv publicate aproape de sărbători din și , se confruntă cu aceeași problemă doi ani mai târziu degenerarea graficii de artă, din cauza calității scăzute a propunerii comerciale și de ce făcut obiectul unui consum social tendenţial inconştient Cu diferența că, în timp ce în al doilea caz există o capacitate de apărare acum dobândită din partea publicului în raport cu trucurile de nivel inferior, în primul se ajunge să denunțe un adevărat și propriul fenomen de "analfabetism vizual național": GC ARGAN, Pictorul în fotocopie, "L'Espresso", , , pp - Un muzeu din cupru, "L'Espresso", , , p Gol sub copac, "L'Espresso", - , , p Befana del maestro, "L'Espresso", , , p Valentina Russo Studii ale Memofonte / Donatorii aspiranți, cu cultura artistică care se regăsesc, între un artist serios și a profesionisti, fara gres, se aleg pe acesta din urma De obicei, acestea sunt mâzgăliri din fă-ți pielea să se târască: florile, micul peisaj, nudul unei femei Dacă cumpărătorul este un snob, vine vorba de doodle abstract Puțin mai șic, și există subspecia conceptuală a conceptului Adică genuri mai veche decât epigonii mai banali La sfârşitul deceniului, Grafica d'ignoto a decretat decăderea propunerii reclamă care își bate joc de toată acea serie de inițiative "licențioase" datând de la definiție falsă a graficii de designer și urmărind operațiunea promovată Silent Nature de Institutul Italian de Artă pentru Grafică de Autor, care apare clar în paginile de revista Și în timp ce la "L'Espresso" povestea edițiilor de artă pentru capete mai largi public, secțiunea experimentală a VI-a Bienală Internațională de Artă Grafică pe Sfârșitul anului deschide o privire în panorama noilor practici din Florența Extindere orizonturile critice și expozitive la chestiuni de multiplicare, reproductibilitate, planificare, ed sperând o revizuire a conceptului tradițional de grafică de artă, Spirala noilor instrumente răstoarnă obiceiurile asistând la un sezon experimental care există și nu este cu siguranta s-a terminat Nud sub copac, "L'Espresso", - , , p Grafica necunoscutului, "L'Espresso", , , p "L'Espresso", , , p SPIRALA NOI UNELLE Arta grafica si multiplicata prin paginile lui "L'Espresso" - Studii ale Memofonte / Fig : Reclamă la seria Grafica ' cu lucrări de Baj, Morlotti, Pozzati, Ceroli, Bruni, Saroni, Castellani, Steffanoni, Guerreschi "L'Espresso", , Valentina Russo Studii ale Memofonte / Fig : Reclamă asociației Prova d'artista cu lucrări de Baj, Ceroli, De Vita, Pozzati "L'Espresso", , Arta grafica si multiplicata prin paginile lui "L'Espresso" - Studii ale Memofonte / Fig : Publicitate multicentrica Munca reprodus este Cap fără titlu n ( ) de Roy Liechtenstein "L'Espresso", , Fig : Dublă pagină cu fotografii de Elisabetta Catalano Din legendă: actrița Pamela Tiffin poartă bijuterii de la Marotta, Ceroli și Giò Pomodoro "L'Espresso", , Valentina Russo Studii ale Memofonte / Fig : Pagina publicitară cu fotografii ale expoziției personale a lui Nicola Carrino la Showroom Elam din Roma "L'Espresso", , Arta grafica si multiplicata prin paginile lui "L'Espresso" - Studii ale Memofonte / Fig : Reclamă pentru seria Alessi d'Après Opera reprodusă este multiplu de Giò Pomodoro Guscio n ( ) "L'Espresso", , Valentina Russo Studii ale Memofonte / Fig : Publicitate Edizioni d'arte angular cu lucrări de Annigoni, Frai, Migneco, Messina, Cascella, Dova "L'Espresso", , Arta grafica si multiplicata prin paginile lui "L'Espresso" - Studii ale Memofonte / BIBLIOGRAFIE ARS MULTIPLICATA Ars Multiplicata: Vervielfältigte Kunst seit Catalogul expoziției, Köln ARTĂ MULTIPLICĂ Arta s-a înmulțit Imaginea italianului ' în oglinda revistelor, editată de B Cinelli, F Fergonzi et alii, Milano MULTIPLE: PRIMUL DECEN Multiple: primul deceniu, Catalogul expoziției, editat de JL Tancock, Philadelphia DANS G BALLO, [text fără titlu], "Bolaffi arte", , , p DANS G BALLO, Mâna și mașina: de la serialul artizanal la multipli, Milano CELANT G CELANT, Mica utopie, în MICA UTOPIE , pp - DALEY J DALEY, Democracy as Commercialization, "Studio International", , , , pp - DE SANNA J DE SANNA, Există cu adevărat multiplii?, "Domus", , , pp - OM DE AUR J GOLDMAN, Charge it , "Studio International", , , , pp - GOUGH M GOUGH, Arta producției, în MICA UTOPIE , pp - SPIRALA NOI UNELLE Spirala noilor instrumente: design grafic off-media multiple photomedia în domeniile de cercetare ale artei contemporan, catalog de expoziție, Florența Morgan CL MORGAN, Mais c'est un multiple, n'est-ce pas?, "Studio International", , , , pp - SUPLIMENT MULTIPLE Supliment Multiples, editat de C Spencer, "Studio International", , , , pp și următoarele Contribuții de C Spencer, R Block, J Daley, J Goldman, H Swart, CL Morgan, T Trini SALZA E SALZA, Arta copierii și misterele reproducerii Ilustrațiile de Brunetta Mateldi în "L'Espresso", în ARTE MULTIPLICATA , pp - Valentina Russo Studi di Memofonte / SPENCER C SPENCER, Preocupări post Berlin, "Studio International", , , , p - SPENCER C SPENCER, Viața și moartea multiplilor, "Studio International", , , , p - MICA UTOPIE The Small Utopia: ars multiplicata, Catalogo della mostra, a cura di G Celant, Milano TRINI T TRINI, Multipli în Italia, "Studio International", , , , p Arta grafica si multiplicata prin paginile lui "L'Espresso" - Studii ale Memofonte / ABSTRACT În anii , problema lucrării în serie a ajuns pe paginile lui "L'Espresso" asistând la afirmarea unui fenomen larg răspândit care depășește limitele dezbatere de specialitate, unde norocul multiplu a căpătat o centralitate incontestabilă În contextul revistei arta multiplicată capătă fizionomii de obicei și de piață, împletind relaţii vizuale şi textuale cu o propunere mai populară de artă grafică care pare destinată să prevaleze, dar și să depășească în timp în operațiuni controversate comercial Din analiza unui sistem eterogen de surse, care se împarte în spațiile de reclame și rubrici alternând limbi inegale, este posibil să returnați profilul istoric a vicisitudinilor artei seriale în interferența acesteia cu contextul socio-cultural italian al a deceniu, reflectând asupra rezultatului unei relații care devine realitate în paginile revistei "L'Espresso" îndeplinește simultan, pe lângă funcția de "platformă comercială", rolul de 'jurnal de firma' si 'forum specializat', cu o atentie ca din relatarile de coloana Partea slabă ajunge la intervențiile critice ale secției Cultură, oferind altele noi documente per lo studio della contemporaneità În anii , reviste populare precum "L'Espresso" se ocupau de problema serializarea în artele vizuale Acest fapt arată răspândirea fenomenului în afara limitele dezbaterii experților, printre care problema multiplă a avut deja deveni un subiect central În această revistă, arta multiplă este văzută ca reflectând social și valori comerciale, împletind conexiuni vizuale și textuale cu artele grafice Acest nou sistemul de reprezentare pare să prevaleze datorită popularității sale, dar a fost și înclinat să operațiuni de marketing controversate Această lucrare analizează o varietate de surse, care sunt prezente atât în reclame, cât și în coloane și care creează contexte lingvistice diferite Prin este posibil să se contureze un profil istoric al serializării în artele vizuale care interferează cu contextul social și cultural din Italia anilor "L'Espresso" funcționează ca un "platformă comercială", precum și un "jurnal social" și "forum de specialitate", prezentând un special poziție în rubrica Il lato debole și în secțiunea Cultura, oferind astfel un nou documentar dovezi pentru studiul artei contemporane ﻿ STUDI DI MEMOFONTE Rivista on-line semestral Numero / FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Grija editorială Elena Miraglio, Martina Nastasi, Mara Portoghese Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența info@memofonte it ISSN - INDEX G COCO, Un englez cu pasiune pentru primitivi Thomas Patch a Florenţa p F GONZÁLES MORENO, Proiectul "Iconografia textuală a Quijotei" și Edițiile italiene ale lui Don Quijote din Colecția Urbina-Cushing Bibliotecă p A JAQUERO ESPARCIA, Liberalitatea și noblețea picturii: reminiscențe ale teoriei artistice italiene în tratatul spaniol al secolului XVIII p D LA MONICA, Turnul Marzocco A contrast tra late Ministeri nel Ottocento p M CARTOLARI, : restaurarea prezintă panorama Veronese nel tutela nationala si locala p D BRASCA, Prada nazistă în Alpe Adria ( - ): o politică dispută pentru controlul proprietății culturale deținute de evrei p Alături de numerele , și numărul special, M GOLDONI, Note și completări privind originile Ferrara și Bologna în cadrul colecţiilor de gravură în lemn ale Galeriei Estense: Vittorio Baldini e Giacomo Monti p R CARNEVALI, Câteva precizări asupra matricelor de gravură în lemn ale tipografului Vittorio Baldini în colecția Galleria Estense din Modena p ARTĂ & LIMBAJ M BIFFI, Primele adnotări asupra lexicului arhitectural militar al lui Giacomo lanteri p G VALENTI, Scrisorile lui Michelangelo Autopromovare și autopercepție în contextul dezbaterii lingvistice contemporane p L SALIBRA, Lexicon de metafizică în de Pisis: Orașul celor o sută minuni p M BERTELLI, Romancier lucid: critică de artă și narativitate în scris de Roberto Longhi p Fernando Gonzalez Moreno Studii ale Memofonte / PROIECTUL "ICONOGRAFIA TEXTUALĂ A DON QUIJOTE" ȘI EDIȚIILE ITALIANE ALE DON QUIJOTE ÎN THE COLECȚIA BIBLIOTECĂ URBINA-CUSHING Originea și reperele principale ale "Iconografiei texuale a lui Don Quijote" Proiectul "Iconografia textuală a lui Don Quijote" a început să fie dezvoltat în anul sub conducerea profesorului Eduardo Urbina (Texas A&M University) ca parte a "Proiectul Cervantes" ( ), a cărui provocare cea mai mare a fost crearea unei ediții electronice variorum a celor două părți ale lui Don Quijote Obiectivul principal al echipei de lucru a "Iconografia textuală a lui Don Quijote" a fost elaborarea unui catalog rațional digital online al totalul edițiilor ilustrate ale Don Quijote, o sarcină de neconceput prin sisteme tipărirea tradiţională datorită cantităţii enorme de material grafic pe care romanul cervantin a generat de-a lungul secolelor Proiectul, în care Universitatea din Castilla- La Mancha, a dus, de asemenea, la formarea unei colecții proprii notabile Ediții ilustrate ale romanului lui Cervantes, depuse la Biblioteca Memorială Cushing și Arhive, din care să se poată elabora respectivul catalog raisonné În prezent, colecția are ediții de Don Quijote și lucrări înrudite (alte texte Cervantes, adaptări, biografii, surse literare etc ); cel majoritatea engleză, franceză, spaniolă, germană și italiană - care vor fi dezvoltate în partea a doua a acestei lucrări - din secolele XVII până în secolele XX Biblioteca Memorială Cushing Are copii ale majorității edițiilor ilustrate considerate clasice sau canonice, ca editia cu prima coperta ilustrata in care iconografia de protagoniștii lui Cervantes (Londra, Blounte, ); diverse ediții care colectează Tradiția flamandă a lui Savery și Bouttats (Bruxelles, Juan Mommarte, ; și Anvers, Geronymo și Juan Bautista Verdussen, - , printre alții); prima ediţie ilustrată engleză (Londra, Hodgkin, ); cel editat de Jacob și Richard Tonson cu ilustrații de John Vanderbank (Londra, ); cele publicate de Academia Regală de Limbă (prim Ediția Madrid, Ibarra, ) și Sanchas (Madrid, Gabriel de Sancha, - ; și - ) ; ediții și albume cu ilustrațiile lui Charles-Antoine Coypel, cu care Don Quijote a devenit o fabulă alegorică și teatrală (Paris, Chez Louis Surugue, și posterior; Londra, Robert Knaplock et alii, ; Londra, Gerard van der Gucht, și posterior; Londra, Walthoe, ) , de Tony Johannot (Paris, Dubochet, - ), Gustave Doré (Paris, Librairie de Louis Hachette et Cie, ) sau suprarealistul Dalí (Nou York, Random House, ); prima ediție ilustrată americană (New York, Huntington, ); impozanta si monumentala editie comemorativa a Centenarului III in cea în care pictorul José Jiménez Aranda și-a părăsit viața (Madrid, Cabrera, ); cel din Londra, William Miller, , descris de Río y Rico drept "cel mai bun dintre cei publicati până la apoi de către traducătorii englezi ai lui Don Quijote" ; ediții de lux sau ediții limitate (Edinburgh, William Paterson, - ; Barcelona, Espasa, ; New York, Scribner's Toate edițiile adnotate și ilustrațiile acestora pot fi găsite la http://dqi tamu edu Sanchas, Antonio și fiul său Gabriel au fost, fără îndoială, primii mari editori ai lui Cervantes, deoarece Nu numai că au tipărit Don Quijote cu diverse ocazii ( ; - ; și - ), ci și Opere de Persiles și Sigismunda, istoria nordică ( ), Romane exemplare ale lui Migvel de Cervantes Saavedra ( ), Cele șase cărți de Galatea ( ) și Călătoria în Parnas, Numancia și tratamentul de la Alger ( ) Cushing păstrează o copie a tuturor acestora Bibliotecă Un studiu detaliat al prezenței lui Coypel în Colecția Urbina-Cushing poate fi văzut în GONZÁLEZ , p - RIO ȘI RICO , p Proiectul "Iconografia textuală a lui Don Quijote" și edițiile italiene ale lui Don Quijote în Colecţia Bibliotecii Urbina-Cushing Studiu Memofonte / Ele sunt, ; Madrid, Spania, ; printre altele), etc Crearea acestei colecții a permis creați o arhivă digitală online în care, în prezent (aprilie ), ilustrațiile ale de ediții din totalul care compun colecția sunt deja disponibile online; a stabilit depășește de imagini Elaborarea acestui catalog de imagini pe Internet a fost primul pas în crearea unei baze de date care ne permite să depășim limitările sistemelor tipărire tradițională și obțineți un catalog complet de ilustrații Don Quijote Cu toate acestea, din "Proiectul Cervantes" credem că dezvoltarea unei baze de date de acest tip nu ar trebui să se limiteze la un simplu motor de căutare sau fișier imagine, ci ar trebui să fie oportunitatea de a face față unei vaste revizuiri critice a unor studii deja clasice precum de Ashbee, Rio y Rico sau Givanel, și să efectuăm ancheta care ne permite să ajungem o cunoaştere mai completă şi mai aprofundată a acestor imagini şi a celor care le-au realizat Studiul care se desfășoară în prezent în cadrul "Iconografiei Textual del Quijote" implică trei niveluri de metadate și informații Primul dintre ei, în că informațiile obiective ale ilustrației sunt integrate, este generată printr-o filă tehnologia informaţiei prin care toate datele sunt clasificate şi ordonate în baza de date date Această fișă conține informații despre: - Editura, locul și anul ediției căreia îi corespunde ștampila - Ilustrator, inclusiv informații biografice hipertext - Gravor/litograf, inclusiv informații biografice hipertext - Titlu (preluat din ștampila propriu-zisă în limba originală atunci când aceasta există; în caz că Dimpotrivă, titlul se stabilește după o taxonomie elaborată expres pentru proiect) - Capitolul și partea din Don Quijote la care se referă tiparul - Dimensiunea paginii și dimensiunea ștampilei - Locație (indicând pagina și volumul) - Tipul ilustrației (în funcție de faptul că este o ilustrație de pagină întreagă, desen animat intercalat, inițială, antet, frontispiciu, hartă, portret sau colofon) - Tehnica si culoarea Trebuie să subliniem că unul dintre aspectele cărora i s-a acordat cea mai mare atenție elaborarea programului nostru și a metadatelor este corespunzătoare tehnicii, deoarece mare parte din lipsa de interes care a existat până acum în studiul ilustrației ca manifestare artistică a fost strâns legată de ignoranţa celor tehnici care au permis elaborarea acestuia La fel, cu peste șapte sute de artiști revizuită, se desfășoară o importantă lucrare de documentare a ilustratorilor, gravori și litografi care au produs miile de ilustrații care fac parte din iconografia textuală a lui Don Quijote Istoria artei a subestimat mult ilustratori și artizani dedicați ilustrației cărților, ocupându-se doar de studiul anumiți artiști cunoscuți care, uneori ca Dalí, au ilustrat o ediție doar analiza ilustraţiilor lui Don Quijote ne permite să elaborăm o relaţie extraordinară de pictori și gravori care, din păcate, ne sunt necunoscuți în majoritatea cazuri, dar al căror studiu va veni să completeze un domeniu important de cunoaștere în Istoria artei Aportul de date biografice despre creatorii acestor imagini Este, așadar, o altă dintre componentele esențiale ale arhivei noastre digitale Un al doilea nivel de informare se concentrează pe comentariul stilistic al tipăritului, descriind compoziția scenei, dispoziția personajelor principale și a modul de reprezentare în raport cu timpul, stilul sau artistul Comentariul respectiv este se concentrează pe studiul ilustrației ca element indisolubil legat de un text, Fernando Gonzalez Moreno Studiu Memofonte / dat fiind relaţia de condiţionare reciprocă care se stabileşte între ei, dar şi ca operă de creaţie artistică în sine şi cu valoare independentă Stabilim prin atât fidelitatea tiparului față de textul cervantin, cât și supunerea ilustratorului la text - cazul lui Antonio Carnicero sau José del Castillo (Madrid, Ibarra, ) - sau libertatea creatorul artistului - așa cum se întâmplă cu ilustrațiile lui Dalí (New York, Random House, ) -; Pe scurt, corespondența existentă între ceea ce ne povestește Cervantes și ce ilustratorul ne arată, ca două forme de expresie care se pot completa reciproc, se îmbogățesc, se precizează sau chiar se contrazic reciproc În cele din urmă, un al treilea nivel de informații, notele de ștampilă, este format din studiul comparativ al ediţiei cu datele furnizate din alte cataloage, punând dezvăluie particularitățile, variantele și raritățile colecției noastre Rezultă această muncă esențial atunci când articolele din Biblioteca Cushing sunt considerate incomplete sau extra- ilustrat, pentru că trebuie să precizăm câte și care sunt imprimeurile pe care nu le avem sau care au fost adăugate Această din urmă situație se întâmplă, de exemplu, în cazul nostru copie a ediției Londra/Salisbury, Benjamin White, Ediția binecunoscută a Reverendul John Bowle a apărut fără alte ilustrații decât ramele ornamentale ale sale pagini de titlu Totuși, exemplarul păstrat în Biblioteca Cushing are un frontispiciu și paisprezece ilustrații din surse diferite Frontispiciu, după design de Henry Thomas Alken și gravură de John Christian Zeitter, provine dintr-un set publicat în ; două foi cu desene de Charles-Antoine Coypel aparțin albumului publicat de Van der Gucht în Londra din cca ; alte șase, tot cu design Coypel, sunt preluate din decor Original din Paris, Louis Surugue, ca și anii mai târziu; trei plăci, care se reproduc desene ale aceluiași pictor francez, provin dintr-un set de gravură de la mijlocul secolului al XVIII-lea de Jean Daullé; o placă, cu design de Pierre Charles Trémolières și gravură de Jacob van der Schley, aparține ediției La Haie, Pierre de Hondt, ; si in sfarsit doi imprimeuri desenate de Ricar și gravate de Antoine Radigues (Paris, chez Jacque Radigues, sf) În prezent, de ilustrații oferă deja aceste informații într-un mod complet catalogare Don Chischiotte în colecția Urbina-Cushing: Quijote ilustrat italian Cea mai veche ediție italiană, sau realizată pe actualul teritoriu italian, a lui Don Quijote prezentă în colecţia Urbina-Cushing corespunde anului Deşi colecţia a fost creată cu scopul de a genera o bibliotecă de ediții ilustrate, nu lipsesc edițiile care, deși nu Acestea includ ilustrații, reprezintă repere autentice în istoria romanului Cervantes Asa de Se întâmplă cu acesta din Milano, Moștenitorul lui Pedromartin Locarni și Juan Bautista Bidello, , care este cea de-a noua ediție a primei părți din Don Quijote care a apărut de atunci în întreaga lume a fost realizat de princeps din Textul, care urmează modelul ediției din Valencia a , este dedicat contelui Vitaliano, căruia editorii îi explică că au preferat să nu traduceți originalul și prezentați-l în spaniolă pentru ca harul său să nu se piardă și să-i fie dat cunoaște această limbă în toată Italia URBINA-SMITH , p - Proiectul "Iconografia textuală a lui Don Quijote" și edițiile italiene ale lui Don Quijote în Colecţia Bibliotecii Urbina-Cushing Studiu Memofonte / Fig : Pagina de titlu a Ingeniosului Hidalgo Don Quijote de la Mancha (Milano, Moștenitorul lui Pedromartin Locarni și Juan Bautista Bidello, ) Don Quijote nu a fost ilustrat în Italia decât în , când a treia ediție a text cu traducerea în italiană de Lorenzo Franciosini di Castelfiorentino; primul ediția acestei traduceri, numai partea I, a apărut în la Veneția, iar al doilea, incluzând deja ambele părți, în tot la Veneția Ilustrațiile, în total cu două frontispicii și șaisprezece tipărituri pe pagină întreagă, sunt gravuri calcografice realizat de un gravor anonim din tipăriturile publicate la Bruxelles, Juan Mommarte, , care erau, de asemenea, copii anonime ale ilustrațiilor lui Iacov Savery pentru Dordrecht, Savery, Gravurile italiene sunt de calitate neuniformă ca după cum a indicat deja Ashbee: "Frontispicii sunt foarte prost reproduse [ ] Execuția de gravurile sunt mai bune" Italia s-a alăturat astfel difuzării lecturii iconografice începute în Olanda de Savery - mărită de Frederik Bouttats între - - în care a dorit să vadă o predominare a celor mai burlesce episoade, cele în care râsul cititorului prin înfrângerile parodice continue ale cavalerului cervantin Nu Cu toate acestea, o scurtă trecere în revistă a ilustrațiilor ne permite să întrezărim că această lectură iconografia este mai complexă şi recunoaşte varietatea textului cervantin dincolo de aceasta ca Ediția din a inclus un total de două frontispicii și douăzeci și patru de ilustrații dintre care au fost doar copiate șaisprezece în , această selecție fiind modelul care urmează să fie urmat de edițiile ulterioare precum cea italiană din Biblioteca Cushing are o copie completă a (două volume), în timp ce cea italiană a are doar volumul I și lipsește frontispiciul și ilustrația Cardenio atacându-l pe Don Quijote ASHBEE , p Fernando Gonzalez Moreno Studiu Memofonte / o simplă carte de glume Astfel, momentele în care Don Quijote apare învins sunt abia patru (pentru catârar și Maritornes, pentru Cardenio, pentru bojiganga și pentru Caballero de Luna Albă), în timp ce în cea mai mare parte el este reprezentat în momentul întreprinderii acțiuni (mori de vânt, peștera Montesinos ), dintre care unele chiar sfârșesc cu victorie (Vizcaíno și lei) Există și scene în care Don Quijote este un simplu spectator al aventurilor intercalate, precum parlamentul ciobanei Marcela sau rezoluția dragostei dintre don Fernando, Dorotea, Cardenio și Luscinda ȘI De asemenea, vedem deja rolul principal care este recunoscut pentru Sancho Panza, care apare ca personaj principal în aventura mantiei și în invazia insulei Barataria Acest varietatea este expusă de editorii italieni pe pagina de titlu a cărții, unde este indicat: "Opera gustosissima, e di grandissimo treatnimento à chi è vago d'impiegar l'ozio en legger battaglie, disfide, incontrigue, amorosi biglietti, & inaudite prodezze di Cavalieri errante"; Nu Cu toate acestea, merită să ne întrebăm dacă recunosc cu adevărat că Don Quijote nu este o carte adevărată de cavalerism, dar parodia ei Fig : Don Quijote și Biscaianul, Anonim, gravură calcografică (Roma, Giuseppe Coruo și Bartolomeo Lupardi, ) Reedițiile ulterioare, prezente și în Biblioteca Cushing, ne arată asta Italia a învățat să citească Don Quijote identificând satira care se ascunde între rândurile sale la De-a lungul secolului al XVIII-lea, romanul lui Cervantes a devenit o fabulă morală care, folosind parodia, masca comediei, critică viciile sociale și literare; o critică care transcende vremea lui Cervantes și de care era capabil fiecare nou cititor asimilează ca ale lor și se aplică în societatea lor Astfel, pe pagina de titlu a celei de-a patra ediții italiană (Venecia, pentru Girolamo Savioni Stampatore, ) dacă nu indicăm: Proiectul "Iconografia textuală a lui Quijote" și edițiile italiene ale lui Don Quijote în Colecţia Bibliotecii Urbina-Cushing Studii ale Memofonte / O lucrare în care utilitatea și plăcerea se îmbină cu dulceața stilului și cu o invenție foarte grațioasă se arată cât de zadarnică și de zadarnică este lectura cărților cavalerești și cu împletirea fabule și alte accidente foarte amabile, discursuri nobile, succese minunate, propoziții lucruri serioase și în plus frumoase și demne de orice cititor judicios Acest mod profund de a citi Don Quijote a fost încurajat de cunoașterea lui ediție recunoscută în engleză, dar cu text în spaniolă, de Lord Carteret (Londra, Tonson, ) Această ediție este recunoscută ca fiind prima care a canonizat textul lui Cervantes ca o operă magistrală a literaturii universale în care Cervantes folosește satira pentru a critica incantatoare A cincea ediție italiană ( ) demonstrează influența textului Domnului Carteret, din moment ce a apărut corectat luând de la Londra o serie de note și o versiune Abreviat din Viața lui Cervantes de Gregorio Mayans și Siscar Nu a inclus ilustrații, dar a făcut-o o frumoasă emblemă a tipografiei cu porecla "La Felicità delle Lettere" și imaginea alegorică a Wisdom/Athena, prezentată nud, parțial acoperit, cu cască, scut și ținând o carte Capul lui, din care emană raze de lumină, seamănă cu cel al unui Apollo Ediția a șasea ( ) oferă puține noutăți, care repetă textul precedentului inclusiv viața prescurtată a lui Cervantes Nu găsim o nouă ediție ilustrată italiană decât în , când Tipografia di Alvisopoli a publicat la Veneția una cu cele treizeci și trei de gravuri de Francesco Novelli ; după Río y Rico: "Plăcile, desenate și gravate în gravură de F Novelli, unele lipsite de caracter, sunt destul de bine făcute" Acest set de gravuri este interesant din cauza numărului de împrumuturi de care folosește Novelli Astfel, frontispiciul care intitulat La Pazzia arată Don Chisciotte la sua Dulcinea cu ammirazione di Sancio Panza este o reelaborare a celei publicate la Madrid, Ibarra, , cu un design de Antonio Carnicero și gravură de Fernando Selma; include un portret al lui Cervantes și o alegorie a Nebuniei cu costum de bufon și ținând în mână o roată de jucărie Din aceeași ediție sunt "copiate" El a ridicat-o pe ale lui mano, e gli diede a large scappellotto; și Vosignoria è moglie di un guvernoratore pigli questa lettera e questo cadou Posto Sancio in mezzo al copertojo cominciarono este preluat din ediția de la Paris, Huart, a-l arunca sus; Lord Guards, acesti oameni saraci nu au comis nimic impotriva voastra; Cu un pumn dacă a căzut în picioare și, călcat pe ele, și-a învinețit coastele; Coborându-și repede pantalonii, a rămas gol a făcut două capriole cu picioarele în aer; Dorotea s-a dus să îngenuncheze în fața lui Don Quijote; Ce mai faci draga mea, fundul ochilor mei, tovarășul meu?; Cum, trădătoare, este posibil să mergi atât de departe împotriva ta maestru; y L-a făcut pe Don Quijote şi pe Rocinante lui să dea o stramazzone sonoră De la Paris, Didot, , Ochii nu erau încă deschiși și visa să se lupte cu un uriaș; Și a îngenuncheat Sancho luă mâna stăpânului său, care i-o întinse; Deci este adevărat că al meu străbate lumea istorie?; y Dacă vrei, cruntă Chitteria, dă-mi mâna miresei în această extremă Cât despre E trecând ligheanul în mâna stăpânului său, acesta din urmă l-a pus pe cap; Stătea pe col Rocinante braț în interiorul găurii; Eu sunt Sancho Panza scutierul său și el este nenorocit Cavalerul Don Quijote; Frumos Doamnă, acel cavaler pe care-l vezi acolo, numit Cavalierul dai Leoni, este stăpânul meu; și Il folo Sancho allo pentru a vedea animalul disperat urcat pe un stejar înalt, sunt copii parțiale ale amprentelor proiectat inițial de Charles-Antoine Coypel (Paris, Louis Surugue, din ) ȘI Singurul Don Quijote din Guatavalian care își dorește ca până acum să sară de pe car repite la composición creada de Savery pentru Dordrecht, Savery, Tipic pentru Novelli sunt scenele care se referă la Prima ieșire a lui Don Quijote, aventura morilor de vânt, reîntâlnirea cu Andrés, Don Cf lucrarea lui SCHMIDT Francesco Novelli "bătrânul" (Veneția, - ): gravor, pictor și desenator A fost fiul și discipolul lui Pietro Antonio III Novelli Francesco Novelli a lucrat la Academia de la Veneția și la Academia de la Roma A copiat cu grozav Gravurile lui Rembrandt sunt talentate, până la punctul în care copiile sale sunt confundate cu originalele A lui fiul, Francesco Novelli, a fost și gravor BENEZIT , VII, p RIO ȘI RICO , p Fernando Gonzalez Moreno Studiu Memofonte / Quijote eliberat din car, atacul asupra disciplinarilor, întâlnirea cu Cavalerul Oglinzi, Montesinos, teatrul lui Maese Pedro, Clavileño, Pedro Recio, biciuirea lui Sancho și moartea lui Don Quijote Atmosfera recreată în biciuirile menționate mai sus ale lui Sancho arată, după Givanel, sosirea romantismului la lectura lui Don Quijote în Italia : În Italia, în ciuda clasicismului său tradițional, noua epidemie își făcea și ea treaba [Romantismul], iar acolo a avut chiar virtutea de a-i trezi pe ilustratori, care până atunci l-a lăsat deoparte pe Don Quijote sau l-a ilustrat prost [ ] Don Quijote, deja învins, s-a întors la el sat și, probabil, simțind sfârșitul apropiat al zilelor sale, îl îndeamnă insistent pe Sancho odată pentru totdeauna a dezamăgit-o pe Dulcinea, biciuindu-se copios Scena, sub luna plina, lasa loc de indoiala Această noapte italiană, contemporană lui Leopardi, este infuzată cu moale melancolic [ ] Și acel Don Quijote atât de tânăr, înalt, slăbănog și gânditor, cu mărgelele lui devotații în mână (care sunt folosiți acolo pentru a număra genele slujitorului), mai mult decât Cavalerul Sad Figure, în ultimii săi ani, arată ca un iezuit începător, plin de fervoare, care în compania unui famulus, trebuie să fi fugit, poate, de slujitorii care infestează Italia și colțul patrioții, sub dominație austriacă; iar acum, deghizat în Don Quijote, după o mie primejdii și aventuri, profitați de o oprire noaptea pentru a ruga rozariul cu ungere și liniște a micul lui melancolic Fig : Io conteró con questa corona le frustate che ti darai, Francesco Novelli, etching (Venecia, Tipografia lui Alvisopoli, ) GIVANEL , p - Proiectul "Iconografia textuală a lui Don Quijote" și edițiile italiene ale lui Don Quijote în Colecţia Bibliotecii Urbina-Cushing Studiu Memofonte / Design-urile lui Novelli au avut succes, fiind publicate independent ca album de gravuri: Le luminose Geste di Don Chisciotte disegnate ed incise da Francesco Novelli in XXXIII tavole con spiegazioni (Veneția, Tipografia di Alvisopoli, ); și reaparând în altele ediții precum cea din Napoli, Del Torchi del Tramater, , unde au fost regravate de gravor anonim sau Veneția, Tondelli, , inclusiv unsprezece dintre desenele lui Novelli desenat din nou de P Bedini si A Berselli si litografiat de Kirchmayr Dacă gravurile lui Novelli introduc deja elemente de romantism, cel Triumful acestui spirit vine din mâna lui Bartolomeo Pinelli (Roma, - ) către el datorează o serie monumentală de șaizeci și cinci de gravuri de format mare cu versuri note explicative consemnate între şi şi publicate la Roma de Romualdo Gentilucci The monumentalitatea figurilor sale are încă o mare parte din valoarea sculpturală a neoclasicismului, ci lectura pe care ne-o oferă despre Don Quijote, dincolo de trecerea în revistă a celor mai cunoscute scene şi popular, emană melancolie și un puternic sentiment de singurătate Îi corespundea lui Pinelli trăiesc ani tulburi în istoria Romei, ceea ce l-a făcut să se dezvolte în ultimii ani de cariera lui - și trebuie să ne amintim că această serie de gravuri s-a finalizat abia un an înainte de moarte - un personaj pesimist și singuratic pe care îl găsește în romanul lui Cervantes iar în nobilul domn o reflectare a propriei personalităţi exemple bune în acest sens sentiment de singurătate și înfrângere sunt amprentele dedicate lui Don Quijote care se întoarce acasă cu Pedro Alonso , privegherea după aventura morilor , marșul spre han după aventura Yangüeses , retragerea lui Cardenio , penitența din Sierra Morena sau Visul lui Don Quijote în Peștera Montesinos Cu toate acestea, iese în evidență mai sus toată ultima gravură, în care Pinelli, aproape cu simț premonitoriu, însoțește Sancho lângă mormântul bărbatului din La Mancha În cuvintele lui Amerigo Terenzi la scopul acestei serii: [ ] munca este obosită și simte influența declinului fizic și a pesimismului care de-a lungul anilor a făcut angajamentul pictorului din ce în ce mai dezordonat În general, însă, este unul ilustrare organică și plină de viață a aventurilor eroului lui Cervante [ ] Se vede Don Quijote Pictor, sculptor, dibujante y grabador Bartolomeo Pinelli a fost unul dintre cei mai populari scriitori ai secolului al XIX-lea Italiană A trăit și a lucrat în principal la Roma; a studiat la Academia San Luca din Roma și acolo Academia de Arte Frumoase din Bologna, de la care a contat cu sprijinul economic al sobrietății Papei Benedict XIV Prima sa colecție de tipărituri, Raccolta di costumi pittoreschi, a fost publicată în , devenind un platou foarte popular printre turisti Seria lui Istoria degli Imperatori ( ) și I sette Colli di Roma e vedute di Roma ( ) Printre temele preferate ale lui Pinelli s-au numărat îmbrăcămintea clasică, studiată în monumente antice și tipuri populare de viață cotidiană romană De asemenea, a desenat și gravat ilustrații pentru lucrări precum Eneidi ( ), Istoria Romană ( ), Meo Patacca ( ), La Divina Commedia ( - ), La Gerusalemme Liberata ( ), L'Orlando Furioso ( ), Don Chisciotte ( - ) ş a BENEZIT , VIII, p Cushing Library posee dos ejemplares, one complet and another with treinta and tres estampas only De asemenea, poze o copie a ediției de la Roma, L'Unità, în care au fost reproduse toate desenele lui Pinelli "A lui Don Quijote zdrobit are oasele / Un Villano, un băţ, o bătaie; / El blestemă plângând într-un fel ciudat / Bătaia, băţul şi Villano" "După bătălia capricioasă și mândră / Unde Eroul a obținut victoria completă / Sancho Panza se odihnește și pro Campion / Priveghere, iar Inima dispune în pumni" "Dell'Asino traversează aici vine / Don Quijote și se încredințează lui Sancho Panza / Mare nu este cine dintre ei luptă este îndrăzneț, / Dar cine poartă bătăile, și tăce" "Cardenio langue d'amoroso ardor, / Iar durerea lui creşte în foame / El stă la umbra frunzelor verzi, / Iar scobitura unei plante o întâmpină" "Amor, care de multe ori este pinten la virtute, / Fruntea, și chipul Eroului compune / Spre extazul bucuriei își deschide pe a lui inima, / Și dragostea îl silește la rugăciune" "În fundul grotei mizerabile / Pradă acelui gând care o guvernează / În timp ce cavalerul hispanic da adoarme / Vede vise apar sub o mie de forme" "Mi-am văzut nebunile, m-am chinuit de ele / Și pocăința m-a gonit în mormânt / Te gândești în timp ce mi-o întorci uite / Că paguba este sigură, iar remediul întârzie" Fernando Gonzalez Moreno Studii ale Memofonte / ca personaj îndrăzneț și încrezător, ea nu este niciodată ridiculizată, dar există ca una solidaritatea instinctivă a pictorului faţă de personajul pe care îl portretizează Fig : Penitencia de Don Quijote în Sierra Morena, Bartolomeo Pinelli, aguafuerte (Roma, Romualdo Gentilucci, - ) În restul Europei, și în special în Franța, romantismul llegó al Don Quijote de mâna ilustratorilor precum Tony Johannot (París, Jacques-Julien Dubochet, - ) , Albert d'Arnoux "Bertall" și Eugène-Hippolyte Forest (Paris, Librairie de Louis Hachette et Cie, și ), sau mai mult decât cunoscutul Gustave Doré (Paris, Librairie de Louis Hachette et Cie, ) Ilustrațiile acestor artiști, în special cele ale lui Doré, au ajuns la timpuriu și difuzare rapidă în diferite țări europene, făcându-le extraordinar de populare, până când în prezent chiar Nici Italia nu le era străină și le găsim în ediții precum cea de la Roma, Casa Editrice G Scotti, care include design-uri de Doré; cea din Milano, Fratelli Treves, , ediție prescurtată pentru tinerii cititori cu cei șaizeci și patru ilustrații de "Bertall" și Forest; sau cea din Torino, Società Editrice Internazionale, , alta ediție adaptată pentru tineri în care ilustratorul Antonio Zetto a reprodus opt scene din Tony Johannot Un alt exemplu al modului în care Italia a adoptat ilustrațiile și modelele editoriale din TERENZI , p VII-XVI Un studiu detaliat al impactului acestei ediții ilustrate poate fi văzut în GONZÁLEZ , pp - The Prima ediție italiană care a colectat gravuri în lemn cu desenele lui Tony Johannot a fost cea din Milano, Andrea Ubicini, și, mai târziu, cel de la Milano, Enrico Politti, (ASHBEE , pp - ), deși Colecția Urbina-Cushing nu are copii Una dintre primele ediții italiene care a adoptat ilustrațiile lui Doré a fost cea a lui Milano, Tipografia Editrice Lombarda di F Menozzi e comp , - (ASHBEE , p ), care nu este prezentă în Colecție Urbina-Cushing Proiectul "Iconografia textuală a lui Don Quijote" și edițiile italiene ale lui Don Quijote în Colecţia Bibliotecii Urbina-Cushing Studiu Memofonte / alte țări europene este ediția de la Milano, Ulrico Hoepli, Reproduce șase ilustrații color și treizeci și cinci de desene alb-negru pe care Adolf Wald conceput pentru ediția germană de la Stuttgart, Karl Thienemanns Verlag, ca Acest tip de Edițiile germane au contribuit la modelarea unei cărți model pentru copii, cu ilustrații de înaltă calitate calitate care a obținut un mare succes, fiind adoptată în alte țări precum Italia De În mod similar, ediția de la Torino, Ditta Giovan Battista Paravia & C , adoptă un alt model german, cel de la Stuttgart, Verlag de Gustav Weise, ca cu patru Ilustrații color și patruzeci și nouă de ilustrații alb-negru de Willy Planck (Stuttgart, - Herenberg, ) Scenele, rezolvate cu realism pitoresc, oferă ritm, umor și panache la text, "ridotto per la gioventù" Acest model de publicare pentru cărți pentru copii cu puține dar ilustrațiile color foarte atente și pagina întreagă ar continua până la începutul anului al XX-lea, după cum atestă ediția de la Milano, Fratelli Fabbri Editori, Are ilustrații în patru culori de Sandro Nardini în care sunt reproduse cu puțină noutate cele mai iconice momente ale romanului Fig : L'Ingegnoso Idalgo Don Chisciotte della Mancia, Enrico Sacchetti (Milano, Istituto Editoriale Italiano, ca ) Nardini a ilustrat cărți pentru copii pentru The MacMillan Company, cum ar fi The Golden Bird și Other Fairy Tales of the Frații Grimm ( ), The King of the Golden River ( ), The Lion and the Carpenter: și altele Povești din nopțile arabe ( ), sau Tânărul rege și alte basme de Óscar Wilde ( ) Fernando Gonzalez Moreno Studiu Memofonte / Ajunși în secolul al XX-lea observăm un interes neobișnuit al ilustratorilor italieni pentru Don Quijote, făcând propuneri extrem de originale, mai ales la publicarea edițiilor copii si tineri Avem astfel Enrico Sacchetti (Roma, -Florenta, ) , ale căror zece ilustrații, portrete ale personajelor principale ale romanului (Don Quijote, Sancho Panza, Dulcinea reală și închipuită, Bărbierul Nicolás, Preotul, Rocinante, Juan Haldudo, Don Quijote cu coiful lui Mambrino și Don Quijote mort), a apărut în numărul al Biblioteca dei ragazzi (Milano, Istituto Editoriale Italiano, ca ) Sunt magnifici caricaturi în cadrul tradiției pe care Honoré Daumier a inaugurat-o; imagini în care aparenţa este deformată din perspectiva grotescului pentru a ne oferi realitatea lui autentică Aceleași portrete au reapărut la Milano, Casa Editrice Bietti, ca , adăugând la ediție două ilustrații color de Corrado Sarri; aceştia din urmă sunt rezolvată cu un aer comic care nu corespunde tonului caricatural al lui Sacchetti Mai puțin Filiberto Scarpelli (Napoli, -Roma, ) este, de asemenea, riscant în cele trei ilustrații și design de copertă pe care le realizează pentru ediția, adaptare pentru copii a numai a doua parte, din Florența, Roberto Bemporad & Figlio, Ilustrațiile sunt bine hotărât şi bine desenat, dar fără o noutate mai mare decât protagonismul deosebit care acordat lui Sancho Panza Mult mai original în stilul său este Piero Bernardini (Florenta, - ) The Ediția din Torino, Unione tipografico-editrice torinese, include patru ilustrații pentru culoare și cincizeci și doi în alb-negru care reflectă acest lucru În cel din urmă, Bernardini folosește un tip de desen foarte schematic și liniar care contrastează cu petele marcate de negre care servesc la sporirea anumitor detalii și la crearea unor efecte remarcabile Don Quijote al lui el este strident, precum și solemn; Sancho lui plinuț și nepoliticos; şi cârciumii lor, cataârii şi fete viclene și populare Cât despre cele color, dedicate Dulcineei, aventurii a mantiei, cea a morilor de vânt și Don Quijote și Sancho călare împreună, reflectă de asemenea o comedie cuprinsă care denotă afecțiunea ilustratorului pentru personaje cervantinos Carlo Nicco (Torino, - ) , a cărui lucrare se regăsește în ediția din Torino, Ditta Giovan Battista Paravia & C , , folosește în mod similar desenul în treizeci de desene animate El caută contrastul dintre linie și pata neagră, deși stilul lui nu este la fel caricatural și comic ca al lui Bernardini, dar mai realist și pitoresc Acest tendința este mult mai evidentă în cele douăsprezece ilustrații pe pagină întreagă, de asemenea include editarea În acestea, abilitatea lui Nicco de a pune scenele cu foarte Ilustrator, designer de modă, caricaturist și artist comercial Sacchetti și-a început pregătirea la Istituto Tehnician la Roma și în atelierul pictorului Gelati din Florența a fost însă înainte de toate un artist autodidact A început să lucreze ca ilustrator și caricaturist pentru ziarele milaneze "Teatro Illustrato" și "Verde" Azur" În a realizat ilustrațiile pentru Le Roi Bombance de Filippo Tommaso Marinetti și între și a locuit la Buenos Aires, unde a lucrat ca ilustrator pentru ziarul "El Diario" Ulterior S-a mutat în Franța, unde a locuit timp de trei ani, lucrând în principal ca designer de modă Odată cu izbucnirea război s-a întors în Italia, unde a lucrat ca artist de propagandă și proiectând cărți poștale, precum și în ziarul "La Tradotta" Scarpelli a fost fondatorul împreună cu Romeo Marchetti, Carlo Montani, Arnaldo Tolomei și Yambo (Enrico Novelli) din "Il Travaso delle idee", unul dintre cele mai populare ziare umoristice italiene ale vremii sale Piero Bernardini sa pregătit inițial ca tehnician feroviar, dar în curând a optat pentru o carieră artistic Din a lucrat pentru "Il Passerotto", un supliment la "Il Giornalino della Domenica" În timpul I Războiul Mondial a început să colaboreze cu "La Trincea" și, odată încheiat războiul, și-a continuat colaborările devenind un ilustrator versatil A mai desenat pentru "Il Corriere dei Piccoli", "Il Giornale dei Balilla" și "Gazzetta del Popolo" În anii , a creat mai multe benzi desenate pentru "Il Corrierino", precum Don Chisciotte Coragiosi, Sussi și Biribissi, Cimabue și Mago Melino Desenator, pictor, gravor și ilustrator Carlo Nicco a început să lucreze ca gravor pe lemn Mai târziu, pregătit în litografie, s-a dedicat proiectării de afișe pentru cinema și teatru A condus revista pentru tineret "Cuor d'oro" ( - ) și a colaborat cu "Numero", "La Lettura", "Il Corriere dei Piccoli" și "La Festa" Al lor Ilustrațiile pot fi găsite în aproximativ de cărți, majoritatea de la edituri piemonteze Biblioteca Cushing are o copie din Proiectul "Iconografia textuală a lui Don Quijote" și edițiile italiene ale lui Don Quijote în Colecţia Bibliotecii Urbina-Cushing Studiu Memofonte / arhitecturi populare bine intretinute (patii, ferestre, conace ), precum si sa reproduca cele haine și tipuri spaniole În acest sens, se poate crede că Nicco a folosit câteva Ediție spaniolă pentru a obține această fidelitate în setări și această tipicitate corectă, ca cel din Madrid, Ricardo López Cabrera, - cu ilustrații în principal ale José Jiménez Aranda, printre alții Această preferință pentru realism în decor și pentru atingerea unei tipicități spaniole atente în arhitecturi, costume și personaje este de asemenea observat la Albino Tovagliari Ilustrațiile sale, șaisprezece color și zece alb-negru, Au apărut în ediția de la Torino pentru Giovanetti, Ditta Giovan Battista Paravia & C , În În unele cazuri, arată, de asemenea, un gust retardat pentru modelele romantice ale lui Doré, după cum se vede în scenele dedicate citirii lui Don Quijote în biblioteca sa - în timp ce se afla la În fundal apar imaginarii cavaleri-rătăcitori -, la atacul asupra morilor de vânt, sau la descântec al cavalerului în vânzare de fantome mascate Caracterul ilustrațiilor lui Fernando Baldi pentru ediție este clar copilăresc din Florența, Renato Franceschini & Figlio, , inclusiv douăzeci și două de desene monocrom și șase ilustrații color pe pagină întreagă Baldi ia in calcul publicul pentru copii căruia îi este îndreptată opera și rămâne într-o comedie cuprinsă Nu Prezintă însă și câteva detalii în care această comedie se limitează la mare Asa ca desen animat hilar în care Don Quijote îngenunchează în fața preotului pe o podea inundată de a venit, sau ilustrația cu portretul cavalerului cu coiful lui Mambrino, o imagine patetic capabil să ne mute spre râs cât și spre tristețe sau compasiune Pentru a lui parte, și chiar fiind o ediție pentru copii, ne este prezentat ilustratorul Guy cu un stil mult mai matur si mai serios Cele douăsprezece ilustrații ale sale, realizate în tonuri ocru, sepia și tușe de alb pentru ediția din Torino, Editrice SAIE, , trebuie să fie între cel mai bine realizat din întreaga istorie grafică a lui Don Quijote Fără îndoială, se remarcă prin expresivitatea, personalitatea personajelor sale și tehnica sa atentă Nu putem închide turul edițiilor pentru copii și tineret fără a comenta prezența adaptărilor italiene ale lui Don Quijote la benzi desenate Colecția Urbina-Cushing Are doua Primul, în reeditarea franceză a Parisului, Futuropolis , include benzi desenate create de caricaturistul Benito Jacovitti (Termoli, -Roma, ) pentru supliment pentru revista "Il Vittorioso" ( - ) și mai târziu pentru "Il Mago" ( ); munca a fost reeditat și în Al doilea îi corespunde lui Toni Pagot, responsabil de scenariu și Gino Gavioli, autorul desenelor (Milano, Feltrinelli, ) Ambele sunt exemple foarte diferit de acest tip de adaptări; în timp ce primul folosește personajul cervantino liber să-și creeze propriile aventuri, dar și cu un scop critic și parodic, a doua este o bună încercare de a sintetiza romanul prin Cervantes pentru publicul tânăr Încheiem această trecere în revistă a edițiilor italiene din Colecția Urbina-Cushing Biblioteca menționând cea din Milano, Aldo Palazzi, - Acesta, care a fost publicat de numere săptămânale - în total douăzeci și șapte - în revista italiană "Tempo" de atunci Septembrie până în aprilie , include unul dintre cele mai extinse seturi de ilustrații artiști renumiți ai secolului XX: cel al pictorului suprarealist Salvador Dalí (Figueras, - ) În Un total de de modele sunt reproduse color și alb-negru din edițiile anterioare, precum cel din New York, Random House, - în care Dalí a ilustrat doar prima parte - Albino Tovagliari a ilustrat numeroase cărți pentru copii pentru Ditta Giovan Battista Paravia & C , precum Sotto il Pink Coat ( ), The Adventure of Pinocchio ( ), The Invisible Man ( ) sau Set of Australian Piccoli ( ) De asemenea a lucrat la Società Editrice Internazionale: Storie quasi vere ( ), Til, il buffone ( ), etc ; iar pentru Ed Ramella: Viaggi de Gulliver ( ) Pentru aceeași editură Guy a ilustrat și Quo Vadis? ( ) și Ben-Hur ( ) În același timp, a apărut și la Barcelona, Mateu, ; ediţie la fel în Colecţia Urbina Biblioteca Cushing Fernando Gonzalez Moreno Studiu Memofonte / sau cel al Parisului, Joseph Foret, , printre altele Dalí a găsit în nebunia lui Don Quijote a sursă aproape inepuizabilă de inspirație, adaptând romanul cervantin la propriul univers ireal În același mod, unii dintre cei mai importanți artiști italieni ai secolului al XX-lea au simțit o atracție puternică față de textul lui Cervantes; Astfel pictorul metafizic Giorgio de Chirico (Volos, Grecia, - ), caricaturistul și scenograful Emanuele Luzzati (Genova, - ), pictorul și sculptorul experimental Ugo Nespolo (Mosso, ), pictorul, sculptorul și ceramicistul Aligi Sassu (Milano, -Pollensa, Spania, ), pictor și neo- expresionist și neobaroc Beppe Vesco (Palermo, ), pictorul și gravorul Francesco Vaccarone (La Spezia, ), pictorul Remo Brindisi (Roma, -Lido di Spina, ) sau artistul și arhitectul Giuseppe de' Spagnolis (Sora, ), printre alții Nu în acest caz de artiști care au ilustrat o ediție a lui Don Quijote, dar munca lor a făcut parte o expoziție la Castello Aragonese din Ischia ( ) al cărei catalog face parte și el din colecția noastră (Roma, Instituto Poligrafico d'Arte Classica e Contemporanea, ) Toată această călătorie arată excelenta acceptare pe care Don Quijote a avut-o în Italia și asimilarea perfectă pe care cititorii italieni au putut să o facă romanului cervantin Pot fi cea mai bună dovadă a acestei asimilari până la a-și alătura protagonistul este poemul eroic-comic de Giovanni Meli (Palermo, - ), Don Chisciotti e Sanciu Panza, al cărui Prima ediție a apărut în , în timp ce prima cu ilustrații a apărut abia ; desenele acestora au fost realizate de Giuseppe Patania (Palermo, - ) meli revenit la cei doi protagoniști ai romanului cervantin în timp ce erau deja luați în considerare ca arhetipuri ale dualităţii naturii umane bine construite şi uşor recunoscute de public, dar le-a folosit pentru a crea o nouă lucrare cu care, ca Cervantes a făcut-o deja la vremea lui, pentru a-și putea judeca societatea și a propune reformele oportun Biblioteca Cushing deține reediția din (Palermo, Nuova Ipsa Editore) nr numai cu cele douăsprezece titluri ale lui Giuseppe Patania, dar și cu alte douăsprezece Ilustrații de Sveva Santamaura GONZÁLEZ , p - Proiectul "Iconografia textuală a lui Don Quijote" și edițiile italiene ale lui Don Quijote în Colecţia Bibliotecii Urbina-Cushing Studiu Memofonte / APENDICE Edițiile italiene ale lui Don Quijote în colecția Urbina-Cushing AÑO TÍTULO, LUGAR, EDITOR VOLUMEN TRANSLATOR ILUSTRADOR Ingeniosul hidalgo don Qvixote de la Mancha, Milano, Heredero de Pedromartin Locarni și Juan Bautista Janitor Ingeniosul cetățean Don Quijote al Mancha, Roma, Giuseppe Coruo e Bartolomeo Lupardi Lorenzo Franciosini florentin anonim Al ingeniosului cetățean Don Quijote al Bacsis, Venecia, pentru Girolamo Savioni Imprimanta Lorenzo Franciosini florentin Viața și faptele ingeniosului cetățean D Quijote de la Mancha, Venecia, William Zerletti Lorenzo Franciosini florentin Viața și acțiunile ingeniosului cetățean D Quijote din La Mancha, Veneția, Sebastian Vale Lorenzo Franciosini florentin Ingeniosul cetățean Don Quijote al Tip, Venecia, Tipografia lui Alvisopoli, Bartolomeu Picior Francisc Novelli Gesturile strălucitoare ale lui Don Quijote desenate și gravat de Francesco Novelli în XXXIII tabele cu explicatii, Venecia, Tipografia di Alvisopoli Francisc Novelli Ingeniosul cetăţean Don Quijote al Mancia, Nápoles, Del Torchi del Tramater Bartolomeu Picior Francisc Novelli Ingeniosul cetățean Don Quijote al Sfat de Michael de Cervantes Saavedra, Veneția, Sebastiano Tondelli Bartolomeu Picior Francisc Novelli - Cele mai celebre acțiuni ale celebrului cavaler rătăcitor a inventat Don Quijote de la Mancha și gravat de Bartilomeo Pinelli Romano, Roma, Romualdo Gentilucci Bartolomeu Pinelli Don Quijote della Mancha, Roma, Casa Editura G Scotti Gustave Dore aproximativ Don Quijote din La Mancha, Milano, Institutul Editorial italian Bartolomeu Picior Henry Genți Viața și faptele ingeniosului cavaler Don Quijote din La Mancha, Torino/Roma/Milan/Florenta/Napoles, Compania Giovan Battista Paravia & C Ludovic al Sf Dreapta Willy Planck Fernando Gonzalez Moreno Studii ale Memofonte / Don Quijote (ultimele aventuri), Florencia, Roberto Bemporad & Fiul Iosif Copii Philibert Scarpelli Don Quijote de la Mancha: o poveste pentru la Tineretul italian, Milano, Ulrico Hoepli John Mari Adolf Wald Don Quijote din La Mancha, Florența, Editura Giulio Cesare Sansoni Alfred Giannini Istoria admirabilului Don Quijote al Mancia, Milano, Treves Brothers Albert d'Arnoux "Bertall" y Eugene- Hipolyte pădure aproximativ Don Quijote din La Mancha, Milano, Casa Editura Bietti Sarri Don Quijote de Cervantes, Torino, Societate Editor Internațional Gigi Michelotti Antonio Zetto începând cu Tony Johannot Povestea cavalerului rătăcit Don Quijote din La Mancha, Turín, Uniunea tipografică- Editura din Torino eu conduc Edward Mottini Piero Bernardine Don Quijote, Turin, Ditta Giovan Battista Paravia & Co Ludovic al Sf Doar (ed I ) Charles Nico Don Quijote din La Mancha, Florența, Renato Franceschini & Fiul Fernando Baldi Don Quijote din La Mancha, Turin, Ditta Giovan Battista Paravia & C Ludovic al Sf Dreapta Albinos Fețe de masă Don Quijote, Milano, Fratelli Fabbri Editorii Sandro Nardini Don Quijote de la Mancha, Milano, Aldo Palate Vittorio Bodini Salvador Dalí Don Quijote della Mancha, Roma, Unitatea Ferdinand Carlesi, Amerigo Terences Bartolomeu Pinelli Don Chisciotte della Mancia, Torino, Editrice SAIE Marcela paganin Laurenzi tip Don Chisciotte a Fumetti, Milano, Feltrinelli Toni Pagot, vamba (Fernando Tempesti) Gino Gavioli Proiectul "Iconografia textuală a lui Don Quijote" și edițiile italiene ale lui Don Quijote în Colecţia Bibliotecii Urbina-Cushing Studiu Memofonte / BIBLIOGRAFIE ASHBEE HS ASHBEE, O iconografie a lui Don Quijote, - , Londra BENEZIT E BÉNÉZIT, Dictionnaire critique et documentaire des peintres, sculpteurs, dessinateurs et graveurs de tous les Temps et de tous les pays, par un groupe d'ecrivains specialistes francais et etrangers, IX, Paris GIVANEL MAS J GIVANEL MAS, Istoria grafică a lui Cervantes și Don Quijote, Madrid GONZALEZ MORENO F GONZÁLEZ MORENO, Colecția de Quijote ilustrate a Proiectului Cervantes: catalog de ediții și arhiva de imagini digitale, "Cervantes Buletinul Societății Cervantes din America", XXV, , , p - GONZALEZ MORENO F GONZÁLEZ MORENO, Imagini apocrife ale lui Don Quijote: Don Quijote de Giovanni Meli și Giuseppe Patania, "Anuarul Studiilor Cervantine", , , pp - GONZALEZ MORENO F GONZÁLEZ MORENO, Don Quijote în zorii romantismului sau minunea ilustrată a lui Tony Johannot, în Don Quijote, cosmopolit: noi studii asupra receptării internaționale a romanului cervantina, de HC Hagedorn, Cuenca , pp - GONZÁLEZ MORENO-URBINA F GONZÁLEZ MORENO, E URBINA, Don Quichotte Conduit Par La Folie: moștenirea lui Charles- Antoine Coypel în edițiile ilustrate ale lui Don Quijote, "Anuario de Estudios Cervantinos", , , pp - LEAGHAN-BLAS-MATILLA P LENAGHAN, J BLAS, JM MATILLA, Imaginile lui Don Quijote: Modele de reprezentare în ediții din secolele al XVII-lea până în secolele al XIX-lea, Madrid RIO ȘI RICO G -M DEL RÍO Y RICO, Catalogul bibliografic al secțiunii Cervantes a Bibliotecii Naționale, Madrid SCHMIDT R SCHMIDT, Critical Images: the Canonization of Don Quijote through Illustrated Editions of the Secolul al XVIII-lea, Montreal TERENZI A TERENZI, Notă editorială, în Don Chisciotte della Mancia incisi di Bartolomeo Pinelli, Roma , pp - VII-XVI Fernando Gonzalez Moreno Studii Memofont / URBINA-GONZALEZ MORENO E URBINA, F GONZALEZ RIO MORENO, Colecția Eduardo Urbina Cervantes din Cushing Biblioteca și Arhivele Memoriale, Vigo URBINA-MASTER E URBINA, JG MAESTRO, Don Quijote Ilustrat: Imagini textuale și lecturi vizuale/Iconografie Don Quijote, Pontevedra URBINA-SMITH E URBINA, SE SMITH, The Grangerized Copy of John Bowle's Critical Edition of Don Quijote (Londra și Salisbury, ) la Cushing Memorial Library a Texas A&M University, "Cervantes; Buletin al Societății Cervantes din America", , , , pp - Proiectul "Iconografia textuală a lui Don Quijote" și edițiile italiene ale lui Don Quijote în Colecţia Bibliotecii Urbina-Cushing Studiu Memofonte / ABSTRACT Proiectul "Iconografia textuală a lui Don Quijote", desfășurat sub conducerea profesorului Eduardo Urbina (Texas A&M University) și co-editat de Fernando González Moreno (Universitatea din Castilla-La Mancha), a condus la crearea în ultimii ani a cel mai mare și complet catalog online de ediții ilustrate ale lui Don Quijote [http://dqi tamu edu/] Dezvoltarea acestui catalog digital a fost însoțită de crearea unei colecții proprii de ediții ilustrate la Cushing Memorial Library & Arhive (College Station, Texas, SUA) Cu peste de volume, este, fără îndoială una dintre cele mai relevante colecții de Don Quijote ilustrate la nivel mondial, permiţându-ne să abordăm studiul receptării vizuale a romanului cervantin din optice diferite (tehnici, stiluri, țări, perioade ) În acest caz, propunem a tur al edițiilor ilustrate italiene prezente în colecție, variind de la până în secolul al XX-lea și în care nume precum Bartolomeo Pinelli ( - ), Enrico Sacchetti (ca ) sau Piero Bernardini ( ) Proiectul "Iconografia textuală a lui Don Quijote", dezvoltat sub conducerea profesorului Eduardo Urbina (Texas A&M University) și co-curator al lui Fernando González Moreno (Universidad de Castilla-La Mancha), a permis crearea în ultimii ani a celui mai mare și catalogul complet al edițiilor ilustrate ale lui Don Quijote [http://dqi tamu edu/] The dezvoltarea acestei lucrări digitale a fost însoțită de crearea unei colecții de ediții ilustrate la Cushing Memorial Library & Archives (College Station, Texas, Statele Unite) Cu peste de volume, este, fără îndoială, una dintre cele mai importante colecții ale lui Don Quijote ilustrat la nivel global, ceea ce ne permite să abordăm studiul recepției vizuale a romanului lui Cervantes din diferite perspective (tehnici, stiluri, țări, perioade ) In acest caz, propunem o trecere în revistă a edițiilor ilustrate italiene ale colecției, variind din până în secolul al XX-lea și printre care găsim nume precum Bartolomeo Pinelli ( - ), Enrico Sacchetti (ca ) sau Piero Bernardini ( ) ﻿ EDUCAŢIE DIN SURSA MEMO Revista online bianuala Numarul / FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Fondatoare Paola Barocchi Direcția științifică Donata Levi comitet științific Francesco Caglioti, Barbara Cinelli, Flavio Fergonzi, Margaret Haines, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Grija editorială Martina Nastasi, Mara portugheză Birou editorial Fundația Memofonte onlus, via de' Coverelli / , Florența info@memofonte it ISSN - INDEX ROMINA ORIGLIA Noi completări asupra trăsurii romane din corespondența cu Ministrul francez Hugues de Lionne ( - ) p ANDREA LANZAFAME "Fantastul printr-o prezență "critică"" Jannis Kounellis, Boogie Woogie, p ALESSANDRA ACOCELLA "Proiecte de arhivă": premisele și geneza CID/Arte Vizuale din Prato între anii șaptezeci și optzeci p ARTĂ & LIMBAJ ANTONIO VINCIGUERRA Observații lingvistice în jurul Știrilor despre frumos, străvechi și curioși a orasului Napoli, pentru domnii straini ( ) de Carlo Celano p LUCIANA SALIBRA Un ghid al unchiului său Enrico Mauceri: Syracuse p Romina Origlia Studii Memofonte / NOI ADULTĂRI PE trăsura romană DIN CORESPONDENȚĂ CU MINISTRUL FRANCEZ HUGUES DE LIONNE ( - ) Scrisorile săptămânale care sosesc de la Roma pentru ministrul francez de externe Hugues de Lionne, păstrat acum în Archives du Ministère des Affaires Étrangères în Paris , aproape fără întrerupere acoperă întregul mandat al politicianului, care a început în după moartea cardinalului Giulio Mazarin și încheiat în Lectura corespondenței trimis de numeroşi informatori rezidenţi în Oraşul Etern în slujba ministrului se dovedeşte a fi interes deosebit pentru un studiu cu mai multe fațete asupra panorama artistică plină de viață a Romei În această contribuție am dorit să punem cap la cap noi idei despre trăsurile romane, variind de la cadouri diplomatice ale carelor de paradă până la observații directe asupra vehicule extravagante comandate de nobilime, până la voinţa unor ilustre nobile care au lăsat moștenitorilor lor valoroasele trăsuri ale familiei Aceasta este o oportunitate de a orienta reflecție asupra diferitelor experiențe care au traversat producția, consumul și semnificația simbolică a acestor mașini de călătorie, nu numai pentru istoria artei, ci și pentru istoria socială și materială Începând din a doua jumătate a secolului al XVII-lea, trăsurile s-au schimbat de la a fi simple mijloc de transport, compus dintr-un habitaclu deschis cu forma simplificata, in vehicule din formă închisă împodobită cu sculpturi magnifice, sculpturi și catifea Această tipologie, pusă la înțepată de ingeniozitatea celor mai talentați pictori, sculptori, arhitecți și scenografi ai vremii, va evolua progresiv în Roma barocă, rămânând în uz până în primele decenii ale secolului al XVIII-lea (Fig ) Savanții care s-au ocupat de arta căruciorului identifică intrarea în Roma a Reginei Cristina a Suediei la decembrie , începutul unei evoluții moderne a petrecere care ar fi pus bazele pregătirii unui nou spectacol al efemerului, în care trăsurile intră în scenă cu rol principal Pentru prestigioasa ceremonie nou-proclamatul pontif Fabio Chigi i-a încredinţat lui Gian Lorenzo Bernini sarcina de a Studiul prezentat aici colectează o parte din intervenția Le "cadeau de son plus beau et magnifique carrosse": a cas d'étude dans la Rome baroque propus de mine pe octombrie la INHA din Paris, cu ocazia zi de studiu Le langage des présents Choix, circulation et signification des présents d'apparat à l'époque moderni (XVIe- XVIIIe siècle), organizat de Maelig Chauvin și Johannes Schwabe de la Université Paris Panthéon-Sorbonne The lucrarea sa născut ca urmare a tezei mele a Școlii de Specializare în Patrimoniul Istoric-Artistic a Universității din Studi di Firenze, lansat în toamna anului cu privire la corespondența diplomatică Correspondance politique, Roma (conservat la Archives du Ministère des Affaires Étrangères de la sediul La Courneuve din Paris), la propunerea Profesorul Cristiano Giometti Întreaga corespondență va face obiectul unei viitoare publicații Mulțumirile mele sunt adresate profesorului Giometti pentru sfatul său prețios: toate cercetările au fost fundamentate de sprijinul lui, întotdeauna generos și competent Profesorului Roberto Valeriani pentru disponibilitatea sa a discutat cu mine despre aceste probleme și cu dr Sara Martinetti pentru ea constantă și mereu stimulatoare comparaţie Seria mare de dispece săptămânale în limba italiană poate fi consultată în microfilm la Arhivele du Ministère des Affaires Étrangères din Paris (de acum înainte AAE), Correspondance politique, Roma, voll - Despre figura omului de stat Hugues de Lionne și despre scrisorile sale, vezi CHEVALIER ; VALFREY e ; [ADEMOLLO] Pentru un profil istoric al trăsurilor vezi BELLONI ; WACKERNAGEL ; CARNELLI ; THE TRASURI ; MEINER În schimb pentru o bibliografie generală despre trăsurile romane din secolul al XVII-lea EHRLICH , în special capitolul despre trăsuri de Johann Paul Schor, pp - ; FUSCONI ; FUSCONI , în special părțile despre Leinardi și trăsura din Roma în secolele al XVII-lea și al XVIII-lea la pp - și cărțile de catalogul desenelor de cărucior la pp - ; BEAN OF THE ARCO , p ; WACKERNAGEL ; SANGUINETI ; FUSCONI a și b Pentru informații utile despre trăsura la începutul secolului al XVIII-lea, vezi PAMPALONE Noi completări la trăsura romană din corespondența cu ministrul francez Hugues de Lionne ( - ) Studii Memofonte / proiectează o trăsură, un scaun și un așternut pentru a le oferi cadou oaspetelui mult așteptat The a doua zi după sărbători regina a vrut să admire darurile împreună cu cavalerul "inventatorul a desenului figurilor, care o împodobeau", care adresându-se catolicului a spus celebrul fraza "Dacă ceva este rău, este al meu", iar ea a răspuns cu cuvinte măgulitoare "Deci nimic există de-al tău" Nu există niciun comentariu cu privire la utilizarea ulterioară și aspectul acestei cărucioare de "catifea albastră" au alte noutăți și singura referință documentară este consemnată în inventarul reginei întocmit în , în care se menționează "Se spune că se află acolo o mare carcasă de trăsură dezbrăcată Trasura, donand SP Alessandro" Trecuseră mai bine de treizeci de ani de la execuția mașină și utilizarea termenului "dezbrăcat" ar sugera un artefact acum dezasamblat al părțile sale compoziționale, în caz contrar incertitudinea testatorului în recunoașteți originea Chigi, al cărui motiv heraldic reprezentat de "arborii doi de cerqua plasat în mâna figurii din spatele trăsurii" trebuie să fi fost clar vizibil Este ușor de imaginat că o parte din decorațiuni au fost refolosite în alte utilizări, cum ar fi a ipotezat Giovanni Incisa della Rocchetta pentru ramele de cupru aurite ale trăsurii de "catifea neagră" executată de Ercole Ferrata pe un proiect de Bernini pentru cardinalul Flavio Chigi între și , care au fost poate anulate în pentru a încadra cele șase tablouri cu vaze de flori ale pictorului Nicolò Stanchi Inițiativa lui Alexandru al VII-lea a fost replicată de succesorul său Clement al IX-lea che fa design în onoarea catolicii pentru a patra și ultima ei sosire la Roma pe noiembrie , un car nou Un aviz din noiembrie relatează că Cristina "a făcut spre seară la intrarea lui în acest oraș prin Porta Flaminia în noua trăsură cu șase roți a S[ua] B[eatitudin]e" și pentru a ne mai da o mărturie este o scrisoare nesemnată din noiembrie următoare, adresată Parisului de unul dintre corespondenţii lui de Lionne, în care si lege că cardinalul Decio Azzolino a solicitat Darul deja scris și cu această ocazie nimeni altul decât el a fost văzut în Palazzo de la Scala până la Guardarobba, și aceasta nu fără dezgust și mortificare a monsign[no]re Rocci Descrierile precise din biografia suveranului scrisă de Galeazzo Gualdo Priorato, gravurile lui Giovan Battista De Rossi și seria de Justificări ale vistiernierului papal oferă câteva informații despre aceste vehicule Sunt cunoscute numele meșterilor care au luat parte la realizarea lor: "suprintendent de deți" lucrări" a fost Johann Paul Schor, modelele din teracotă pentru figuri au fost realizate de Ercole Ferrata, piesele din lemn de Antonio Fornieri și Carlo Fabri, structurile din fier de Gaspar Tender, piesele de argint de Francesco Perone, cele din alamă de Stefano Santi, draperiile de mătase de Orazio Spiriti și broderii de Angelo Broncone Pentru izvoare scrise despre trăsura Christinei Suediei, precum și BERNINI , p , și GUALDO PRIORATO , pp - , vezi FAGIOLO DELL'ARCO , pp - , mai ales p , nota Pentru critică vezi OZZOLA și BJURSTRÖM ; pentru ordinele de plată către artiști conservate în Arhiva Secretă a Vaticanului vezi MASSON ; GONZÁLEZ-PALACIOS ; FAGIOLO DELL'ARCO-CARANDINI - , I, pp - ; MONTANARI , p PRIORITATEA GUALDO , pp - Această știre este raportată în MASSON , pp , , nota "Căruța de catifea neagră" a fost realizată după un design de Johann Paul Schor, modelele pentru vaze, rame, colțurile și figurile au fost executate de Ercole Ferrata, sculpturile în lemn au fost atribuite lui Antonio Chicari ei lucrare de fuziune a fructelor stejarului argintarului Francesco Perone Pentru acest vagon, vă rugăm să consultați GOLZIO , p , INCISA DELLA ROCCHETTA - ( ) si la contributia PETRUCCI , p Ipoteza avansată în de Incisa della Rocchetta asupra originii celor două rame din trăsura Chigi (azi în colecții private) a fost chestionată de Pearl Ehrlich în și, de asemenea, de Alvar González Palacios în , sugerând o reflecție mai prudentă, acreditată de verificarea măsurilor necoincidente ale șipcilor și a ramelor Vezi INCISA DELLA ROCCHETTA - ( ); EHRLICH , p - ; FUSCONI , p - ; MONTAGU , p ; A González-Palacios, intrarea nr b-c, în GIAN LORENZO BERNINI , p Plățile pentru construcția vagonului sunt raportate în Anexa la ROBERTO , p Avizul este transcris în ROBERTO , p Romina Origlia Studii Memofonte / caruia ratione officij, ca majordom al Palatului, avea sarcina de a-l repara si aranja masa Cadoului mai sus mentionat Oferta trăsurii și faimosul banchet care a fost pregătit la Quirinale pe decembrie este să fie înțeles, chiar și în acest eveniment, nu numai în valoarea sa materială, ci ca a mulțumiri de la papa Rospigliosi Cristinei pentru că și-a susținut candidatura la pontificat, făcând loc unei prietenii culturale intime care, din păcate, avea să fie de scurtă durată cu moartea în a papei Practica alocarii acestui tip de cadou exponentelor lumii feminine da găsit de mai multe ori în corespondența analizată: în mai , de exemplu, aflăm Alexandru al VII-lea, flancat de cardinalul Flavio Chigi, ca patron al "a Carozza di catifea purpurie căptușită cu brocart și împodobită în întregime cu ornamente și franjuri mari aurii asemănătoare, foarte bogată și nobilă" pentru căsătoria iminentă a foarte tinerei Margherita Maria Tereza de Habsburg cu Leopold I Călătoria din Spania până la Viena era prevăzută între diversele opriri, o oprire la Milano, o destinație pe care ar trebui să o aibă nepotul cardinal ajungeți în calitate de purtător de cuvânt al ambasadei papale pentru a oferi prețiosul dar; După diverse scuze pentru a nu pleca, inclusiv sănătatea delicată a unchiului său, misiunea a fost anulată, creând o dezamăgire nu mică față de Sfântul Scaun din partea partidului spaniol Pixurile informatorilor Franței amintesc că cheltuielile efectuate pentru legația de la Milano au rămas în garderoba cardinalului , iar în ianuarie a anului următor trăsura reapare în dar Mariei Virginia Borghese, soția vărului ei Agostino Chigi Nu știm dacă schimbarea destinatarului a implicat anumite modificări ale vehiculului, totuși luxul necesar pentru a satisface dorintele unei imparatese era sa nu se abate departe de ceea ce era rezervat în acei ani unei prințese dintr-o familie papală Pe de altă parte, transformarea unui vagon de ambasadă urma să fie mai complexă oferta către o tânără mireasă, întrucât tipologia vehiculului presupunea un decor cu o puternică referire la partidul politic care urmează să fie reprezentat Este cazul cadoului care ambasadorul francez Charles d'Albert d'Ailly, duce de Chaulnes , a făcut unul dintre cele trei trăsuri deținute de el în august către viitoarea soție a lui Tommaso Rospigliosi, nepot a papei domnitoare La august, un anunț de la Roma a anunțat că "Acolo a avut loc miercuri frumoasa trasura a lui S[ignor] Amb[asciato] al Frantei in curtea lui S[igno]ri Rospigliosi AAE, Correspondence politique, Roma , Scrisoare nesemnată, Roma, noiembrie , c Din iunie Azzolino fusese numit secretar de stat și își stabilise reședința la Palatele Vaticanului, făcând mai mult influența asupra pontifului a fost incisivă în ceea ce privește alegerea darurilor de adresat catolicului Nu a fost prima dată că cardinalul era însărcinat să asigure construirea unui car pentru Cristina, după cum amintește o anunț din aprilie , în care "dispoziţiile necesare" pentru "o trăsură frumoasă în întregime brodat cu aur, asteptand aici pe Majestatea Sa in luna mai viitor" Vestea este raportată în MONTANARI , p , nota AAE, Correspondance politique, Roma , Scrisoarea lui Elpidio Benedetti, Roma, mai , c AAE, Correspondance politique, Roma , Scrisorile lui Ludovico De Santis, Roma, iunie , cc - v și iunie , c AAE, Correspondance politique, Roma , Scrisoarea lui Ludovico De Santis, Roma, septembrie , c AAE, Correspondance politique, Roma , Scrisoare de la Domenico Vagnozzi, Roma, ianuarie , c Despre vagoanele ambasadorilor vezi APOLLONI și recentul articol MARTÍNEZ ARRANZ Născut la Amiens în din fiul Honoré d'Albert de Luynes, mareșalul Franței, Charles a devenit Duce de Chaulnes după moartea fratelui său mai mare Herni-Louis d'Albert d'Ailly în A început o carieră militară, francezii și-au asumat funcțiile de locotenent în armata lui Ludovic al XIV-lea, guvernator de Amiens și apoi căpitan locotenent de cavalerie ușoară În , Charles s-a căsătorit cu Élisabeth Le Féron de Savigny, văduva marchiz de Saint-Maigrin, de la care nu va avea niciun moștenitor și pe care îl va lua cu el în sejururile romane din - , - și din nou în - Efigia lui Charles d'Albert d'Ailly ne este cunoscută datorită unuia splendidul bust din marmură al lui Antoine Coysevox de la Château de Dampierre (Yvelines) și deținut a familiei Luynes, achiziționată apoi de Departamentul de Sculptură al Musée du Louvre Vezi CARPENTIER- VANHAVERBEKE Noi completări la trăsura romană din corespondența cu ministrul francez Hugues de Lionne ( - ) Studii Memofonte / [ ]; se spune că darul ajunge la de scudi" Planul de livrare a fost orchestrat de cântărețul castrat Atto Melani, tot din Pistoia ca familia papală și spion pentru Franța de multă vreme, care relatează că Camillo Rospigliosi "a apreciat galanta cu cei pe care Domnul Duce l-a favorizat și a înștiințat lui S[ua] B[eatitudi]ne, acesta a fost de acord că trăsura şi caii erau primiţi în casă" "Cadoul celei mai frumoase și minunate trăsuri ale sale" era destinat "aceei Persoane care avea să intre în Casa lui Signori Rospigliosi Dorind aud de o cumnata a domnului Card[inal]e", care nu era încă anunțată Acest gest a stârnit vorbăria instanței și a animat o dezbatere între familiile implicate în afacere, atât de mult încât când cuvântul a ajuns la urechile lui Decio Azzolino, cardinalul a scris imediat pe august, într-un mod clar pentru Ducele de Chaulnes să nu se facă iluzii cu privire la alegerea rapidă al fetei, adăugând că "lăsând un nepot să ia o trăsură de felul acesta, pt a pune în ea o soție care are zestre și venituri ca un domn pare extravagant incredibil" Lăsând deoparte ambițiile politice pentru nunta Rospigliosi, se dovedește relevant aici este comentariul ironic al lui Azzolino referitor la prețul uriaș în comparație cu cheltuieli obișnuite pentru producția acestor vehicule, astfel încât să ridice miza la alegere a tinerei femei Competiția a văzut triumful foarte bogatei genoveze Maria Camilla Pallavicini , a cărui unire cu Tommaso, în vârstă de douăzeci și șapte de ani, nu a fost sărbătorită din cauza morții sale surpriza logodnilor în anul următor, la august Cu toate acestea, chiar mai devreme a înmormântării de la Santa Maria Maggiore din Roma, exista deja un zvon despre transferul acordurilor căsătorie cu fratele mai mic, și definit și ca mai frumos, Giovan Battista Prin urmare, s-ar putea presupune că darul unei trăsuri a fost o practică binevenită în prilejul nunții tinerelor femei, în semn de deosebită stimă și afecțiune, dar și e mai ales ca mijloc eficient de construire, întreținere și reînnoire a unei rețele complexe de relațiile dintre familiaritate și facțiunile politice Pentru a înțelege, totuși, cât de neobișnuit este darul de un diplomat pentru o tânără mireasă, este necesar să reflectăm asupra funcției și aspectului decorarea vagoanelor miniștrilor aflați în misiune într-o țară străină Pentru fiecare ambasador a Franței a fost planificată o serie nou-nouță de cel puțin trei care, de dintre care unul era folosit pentru plimbări în oraș, unul pentru sejururi la țară și unul pentru parada care a venit proiectat pentru intrarea publică somptuoasă Acesta din urmă consta de obicei dintr-un aparat decorativ dictat de un program de sărbătoare clar și precis, care vizează sporirea imaginii al Regelui Soare în prezența curții papale și a poporului roman În lipsa unui element vizual, este posibil să vă faceți o idee despre expresia formală a acestor vehicule de la ceremonia petrecerii franceze datorită unui desen păstrat în Musée des Arts Décoratifs Vestea este preluată din avizele din august și raportată în Anexa lui ROBERTO , p AAE, Correspondance politique, Roma , Scrisoarea lui Atto Melani, Roma, august , cc - v Ibid Despre activitatea politică a cântăreței vezi FREITAS AAE, Correspondance politique, Roma , Scrisoarea lui Decio Azzolino, Roma, august , cc - În scrisoare cardinalul relatează un schimb între papă și un ministru, al cărui nume nu este menționat: "Părinte S[an]to, Roma așteaptă cu mare dorință să vadă acea trăsură în lucru", "L-a văzut deja", a răspuns Giulio rospigliosi; apoi slujitorul a răspuns "Prea Fericită dorință P[ad]re este să te văd cu mireasa ta și cu o mireasă demn de domnul [no]r Tomaso" și zâmbind Sfinția Sa a spus "Lăsăm de făcut, nu împiedicăm nimic" ROBERT , pp - Inventarul ducesei de Zagarolo, întocmit de starețul Ippolito Nencini începând cu septembrie , este publicat parțial pentru partea de statui și picturi în NEGRO , pp - , iar în versiunea sa complet in DI CASTRO ; verificarea asupra acestuia nu a scos la iveală nicio dată despre transport a ambasadorului Cu toate acestea, merită subliniat că în relatările familiei Rospigliosi darul de o trăsură către "Doamna Mireasă de Ecc Amb[asciatore] Christ[ianississi]mo", poate fi identificat cu cel ducesa de Chaulnes (de fapt, în luna ianuarie a acelui an, ambasadorul francez se întorsese la Roma la alegerea Papei Clement al X-lea Altieri și ar putea fi un omagiu complet ipotetic în memoria lui primul cadou, despre care momentan nu avem anumite indicii) Căsătoria dintre cei doi tineri a fost celebrată în mod privat după moartea lui Clement al IX-lea în ianuarie de mâna Monseniorului Rocci Vezi ROBERTO , aviz din ianuarie , p Romina Origlia Studii Memofonte / la Paris (inv ), a cărei inscripţie mai jos "făcută la S Duce de Estré Amb re di Francia în anul " face posibilă ancorarea lucrării probabil la intrarea lui François-Annibal în oraș II d'Estrées, care a sosit la Roma în seara zilei de martie Fișa este considerată o copie a atelierului dintr-un original de Johann Paul Schor, în care se observă un tren din spate cu un grup sculptură cu trei figuri alegorice, identificate ca amazone, ridicând crinii de Franţa, elemente care fac de încredere formularea referitoare la politician (Fig ) Acest mărturie grafică, deși cu puțin înaintea anilor șederii romane ai duce de Chaulnes, ne permite să ne imaginăm cât de explicit ar putea fi mesajul de bază la trăsura de gală a unui ambasador și așa mai departe celelalte vehicule de oraș și de țară, ale căror simbolurile casei conducătoare trebuiau să fie la fel de clar vizibile Prezența lor nu cu toate acestea, exclude posibilitatea ca carul ducelui să fie prezentat familiei Rospigliosi, probabil cea mai scumpă paradă, fusese rearanjată pe măsură și "depolitizată" înainte de a fi transferat în curtea Palazzo Ludovisi, zona rezidențială din Pistoia Alături de această întrebare merită adăugată o altă reflecție asupra genezei și în stilul acestor trăsuri comandate franceze, executate la Roma între clasele a VI-a și a VII-a deceniul secolului al XVII-lea Acestea erau care pe modele romane cu influențe din repertoriu grafic de dincolo de Alpi? Sau de trăsuri executate în întregime pe stilul în vogă în oraș papal? Există motive pentru a urmări această a doua ipoteză de studiu; de fapt cel artiștii către care agenții Regelui Soare s-au adresat de la Roma le-au propus clienților lor modele actualizate la regulile complexe ale orașului ceremonial și la modă, astfel încât să permite ambasadorilor să se simtă pe deplin inserați în țara în care nu au fost oaspeți binevenite întotdeauna O ipoteză, cea din urmă, care ar putea găsi o cale de cercetare viabilă într-un pasaj din Jurnalul lui Paul de Chantelou din octombrie , referitor la o conversație care a avut loc la curtea franceză între starețul Francesco Butti și Gian Lorenzo Bernini pe Johan Paul Schor, care pentru talentele sale i-ar fi fost foarte util la Paris pentru stăpânirea sa solidă a desenului și a nesecabilului inventiv, potrivit în toate Vrei o trăsură?, spuse ea, iar el pune jos un desen cu ea; [vrei] un scaun? Un alt [alt] desen? Ceva argintărie? [Încă] un desen? [ ] El este capabil a desena orice Totuși starețul Elpidio, pentru care lucrează la Roma și își asumă meritul lucrurilor făcute de el, l-ar împiedica să vină Momentan nu a fost posibilă legarea numelui Schor de un anumit client o la o plată făcută de Elpidio Benedetti, un cunoscut agent și dealer de artă în serviciu mai întâi a lui Mazarin și apoi a miniștrilor francezi succesivi; totuși contactele cu artistul și cei Partidul Franței sunt cunoscute cel puțin din februarie , când tirolezii împreună cu Bernini au devenit a avut grijă de aparatul pentru sărbătoarea nașterii Delfinului Franței din Trinità dei Monti a cheltuielile familiei Barberini Din citirea scrisorilor examinate în Affaires Étrangères reiese că sarcina de a prevăd proiectarea trăsurilor, livrelelor și hamurilor cailor pentru veniturile publice erau încredinţate pe gustul stareţului În ciuda acestora, el a urmărit îndeaproape lucrarea EHRLICH , p - și dosar , pp - ; FUSCONI , p - De comisie franceza este de asemenea un vagon proiectat de Ludovico Gimignani din care au rămas urme într-un desen înfățișând un tren înapoi din colecția Tessin și acum în Nationalmuseum din Stockholm (inv THC ) Hârtia ilustrează figura alegorică a Bisericii care, împreună cu Arhanghelul Mihail, învinge Erezia întinsă pe o bucată de pământ stâncoși, în timp ce pe spate se văd trei crini ai Franței sprijiniți de heruvimi Giulia Fusconi se leagă această iconografie la revocarea edictului de la Nantes din prin care Ludovic al XIV-lea a restabilit lupta împotriva Calvinismul, un eveniment care a fost celebrat la Roma de ambasadorul d'Estrées Vezi acolo, pp - DEL PESCO , pp - Despre figura lui Elpidio Benedetti vezi PRIMAROSA , cu bibliografia anterioară Legătura dintre Benedetti și Schor fuseseră deja avansați de FUSCONI , p , nota Noi completări la trăsura romană din corespondența cu ministrul francez Hugues de Lionne ( - ) Studii Memofonte / și selectați opțiunile în pas cu vremurile și standardizate la protocol, reținerea de Benedetti pentru pregătirea celui mai solemn act de ceremonial diplomatic apare în numeroase gânduri în corespondența sa cu de Lionne Într-o scrisoare din mai referitoare la la sosirea iminentă a lui Carol al III-lea Duce de Créquy și a anturajului său la Palazzo Farnese, agentul dezvăluie amărăciunea unui zgomot în timpul producerii nucilor de cocos: "are un pic stânjenit de vreo greșeală a șalarului cu privire la trăsuri, care nu va împiedica, totuși, ca nu gestionează belliss[im]ee că cel pentru Madama întrece luxul roman" "Greșeala" de șalar, a cărui sarcină era să furnizeze și să decoreze interiorul mașinii, este dezvăluit într-un scrisoare precedentă din aprilie, în care se dezvăluie că meșterul făcuse pentru trăsura "catifea netedă obișnuită" din oraș, un decor care nu se potrivea cu cel mai bogat livre, creând, după Benedetti, "o mare nedumerire cu trăsura unui Gentilhomo" Cuvintele agentului despre depășirea "luxului roman" dezvăluie deschis nu numai dorinţa de a concura cu trăsurile nobilimii curţii papale, dar chiar intenționând să-i depășească în strălucire cu o afișare nestăpânită de tapiserii, broderii cu fire de aur și argint, căptușeală cu catifea fină și brocarte aderând la canoanele vremii la Roma Trăsura reprezenta așadar un simbol de statut pentru cei mai pretențioși cardinali și prinți care aspirau să aibă un mijloc de transport care să fie un manifest clar al lor capitalului economic şi a apartenenţei lor la o anumită descendenţă Recunoașterea proprietar ar putea avea loc prin afișarea mai mult sau mai puțin spectaculoasă a unui acronim, a unuia blazon pictat, brodat sau sculptat, sau mai ostentativ cu confectionarea un vehicul cu o siluetă mai puțin convențională, astfel încât să obțină o poreclă care să-l aibă distins de-a lungul timpului În acest cerc de lucrări pot fi menționate cele trei desene de trăsuri a cardinalului Giulio Mazzarino databil între și și păstrat în Cabinet Comunale delle Stampe al Muzeului Romei (inv MR , , ) Foile sunt atribuit scenografului și arhitectului activ la Paris Giacomo Torelli pe baza unei semnături prezent pe una dintre ele în stânga jos "Giacomo Torelli da Fano inv f " primul car, numită "al vântului", atrage atenția pentru prezența imaginativă în roți, în cazul, în stâlpii din față și din spate ai unei serii de fețe cu obrajii umflați ei aruncă pufături de nor, personificări clare ale elementului care dă numele mediumului Pentru a specifica proprietatea transportului este o marcă marcată pe partea scurtă a carcasei, constând din inițialele ICM, pe care Giovanni Incisa della Rocchetta le-a recunoscut drept acronimul lui Iulius Cardinalis Mazarinus (Fig ) După cum a subliniat Alberto Ausoni, cei trei exemplarele sunt o mărturie semnificativă a celei mai ușoare și mai elegante structură a artei Carradoria franceză în a doua jumătate a secolului al XVII-lea în comparație cu exuberantul gust roman, debordant de figuri si sculpturi De fapt, forma arătatoare a trăsurii trebuie să fi fost de un stil complet diferit poreclit "al trunchiului" din care rămân urme într-un desen, anterior în colecția Lodewijk Houhakker și astăzi într-o colecție privată, atribuită atelierului lui Gian Lorenzo Bernini din Francesco Petrucci și cercul lui Johann Paul Schor de Alvar González Palacios Hârtia înfățișează un detaliu al unei osii de căruță căreia i se suprapun trunchiuri de copaci AAE, Correspondance politique, Roma , Scrisoare de la Elpidio Benedetti, Roma, mai , c AAE, Correspondance politique, Roma , Scrisoarea lui Elpidio Benedetti, Roma, aprilie , cc - v BJURSTRÖM , pp - , - ; PIETRANGELI , p , fig ; INCISA DELLA ROCCHETTA , p ; PETRECEA LA ROMA , II, pp , ; AUSONI A se vedea colecția Nouveaux Dessins pour orner et embellir les Carrosses et Chaires roulantes de Jean Le Pautre ( - ), iar pentru un discurs mai larg despre ornament între Paris și Roma, între și , recentul eseu FUHRING Fișa a fost analizată în PETRUCCI , pp - , iar în GONZÁLEZ-PALACIOS , pp - , cu a comparație convingătoare cu o masă Bernini; anterior de P Fuhring, intrarea nr , în FUHRING , eu, p Romina Origlia Studii Memofonte / cu smocuri de frunze de stejar la capetele ramurilor (Fig ) La această mărturie grafica, care trebuie înțeleasă poate ca o propunere executivă care trebuie arătată clientului, este astăzi posibil să-și readucă proprietarul, datorită descoperirii din corespondența diplomatică Franco-roman al unui inedit Restricted of the Testament and Codicilli of the Ec[ellentissima]ma Signora Princ[i]pessa di Rossano din Este probabil una dintre diferitele completări la diferitele testamente pe care Olimpia Aldobrandini, văduva lui Camillo Pamphilj, le-a întocmit între și , ultimul an al morții sale Moștenitorii dragi prințesei sunt desemnați, precum şi sume considerabile de bani şi obiecte de artă, unele trăsuri Fiicei sale Flaminia Pamphilj sunt destinați "toate trăsurile și caii", în timp ce Marchesa Ortensia Bevilacqua, văr primar al celui de-al doilea soț al ei, "a paro of Cavalli e la Carrozza del Tronco" Legătura cu desenul aflat acum într-o colecție privată pare așadar intrigantă și ar dezvălui o invenție care nu s-a limitat la imaginația creatorului său, ci și-a găsit aplicație în construcția reală a unei mașini În foaie putem urmări acea unire perfectă între natura si structura propuse de Gian Lorenzo Bernini intre si pentru extraordinar orga sustinuta de stejarul Chigiana deasupra uneia din tribunele corului din transeptul drept in Santa Maria del Popolo la Roma Executarea trăsurii deținute de Aldobrandini este probabil posibilă loc în jurul deceniilor cinci și șase ale secolului al XVII-lea, probabil în , când Maria Virginia Borghese, fiica primei căsătorii a Olimpiei cu Prințul Paolo Borghese, s-a căsătorit cu Agostino Chigi, nepotul favorit al lui Alexandru al VII-lea A fost poate o dar de nuntă de la familia papală care nu a lipsit, ca în cazul trăsurii oferă Christinei Suediei, să expună figura heraldică a stejarului ca semnătură a scumpului cadou Nu mai puțin exigent în ceea ce privește vehiculele a fost prințul și patronul activ al artelor Giovan Battista Borghese, care a fost surprins într-un raport din iulie "cu un Carrozzino tot de aur" şi într-o secundă din iulie plimbându-se prin oraş cu diferite trăsuri "unul mai somptuos decât ceilalţi", pentru a-şi satisface cele mai extravagante deşertăciuni Atitudinea lui ostentaţia luxului este atinsă la inimă de corespondent, care notează că "după ce la întoarcerea sa de la Veneţia [prinţul] a făcut un Calessino în obiceiul unei Gondole pt arătați poate că este un om de cap, care a văzut lumea și care a învățat obiceiurile de Afaceri Externe" Se referă la acest calessino o plată de , scudi făcută de Borghese lui Pietro Paolo de Santi "dulgher de trăsuri" înregistrat la banca romană din Santo Spirito din iulie ; plata îți permite să dai un nume unuia dintre numeroșii meșteri implicat în crearea neobișnuită a acestei bizare mașini de mers pe jos, la care al momentan nu a fost încă posibil să se raporteze niciun proiect grafic Identitatea creatorului este necunoscut, deși nu este greu de imaginat că a fost o misiune atât de extraordinară a fost încredințată imaginației lui Schor, care în anul următor, , a fost angajat de Borghese să AAE, Correspondența politică, Roma , Lista scurtă a testamentului și codurilor celei mai excelente doamne Princ pessa de Rossano, , cod civil - DELLA PERGOLA O casă de trăsuri pentru familia Aldobrandini era situată în vicolo del Piombo, în apropiere de Vatican, așa cum se raportează în MONTALTO , p Marchiza a fost verișoara primară a lui Camillo Pamphilj, deoarece era fiica Andreei Maidalchini, fratele vitreg al lui Donna Olimpia și căsătorită cu marchizul Cesare Bevilacqua Pentru a verifica în continuare această știre, nu este permisă din cauza situației de pandemie, ar trebui verificat și inventarul păstrat în Arhiva Secretă Vatican, Fondul Borghese, vol , publicat parțial de Paola della Pergola pentru secțiunea de picturi Din aceasta inventar există și un exemplar în biblioteca Palazzo Doria Pamphilj aflată în Fond Aldobrandini, n GONZÁLEZ-PALACIOS , pp - ; PETRUCCI , pp - AAE, Correspondence politique, Roma , Scrisoarea lui Ludovico De Santis, Roma, iulie , c AAE, Correspondance politique, Roma , Scrisoare de la o persoană anonimă, Roma, iulie , c Îi mulțumesc profesorului Giometti pentru că mi-a împărtășit rezultatele cercetării sale: Roma, Archivio Storico al Băncii Italiei, Banco di Santo Spirito, Secțiunea II , iulie , c Noi completări la trăsura romană din corespondența cu ministrul francez Hugues de Lionne ( - ) Studii Memofonte / o trăsură neagră, pentru care mai multe au fost făcute de cioplitorul Francesco Bergamo modele în ceară şi teracotă, pe baza desenelor tirolezului, contra cost de scudi The dovezile materiale și vizuale dedicate dinamicii de proiectare a unui cărucior nu sunt multe, însă modelul tridimensional al unei căruțe din lemn aurit și acoperit cu stofă roșu, păstrat în Muzeele Vaticanului (inv ), oferă o idee bună despre cum trebuie să fi arătat clientului varianta aproape definitivă a unui car Observarea atentă a lucrării evidențiază că unele alegeri decorative mai trebuiau discutate, cum ar fi sugerează cele două soluții compoziționale diferite ale roților, redate într-o cheie naturalistă cu razele care sunt înlocuite cu frunziș și arbuști Aspectul vehiculelor la comandă din alte țări sau importate direct din acestea nu este a fost un fapt neobișnuit: de exemplu, dintr-o scrisoare din martie , descoperim că foarte tânăr Don Sigismondo Chigi, care a venit din Siena la Roma în februarie a acelui an merge să se bucure și să vadă măreția Romei, unde se plimbă într-un cărucior vag oglindită, pe care împăratul [Ferdinand al III-lea de Habsburg] l-a dat deja cardinalului lor, pe care apoi l-a întorcându-se din acea nunţietură a dat unele Domnului D Agostino care acum i-a dăruit pred[ett]o Sign[or] D[on] Sigismondo fratele său Știrea are o anumită valoare pentru că duce înapoi la un eveniment care a avut loc în urmă cu mai bine de zece ani mai întâi şi tocmai la întoarcerea lui Fabio Chigi din misiunea diplomatică din Germania în timpul negocierile pentru pacea din Westfalia Că sienezii trebuie să fi apreciat în mod deosebit cadoul, da poate ghici citind memoriile nunțiaturei sale din Köln din aprilie , în care s-a plâns de lipsa trăsurilor demne de rangul său, încât a fost nevoit să solicite un împrumut către ambasadorul veneţian Alvise Contarini Din aceiași ani este o anecdotă cuprinsă într-una scrisoare din iunie scrisă de marchizul Tommaso Raggi, în care a amintirea papei Chigi la întoarcerea sa din nunțiutură , menită să celebreze sobrietatea sa în realizate din vehicule de transport Pontiful le-a spus oaspeților săi că "ne-am cumpărat o trăsură pentru de scudi și cunoscând un cardinal care cheltuise mai mult de scudi pentru ai lui am urât cheltuiala; întrucât cu ai noștri de scudi având aceeași cifră, e poate mai mare, întrucât estimarea se face în cap şi nu din picioare" O poveste care sună ca apărare împotriva criticilor aduse trăsurilor scumpe executate pentru delicat legația papală la curtea lui Ludovic al XIV-lea în a cardinalului său nepot Flavio Chigi, trimis la Franța să-și ceară iertare pentru atacul din partea gărzilor corse care a avut loc la Roma în împotriva ambasadorului de Créquy Cardinalul excentric la întoarcerea sa la Roma nr nu a reușit să se lase "văzut continuu pentru Albano și pentru La Riccia nu numai pe jos, ci tot în Flying Buggy condus de Franţa" Acest suvenir importat în Roma este poate fi identificat în acea serie de mijloace care la Paris se numeau cariole, adică zei Vestea acestei trăsuri este raportată în FUMAGALLI , p Francesco Bergamo apare și în ca executor al sculpturilor pentru o trăsură a lui Benedetto Pamphilj "cu frunziș dublu de mare relief și cu parcele și cu festone de măsline cu măslinele sale între frunzele menționate și cu scoici și câinele cu solzii săi" (MONTALTO , p ) Modelul a fost ancorat în unui client Odescalchi ( - ) pentru motivele heraldice a vulturului încoronat și a leilor pe panoul central și pe cele două laturi (cf M Worsdale, intrarea nr în BERNINI ÎN VATICAN , p ) În , Francesco Petrucci a propus o întâlnire între pontificatul Chigi iar cel Odescalchi pentru acel decor mai simplificat care amintește de vehiculele de fabricație franceză importate în care Roma de cardinalul Flavio Chigi și pentru motivele ornamentale naturaliste și vegetale ale cercului lui Bernini (cf F Petrucci, dosar nr , în GIAN LORENZO BERNINI , pp - ) AAE, Correspondance politique, Roma , Scrisoare anonimă, Roma, martie , c KOLLER - , p Pontiful se referă la nunțiatura din Germania care a început în și s-a încheiat în AAE, Correspondance politique, Roma , Scrisoarea lui Tommaso Raggi, iunie , cc - v AAE, Correspondance politique, Roma , Scrisoare nesemnată, Roma, octombrie , c Romina Origlia Studii Memofonte / cărucior acoperit cu o singură roată, cu două roți, folosit pentru mers, mai agil și mai ușor decât a doua jumătate a secolului al XVII-lea s-au răspândit în toată Europa Nu știm dacă acest vehicul a fost un cadou de la suveran pentru Flavio Chigi, oricum este interesant de observat că în indiciile care au reieșit din corespondența dedicată misiunii, definită ironic de informatori "mai mult ca un mire decât un legat apostolic să apară mai degrabă la sărbători și balete decât pentru a oferi umilințe și scuze" , o trăsură apare printre cei cadouri de luat în Franța Acest lucru a fost dezvăluit de un cearșaf scurt în limba franceză, datat iulie și intitulat Memoire des presents que le légat doit faire au Roy, care menționează "Une carosse superbe attele de huict chevaulx", despre care momentan nu au apărut date utile pentru a mai multă perspectivă Pentru a încheia această scurtă reflecție asupra trăsurii romane, povestită prin a sursă coevală și puțin călătorită, dorința unui studiu țintit asupra graficii și privind documentația serială și privată a familiilor, cum ar fi inventarele, registrele de conturi, memoriile și corespondențe, pentru a scoate mai multe date utile pentru cultura materială a acestui splendid obiect Dacă forța creatoare a celor mai talentați artiști ai scenei barocului precum Gian Lorenzo Bernini și Johann Paul Schor, dar și de Ciro Ferri și Ludovico Gimignani, a fost conturat cu atacuri critice asupra cazurilor vizate, personalitățile numeroșilor meșteri mai sunt de investigat care au participat la construirea vagoanelor interpretând directivele de gust transmise de către supraveghetorii lor Dorința este de a putea să-l răscumpărăm dintr-o marginalitate nemeritată producție artistică semnificativă, evidențiind particularitățile stilistice, astfel încât să contribuie la o mai bună înțelegere a gustului artei cărucioarelor în a doua jumătate a secolului al XVII-lea î Hr Roma trăsurile , p AAE, Correspondance politique, Roma , Scrisoare nesemnată, fără dată precisă, ca, c Pentru legarea de Flavio Chigi vezi capitolul Călătoria în Franța, în ANGELINI , pp - , în special pp - , și DEL PESCO , pp - AAE, Correspondența politică, Roma , c Documentul fusese deja citat în DE MOÜY , p Studiul producției de trăsuri în Roma secolului al XVII-lea este în prezent subiectul tezei mele doctorat la Universitatea din Genova Noi completări la trăsura romană din corespondența cu ministrul francez Hugues de Lionne ( - ) Studii Memofonte / Fig : Desenător roman (?), Vedere laterală a unei trăsuri de paradă, sfârșitul secolului al XVII-lea-începutul secolului al XVIII-lea Stockholm, Muzeul Național, inv NMH CC (fostă colecție Cronstedt) (c) Fotografie de Cecilia Heisser / Muzeul Național CC Domeniu Public Romina Origlia Studii Memofonte / Fig : Johann Paul Schor (copie atelier), Design pentru trenul din spate al o trăsură a ambasadorului francez duc d'Estrées, Paris, Musée des Arts Décoratifs, inv (c) Fotografie de Christophe Dellière / MAD Paris Fig : Giacomo Torelli, Desen al așa-numitei "trăsuri de vânt" a cardinalului Giulio Mazzarino, c - Roma, Muzeul Romei, Cabinetul Municipal de Tipărituri din Roma, inv MR (c) Roma - Superintendența Capitolină pentru Patrimoniul Cultural - Muzeul din Roma Noi completări la trăsura romană din corespondența cu ministrul francez Hugues de Lionne ( - ) Studii Memofonte / Fig : Cercul lui Gian Lorenzo Bernini și Johann Paul Schor, Desen a osiei trăsurii numită "a trunchiului", - ca Colecție privată Romina Origlia Studii Memofonte / BIBLIOGRAFIE [ADEMOLLO] [LA ADEMOLLO], Ambasadele lui Ugo di Lionne în Italia, "Revista Săptămânală a Politicii, Științe, Litere și Arte", , , pp - ANGELINI A ANGELINI, Gian Lorenzo Bernini și Chigi între Roma și Siena, cu un eseu de T Montanari, prefaţă de P Barocchi, Cinisello Balsamo-Siena Apolloni MF APOLLONI, Trăsurile Ambasadei marchizului de Fontes în Muzeul Național al Carului la Lisabona, în Ioan al V-lea al Portugaliei ( - ) și cultura romană a vremii sale, catalog de expoziție, editată de S Vasco Rocca, G Borghini, Roma , pp - AUSONI A AUSONI, Giacomo Torelli: trei modele pentru o trăsură pentru cardinalul Mazarin, la Giacomo Torelli Invenția scenică în Europa Barocă, catalogul expoziției, editat de F Milesi, Fano , pp - BELLONI L BELLONI, Trăsura în istoria locomoției, Milano BERNINI D BERNINI, Viața cavalerului Gio Lorenzo Bernino, Roma BERNINI ÎN VATICANUL Bernini la Vatican, catalogul expoziției, editat de A Gramiccia, Roma BJURSTRÖM P BJURSTRÖM, Giacomo Torelli și Scenografia barocă, Stockholm BJURSTRÖM P BJURSTRÖM, Sărbătoare și teatru în Roma reginei Christina, Stockholm CARNELLI E CARNELLI, Palazzo del Quirinale: colecția de trăsuri și mobilier, în Il patrimonio artistico del Quirinal Caruri și livre, editat de E Carnelli, E Coppola, Milano , pp - CARPENTIER-VANHAVERBEKE V CARPENTIER-VANHAVERBEKE, Portretul ducelui de Chaulnes de Antoine Coysevox, "The Revue des Musées de France", , , pp - CAVALER U CHEVALIER, Scrisori inedite ale lui Hugues de Lionne, ministrul afacerilor externe sub Ludovic al XIV-lea, precedat de o Notă istorică despre familia Lionne, Valenza Noi completări la trăsura romană din corespondența cu ministrul francez Hugues de Lionne ( - ) Studii Memofonte / DELLA PERGOLA P DELLA PERGOLA, Inventarele Aldobrandini: inventarul din (I), "Arta antica si moderna", , , p - PIERSICA D DEL PESCO, Bernini în Franţa Paul de Chantelou și Journal de voyage du cavalier Bernin en Franța, Napoli (ediția originală PF DE CHANTELOU, Journal du voyage du cavalier Bernin in Franta, ms , publicat și adnotat de L Lalanne, Paris ; prima ediție italiană Bernini în Franţa, traducere şi prefaţă de S Bottai, Roma ) PIERSICA D DEL PESCO, Legația lui Flavio Chigi în Franța și picturile pentru Ludovic al XIV-lea, în La Festa delle Arti Scrisă în onoarea lui Marcello Fagiolo pentru cincizeci de ani de studii, editată de V Cazzato, S Roberto, M Bevilacqua, I-II, Roma , I, pp - DE MOÜY C DE MOÜY, Un légat du pape auprès de Louis XIV, "La Nouvelle Revue", , , pp - DI CASTRO D DI CASTRO, Rochii, masti, mobilier, carti Inventarul din al Mariei Camilla Pallavicini Rospigliosi Ducesă de Zagarolo, în Peisaj și figură Noi cercetări asupra Colecției Rospigliosi, editată de A Negro, Roma , pp - EHRLICH PM EHRLICH, Giovanni Paolo Schor, I-II, teză de doctorat, Facultatea de Filosofie, Columbia Universitatea BEAN OF THE ARC M FAGIOLO DELL'ARCO, Festivalul Baroc, Roma BEAN DELL'ARCO-CARANDINI - M FAGIOLO DELL'ARCO, S CARANDINI, Barocul efemer Structuri de partid în Roma secolului al XVII-lea, I-II, Roma - FREITAS R FREITAS, Viaţa unui castrat Atto Melani între politică, mecenat și muzică, prefață de S Mamone, Pisa FUHRING P FUHRING, Design into Art Desene pentru arhitectură și ornamente: Lodewijk Houthakker Colecția, I-II, Londra FUHRING P FUHRING, Paris, Roma, Torino: invenție, reelaborare și circulație a modelelor de ornament, în Sfida la baroc Roma Torino Paris - , catalogul expoziției, editat de M di Macco, G Dardanello, C Gauna, Genova , pp - Romina Origlia Studii Memofonte / FUMAGALLI E FUMAGALLI, Clientul și Artistul: Giovan Battista Borghese și Johann Paul Schor, în Carul de Aur de Johann Paul Schor Splendoarea efemeră a carnavalelor baroc, catalog expoziție, editat de MM Simari, A Griffo, Livorno , pp - FUSCONI G FUSCONI, Pentru istoria sculpturii în lemn la Roma: trăsurile lui Ciro Ferri pentru două intrări solemne, "Antologia artelor plastice", ns, - , , pp - FUSCONI G FUSCONI, Desene decorative de Johann Paul Schor, "Buletinul de artă", - , , pp - FUSCONI G FUSCONI, Desene decorative ale barocului roman, catalogul expoziției, Roma FUSCONI a G FUSCONI, Petrecerea barocului de după Gustul și funcția ornamentului în dispozitivele efemere ale Chevalier Bernin și Johann Paul Schor, în Les Cahiers de l'Ornement, sub conducerea lui P Caye, F Solinas, I-III, , II, pp - FUSCONI b G FUSCONI, Dezvoltarea și tipurile de artă decorativă baroc la Roma: desene, imprimeuri, artefacte, în Alla lumina Romei, desene scenografice ale sculptorilor flamanzi și barocului roman, catalogul expoziției, editat de de C Bossu, W Bracke et alii, Roma , pp - GIAN LORENZO BERNINI GianLorenzo Bernini Director al Barocului, catalogul expoziției, editat de MG Bernardini, M Arco Bean, Milano GOLZIO V GOLZIO, Documente artistice despre secolul al XVII-lea în Arhiva Chigi, prezentare de R Paribeni, Roma GONZÁLEZ-PALACIOS A GONZÁLEZ-PALACIOS, Bernini ca designer de mobilier, "The Burlington Magazine", , , pp - GONZÁLEZ-PALACIOS A GONZÁLEZ-PALACIOS, Mobilier și ornamente la curtea Romei - , Milano PRIORITATEA GUALDO G GUALDO PRIORATO, Istoria sacrei maiestate regale a Christinei Alessandra regina Svetiei etc , Roma INCISA DELLA ROCCHETTA - ( ) G INCISA DELLA ROCCHETTA, Fragmente de trăsură din secolul al XVII-lea, "Convorbiri ale Sodalizio", , - ( ), p - Noi completări la trăsura romană din corespondența cu ministrul francez Hugues de Lionne ( - ) Studii Memofonte / INCISA DELLA ROCCHETTA G INCISA DELLA ROCCHETTA, Trei desene de Giacomo Torelli pentru trăsurile cardului Mazarin, "Buletinul Muzeelor Municipale din Roma", II, , pp - KOLLER - A KOLLER, Fabio Chigi Nunțiu și mediator de pace în Germania, "Anuarul Institutului Istoric Eparhie de Siena", ediție de A Mirizio, - , pp - PETRECEREA LA ROMA Festivalul de la Roma de la Renaștere la , catalogul expoziției, editat de M Fagiolo, I-II, Torino trăsurile Cărucioarele: colecția Palazzo Farnese din Piacenza, editată de S Pronti, Milano MARTÍNEZ ARRANZ R MARTINEZ ARRANZ, Antrenorul Apollo de Christopher Schor, "The Burlington Magazine", , ; , p - - MASSON G MASSON, Papal Gifts and Roman Entertainments in Honor of Queen Christina's Arrival, in REGINA CHRISTINA A SUEDIA , pp - MEINER C MEINER, Căruța literară și invenția întâmplării, Parigi MONTAGUE J MONTAGU, Sculptura baroc romana Industria artei, New Haven-Londra MONTALTO L MONTALTO, un patron în Roma baroc: Cardinal Benedetto Pamphilj ( - ), Florența MONTANARI T MONTANARI, Cardinalul Decio Azzolino și colecțiile de artă ale Christinei Suediei, "Studii secolul al XVII-lea", XXXVIII, , pp - MONTANARI T MONTANARI, Bernini și Christina a Suediei La originile istoriografiei lui Bernini, în ANGELINI , p - NEGRU A NEGRO, Colecția Rospigliosi Galeria de tablouri și mecenatul artistic al unei familii patriciene a Roma în secolele al XVII-lea și al XVIII-lea, Roma OZZOLA L OZZOLA, Arta la curtea lui Alexandru al VII-lea, "Arhiva Societăţii Regale Romane de Istorie Patria", - , Romina Origlia Studii Memofonte / PAMPALONE A PAMPALONE, Notă despre cioplitorul de trăsuri Pietro Bracci, în sculpturile romane din secolul al XVIII-lea, III Acolo profesiunea de sculptor (Studii asupra secolului al XVIII-lea roman; ), editat de E Debenedetti, Roma , pp - PETRUCCI F PETRUCCI, inventator Bernini Desene Bernini pentru arte decorative, în Bernini desenator Nou perspective de cercetare, lucrările conferinței internaționale (Roma - aprilie ), editată de S Ebert-Schifferer, TA Marder, S Schütze, Roma , pp - PIETRANGELI C PIETRANGELI, Muzeul Romei Documente și iconografie, Bologna PRIMAROSE Y PRIMAROSA, Elpidio Benedetti ( - ) Comisie și relații artistice ale unui agent al regelui Franța în Roma secolului al XVII-lea (Colecția Înalte studii asupra epocii și culturii barocului; Civilizația Barocul și declinațiile istoriei), prefață de A Zuccari, Torino (disponibil online www fondazione it/pdf/CdSP Edit -Primarosa pdf) REGINA CHRISTINA A SUEDIA Regina Cristina a Suediei Documents and Studies, editat de M von Platen, Stockholm ROBERT S ROBERTO, Gianlorenzo Bernini și Clement IX Rospigliosi Artă și arhitectură la Roma și Toscana în Secolul al XVII-lea, Roma SANGUINETI D SANGUINETI, O "formă nefolosită anterior": note despre arta căruciorului în Roma baroc, în Trăsuri regale Procesiuni de gală ale papilor, prinților și regilor, catalogul expoziției, editat de M Lattanzi, A Merlotti, F Navarro, Cinisello Balsamo , pp - VALFREY J VALFREY, La diplomatie française au XVIIe siècle: Hugues de Lionne, ses ambassades en Italie - , d'après sa correspondance conservée aux archives du Ministère des Affaires Étrangères, Paris VALFREY J VALFREY, diplomația franceză în secolul al XVII-lea: Hugues de Lionne, ambasadele sale în Spania și în Germania, pacea Pirineilor, conform corespondenței sale păstrate în arhivele Ministerului Afacerilor Externe Străini, Paris WACKERNAGEL RH WACKERNAGEL, Der französische Krönungswagen von - , Berlino WACKERNAGEL RH WACKERNAGEL, Carrozze romane, "Barockrichte", , , pp - New aggiunte sulla carrozza romana dalla corrispondenza cu il ministro inglese Hugues de Lionne ( - ) Studii Memofonte / ABSTRACT Acest articol oferă o privire de ansamblu asupra trăsurii romane în al doilea al XVII-lea prin citirea corespondenței puțin cunoscute către ministrul francez Hugues de Lionne, trimisă din până în de informatori cu reședința la Roma și păstrată de către Archives du Ministère des Affaires Étrangères din Paris De la cadouri diplomatice ale carelor de paradă la observații în direct vehicule extravagante comandate de nobilime, până la voințele unor ilustre nobile cu trăsuri de familie valoroase, articolul culege noi idei de cercetare asupra producției, a consumul și semnificația simbolică a acestor mașini călătoare, nu numai pentru istorie a artei, dar și pentru istoria socială și materială Subiectele discutate evidențiază nevoia de a-l răscumpăra dintr-o marginalitate nemeritată producție artistică semnificativă, evidențiind diferiții profesioniști implicați pentru a restabili o mai bună înțelegere a gustului artei căruciorului în secolul al XVII-lea Acest articol prezintă o privire de ansamblu asupra trăsurilor romane în ultima parte a secolului al XVII-lea secol Se bazează pe o corespondență puțin cunoscută, datând din până în , între Ministrul francez Hugues de Lionne și informatorii săi la Roma Corespondența este acum deţinut de Archives du Ministère des Affaires Étrangères din Paris Lucrarea oferă noi perspective de cercetare cu privire la fabricarea, utilizarea și simbolul importanța acestor vehicule, nu numai pentru istoria artei, ci și pentru istoria societății si cultura materiala Conține exemple care includ cadouri diplomatice ale antrenorilor ceremoniali, observații de primă mână despre vehicule extraordinare comandate de gospodării nobile și neprețuite trăsuri de familie prezentate în testamentele ilustrelor nobile Subiectele abordate de articol demonstrează importanța eliminării unui astfel de formă semnificativă de producţie artistică din statutul său nemeritat marginal prin sublinierea acesteia utilizări diverse și varietatea de tipuri de meșteșuguri implicate Ca rezultat, un plin înțelegerea gustului de bază poate fi arta fabricării trăsurilor în secolul al XVII-lea realizat ﻿ EDUCAŢIE DIN SURSA MEMO Revista online bianuala / FUNDATIA MEMOFONTE Studiu pentru prelucrarea computerizată a surselor istorico-artistice www memofonte it COMITETUL EDITORIAL Proprietar Fundația Memofonte onlus Direcția științifică Paola Barocchi comitet științific Paola Barocchi, Francesco Caglioti, Flavio Fergonzi, Donata Levi, Nicoletta Maraschio, Carmelo Occhipinti Grija editorială Martina Nastasi, Andrea Salani Birou editorial Fundația Memofonte onlus, Lungarno Guicciardini r, Florența info@memofonte it ISSN - INDEX Editorial p S Avery-Quash, Biblioteca Eastlake: Origini, istorie și importanță p S Bonino, Nașterea unei capitale moderne în ghiduri de călătorie și jurnale a Marelui Tur p M Lerda, Un episod al politicii muzeale în Italia post-unificare: Cavalcaselle și proiectul pentru expoziția picturii depozitului RR Galeriile din Florența ( - ) p E Pellegrini, Adolfo Venturi citește Luca Signorelli str M Grosso, "Călare pe șarpe" În jurul primelor pânze ale lui Tintoretto ai Camelanii str G Bacci, Răspândirea culturii vizuale: arta contemporană printre arhive, reviste și ilustrații Un proiect viitor în cercetare str ARTĂ & LIMBAJ M Visentin, Pietro Selvatico ( - ) Aspecte de stil și vocabular str M Biffi, Câteva prime observații asupra limbajului artistic al lui Leonardo str Martina Lerda Studii ale Memofonte / UN EPISOD DE POLITICA MUZEALĂ ÎN ITALIA POSTUNITARĂ: CAVALCASELLE SI PROIECTUL PENTRU EXPOZIȚIA DE PICTURE DE DEPOZITUL GALERIILOR RR DIN FLORENCE ( - ) Depozitele galeriilor de artă în primele reflecții asupra patrimoniului muzeal de stat Pe parcursul elaborării criteriilor şi instrumentelor de reorganizare a galeriilor de artă statul, Giovanni Battista Cavalcaselle nu trece cu vederea necesitatea de a "vizita depozitele o depozitele galeriilor să văd dacă printre tablourile așezate acolo, așa cum am avut și eu prilej de a găsi câteva, au existat lucrări valoroase mai ales pentru istoria artei" Inainte de a cunoscutului articol din , savantul îi susținuse deja în privat ministrului Educația publică, Carlo Matteucci, importanța recunoașterii în depozitele de tunel stat, identificate ca surse ale posibilelor achiziții critice și zăcăminte neexplorate de material prețios pentru completarea colecțiilor: în scrisoarea din iunie , enumerând activităţile desfăşurate în favoarea studiilor artistice, s-a lăudat, de pildă, cu descoperirea a un Beato Angelico uitat printre resturi din depozitul Pinacoteca di Parma Urgența cognitivă și conservatoare reprezentată de obiectele de artă acumulate în depozitele muzeelor și galeriilor de artă de stat (agravate de afluxul nediscriminatoriu de lucrări provenind din corpuri ecleziastice suprimate) se repetă în primele manifestări ale vorbirii public asupra patrimoniului muzeal al nou-născutului Stat italian În , Giuseppe Mongeri, pe paginile "Nuova Antologia", se plângea de starea depozitelor galeriilor de stat Am stabilit o comparație nemiloasă între întârzierea studiilor în Italia și dinamismul criticii istorico-artistice străine, Mongeri întrebați retoric cititorul: Acum, ce ar spune ei [sic], nevrând să ne ierte averea atâtor bogății artistice, combinate cu o dragoste atât de superficială pentru ei, dacă au devenit conștienți că nu te au, poate nici măcar una dintre galeriile de artă italiene, care nu a avut un emporiu de picturi de ani de zile multe s-au acumulat fără ordine și fără o mână care le-a scotocit, fără un ochi care să le aibă examinat, în timp ce simțul artei a luat o direcție atât de diferită timp de o jumătate de secol, iar cel Și-a ascuțit critica forțele pentru a reface analele artei și a recompune arborii genealogici? În urma propunerilor lui Cavalcaselle, Mongeri recunoaște în verificarea lucrărilor relegă la depozite ocazia actualizării judecăţilor critice după metodele de cunoaşterea modernă şi condiţia esenţială pentru selecţia tablourilor, revizuirea a atribuţiilor şi reordonarea colecţiilor Operațiuni, acestea din urmă, care, conform lo savant, va permite în sfârșit și galeriilor italiene să-și îndeplinească particularitățile funcții: contribuie la învățământul general și încurajează dezvoltarea "științei artistice" Din cauza dificultăților organizatorice care au paralizat organele centrale în ultimii ani responsabil de administrarea artelor plastice și din cauza incapacității guvernului de a promovează intervenții organice asupra galeriilor de artă, solicitări de reformă și actualizare avansate de istoricii de artă nu găsesc o confirmare imediată: depozitele galeriilor statul rămâne de aproape douăzeci de ani fără inventare și în mare parte neexplorat; de fapt inutil să studii şi finalizarea colecţiilor În acest context, expoziția de picturi din depozitele Uffizi, construit în Palazzo Vecchio între sfârșitul anului și iunie , apare ca un punct de cotitură interesant Episodul, raportat de Paola Barocchi într-un articol CAVALCASELLE , p Scrisoare publicată ca anexă la LEVI , pp - MONGERI , p Cavalcaselle și proiectul pentru expoziția de picturi de depozit a Galeriilor RR din Florența ( - ) Studii ale Memofonte / dedicat evenimentelor culturale și de conservare din Florența dintre secolele al XIX-lea și al XX-lea , reprezintă de fapt ocazia de a explora depozitele în căutarea unor tablouri demne de a fi expuse în galerie Lucrările Comisiei, înființată cu ocazia și formată din câțiva dintre protagoniști ai vieții culturale și instituționale florentine (Antonio Ciseri, Stefano Ussi, Amos Cassioli, Niccolò Barabino, Cristiano Banti, Stefano Bardini, Gaetano Milanesi), conduce la clasificarea câtorva mii de lucrări în patru categorii: de capodopere "demne de galerie", "picturi inferioare, tot pentru conservare", lucrări "interesante pentru istorie și costume", "tablouri fără merit artistic și istoric" și portrete clasificate separat LA confirmarea a ceea ce a fost prevăzut de Mongeri și Cavalcaselle, nu lipsesc descoperirile și descoperirile excepțional: în primul rând Madona întronată cu sfinți de Andrea del Verrocchio O examinare a lucrărilor Ministerului Educației, efectuată în cadrul o cercetare asupra politicilor muzeale de stat în primele decenii postunificare a făcut posibilă să atribuie un rol central episodului florentin, în cadrul procesului mai larg dezvoltarea unei politici muzeale la scară naţională Forța motrice a inițiativei, reconstruită de la origini, este de fapt reprezentată de un proiect al însuși Cavalcaselle, care legitimează o lectură a povestirii în raport cu noua sensibilitate promovată de istorici de artă privind gestionarea colecţiilor picturale de stat Depozitele RR Galeriile din Florența În noiembrie , comisarul responsabil cu Galeriile Regale din Florența, Luigi Pigorini, descrie astfel, într-un raport sincer către Ministerul Educației, pe starea depozitelor situate între Galeria de Statui și Palazzo Vecchio: În Palazzo Vecchio sunt două depozite dependente de această Direcție, dar îi este milă de el fost ei Nu există nicio vătămare la care să fi scăpat acele bietele pânze și mese și mai multe pânze scos de pe rame și răspândit unul peste altul pe podea și printre praf și agenți atmosferici a ajuns să se transforme în zdrențe Nu este loc în clădirea Galerii de statui, sub scări, dulap, pod în care nu există scânduri amestecate, pânze, rame, rame aproape la mila tuturor Până și latrinele s-au transformat în depozite Nimeni nu știe ce este, nimeni nu poate răspunde pentru conservarea și pastrarea atâtor materiale Comisarul declară că este convins că pot fi găsite îngropate în "zdrențe și fier vechi" "tablouri de o oarecare valoare ca opere de artă", tablouri de interes istoric și tablouri care, dacă le lipsește o valoare anume, "totuși nu trebuie aruncate" Apoi propune să fie comisionat o comisie pentru recunoașterea și împărțirea lucrărilor în diferite categorii, pentru a trece apoi la "adăugarea la colecţiile RR Galerii de tot ce are valoare istorice sau artistice", vinde sau depozitează lucrări fără importanță și în final "aruncă îndepărtează resturile şi zdrele, care cu siguranţă sunt atât de multe încât să facă un munte" Răspunsul lui Cavalcaselle, pe atunci inspector de picturi la Ministerul Public Educația, demonstrează cum în primele decenii postunificare lipsește nivelul instituțional spațiu pentru planificarea și gestionarea organică a patrimoniului istorico-artistic al statului să fie încredințate măsurilor izolate și de urgență Inspectorul face referire la cuprinsul celor citate articol din , prin care se reafirmă urgența inventarului pentru conservarea materialului în BAROCI , pp - Ibid , p Ibid , p Scrisoare din partea comisarului responsabil cu RR Galeriile și muzeele din Florența către Ministerul Educației, noiembrie , în Arhiva Centrală a Statului, Ministerul Învățământului Public, Direcția Generală Antichități și Arte Plastice (de acum înainte ACS, AA BB AA ) I plata, Muzee, Galerii, Pinacoteca, b , dosar - Martina Lerda Studii ale Memofonte / depozit; dar cu referire la clasificarea și selecția picturilor el pare mai precaut, de ex el afirmă că "acesta este ceva ce trebuie condus cu toată ponderea şi nici nu poate dăuna dacă se va face în viitor " Cavalcaselle se limitează așadar la a sugera o soluție practică și eficientă urgență: găsiți o cameră în care să fie posibil să țineți lucrările sub cheie O poziție decisivă din partea presei va fi necesară pentru că da crearea condiţiilor potrivite pentru o intervenţie de anvergură mai largă Între sfârșitul lunii august și începutul lunii septembrie , ziarul florentin "L'Italia Artistic" denunță în repetate rânduri, cu tonuri dure și polemice, starea de abandon în care sunt lăsați în Palazzo Vecchio picturi ale artiștilor talentați din secolul al XVII-lea și solicită în mod repetat ca lucrările să fie examinate cu grija Unele articole publicate pe "Italia artistică" au răsunat rapid ziarul "Il Corriere Italiano" În intervenții, adesea impregnate de retorică asupra valorii reprezentative și economice a patrimoniului artistic național , nu lipsesc propunerile concrete: cu cele mai bune dintre aceste [picturi de stoc] s-ar putea forma o nouă galerie, celelalte, cu adevărat aruncate, ar trebui vândute și astfel prevăzute pentru reparații și amplasare din prima [ ] Să iasă aceste biete tablouri antice, să fie văzute de toți Dacă doriți nominalizați una dintre Comisiile obișnuite, o puteți numi, dar în ceva de o importanță atât de serioasă, cel verdictul său trebuie controlat de judecata publicului Controversa publică intră rapid în vigoare Ministerul îl îndeamnă pe Pigorini, care începe să se ocupe de picturile acumulate în depozitele Galeriei de Statui, în mănăstirea San Marco și în Palazzo dei Giudici Picturile, aproximativ , sunt realizate inventariate de inspectorul Uffizi, Cesare Rigoni, care le aranjează rațional în spații închis publicului în clădirea Uffizi: în fostele încăperi ale Direcției, la nivelul Galeriei, sunt distribuite portrete și pasteluri; aşa-zişii sunt aşezaţi în cele trei Săli ale Desenelor "obiceiuri străvechi"; în încăperi mici și întunecate pe podeaua de sub tablourile de tip; încăperea spațioasă de tapiserii este folosită pentru picturile vechilor maeștri, din secolul al XIII-lea până în sec secolul ; în cele din urmă, fosta sală a Senatului este folosită pentru expunerea marinarilor și a țărilor Cu toate acestea, aceste manevre lasă în continuare situația picturilor nerezolvată, întotdeauna de proprietate de stat, acumulată în Palazzo Vecchio Întrebarea pare mai serioasă din punct de vedere Avizul inspectorului de picturi, Giovanni Battista Cavalcaselle, noiembrie , în ACS, AA BB AA , eu plata, muzee, galerii, galerii de arta, b , dosar - Periodic fondat în la Florența și regizat de Cesare Bordiga Capul de catarg al culturii variază (din până în publicat cu subtitlul "Săptămânal literar, economic, artistic, teatral"), merită unul studiu aprofundat deoarece pare a fi foarte atent la problemele moștenirii istorico-artistice (găsesc spațiu articole ale membrilor conducerii RR Gallerie e Musei din Florența, de exemplu restauratorul Giacomo Conturi) În s-a mutat la Roma și s-a ocupat exclusiv de artele figurative și aplicate Va rămâne în viață până când până în Printre colaboratori: Giovanni Boschi, Arturo Giacomelli, Tullo Massarani, Ferdinando Russo, Roberto Tancredi, Antonio Tosi De Regis și Ettore Ximenes Cf MAJOLO MOLINARI , p Ziar florentin, inițial apropiat de stânga istorică, fondat în și activ până în Regizat de GC Cesana ( - ), E Biraghi ( - ) și L Bertelli (Vamba) ( - ) Vezi CASTRONOVO - GHIACHERI FOSSATI - TRANFAGLIA , p și p "Suntem în Italia şi nu printre zuluşi Să nu permitem ca moștenirea noastră splendidă să fie manipulată încetul cu încetul artistic, să nu-l facem pe străinul deștept care vizitează țara artelor și nu poate plânge rău să ne convingem de nepăsarea noastră rușinoasă Vă reamintim că galeriile și monumentele de artă sunt și vor fi întotdeauna principala sursă de bogăţie naţională şi care ne va face de o sută de ori acele sume pe care Guvernul şi Municipalitățile trebuie să cheltuiască pentru conservarea lor", "Il Corriere Italiano", , , septembrie (fost publicat în "Italia artistică") "Il Corriere Italiano", , , septembrie Raportul inspectorului Galeriei Uffizi, Cesare Rigoni, către comisarul RR Galeriile și Muzeele de Florența, Luigi Pigorini, septembrie , în ACS, AA BB AA , Plata, Muzee, Galerii, Pinacoteca, b , fişier - Cavalcaselle și proiectul pentru expoziția de picturi de depozit a Galeriilor RR din Florența ( - ) Studii ale Memofonte / dintr-un punct de vedere conservator și este vizat în special de opinia publică Aderarea a autorităţilor oraşului la preocuparea generală oferă în cele din urmă impulsul pentru o mai mult intervenție ministerială decisivă Tocmai ca răspuns la presiunile prefectului de Florenţa Cavalcaselle întocmește, în rapoartele din decembrie și februarie , un ambițios proiect coerent cu viziunea sa critică și administrativă Cavalcaselle și proiectul de expoziție de tablouri de depozit Proiectul Cavalcaselle pleacă de la definirea unei Comisii pentru examinarea tablourilor de stoc A recunoscut cu respect autoritatea instituțiilor statului responsabil cu gestionarea patrimoniului artistic, savantul și Inspectorul prevede că Unii profesori ai Institutului de Arte Plastice și unii membri ai Comisiei fac parte Comisia pentru Conservarea Monumentelor din Provincie, numită de președinții respectivi În mod semnificativ, însă, proiectul lui Cavalcaselle include și a subiect nou, neinstituțional dar dotat cu aptitudini istorico-artistice specifice În raportează mai întâi noua entitate, care trebuie să fie aleasă de membrii Comisiei Conservator, este descris ca o "persoană inteligentă a artelor plastice, și a meritului picturilor de şcoli vechi" ; în cel de-al doilea este definit şi ca "nepracticând nici una din artele frumoase, dar cărturar al lucrărilor vechilor maeștri ai picturii și sculpturii" Rundele de cuvinte necesare pentru definesc istoricul de artă în absența unei etichete comune, subliniază ei, în ciuda faptului că împins de mai multe ori de însuși Cavalcaselle, o etapă încă în urmă în procesul de afirmarea disciplinei istorico-artistice şi a profesioniştilor acesteia Într-un al doilea moment, poate în vederea vânzării anunțate a lucrărilor nr valoare sau chiar numai în funcție de o estimare a valorii monetare, Cavalcaselle va adăuga la Comisia "un negustor de obiecte de artă plastică, un expert în această materie" Ei ar fi așa a reprezentat toate subiectele care acţionează în jurul moştenirii istorico-artistice: instituţiile (în mod surprinzător, însă, nu se gândește la Minister sau la Direcția Galeriilor), la nașterea istoria artei, piata Un alt element de interes decisiv pentru proiectul Cavalcaselle este reprezentat apoi din credinţa sa precoce în funcţia şi valoarea unei opinii publice, din ce în ce mai mult sensibil la soarta moştenirii istorico-artistice Profitând de stimulii oferiti de presă oraș, Cavalcaselle nu se limitează de fapt la a planifica o simplă selecție de picturi din parte dintr-un grup de experți Propunând realizarea unei adevărate expoziții , Inspectorul urmărește să implice publicul cât mai direct posibil, în mod corespunzător La decembrie , prefectul Florenței a făcut presiuni pentru numirea unei comisii pentru selecția picturilor, să fie stabilit "pentru două treimi dintre cei mai buni artişti florentini, pentru o treime dintre patricienii florentini, printre cei mai favorabili știu despre oraș " Împărtășind opiniile apărute în presă, prefectul susține că tablourile au judecat nu demn de conservat trebuie vândut la licitaţie publică iar încasările folosite "pentru lucrări, de mai multe ori planificată, de reorganizare generală care să se facă în unele Muzee ale acestui Oraș" Scrisoare a Prefectului Florenței către Ministerul Educaţiei, decembrie , în ACS, AA BB AA , plată, muzee, galerii, Galeriile de artă, b , dosar - Prima opinie a inspectorului de picturi, Giovanni Battista Cavalcaselle, decembrie , în ACS, AA BB AA , Plata, Muzee, Galerii, Pinacoteca, b , dosar - A doua opinie a inspectorului de picturi, Giovanni Battista Cavalcaselle, februarie , în ACS, AA BB AA , Plata, Muzee, Galerii, Pinacoteca, b , dosar - Rezultatele bătăliilor pentru profesionalizare duse de Venturi de-a lungul anilor sunt încă departe Anii nouăzeci ai secolului al XIX-lea Vezi LEVI Notele lui Cavalcaselle pentru nota ministerială către Prefectul Florenței, anexa A, martie , în ACS, AA BB AA , Plata, Muzee, Galerii, Pinacoteca, b , dosar - Pentru reconstituirea procesului paralel de afirmare a fenomenului expozițional, vezi HASKELL ; CASTELNUOVO - MONCIATTI Martina Lerda Studii ale Memofonte / stimulat de organele presei: "presa orăşenească va anunţa că [tablourile] vor fi expuse publicului spusa expunere, astfel încât în acest fel opinia generală se va putea manifesta" Din acest punct de vedere, proiectul prevede ca expoziția, să se desfășoare timp de aproximativ o lună în Salon al Cinquecento , se articulează în diverse momente O primă expoziţie a lucrărilor, "înainte chiar dacă Comisia s-ar întruni pentru a-și pronunța hotărârea", trebuie să fie urmată de o săptămână închisă publicului, dedicată corespunzător lucrărilor de clasificarea Comisiei (în acest sens, Cavalcaselle indică în mod generic trei categorii: cel mai bun, cel mai puțin bun, cel sărac) Un al doilea este planificat mai târziu expoziție, în care vizitatorii pot vedea efectiv (și, într-un fel, monitorizează) criteriile adoptate de comisari: După judecata Comisiei, picturile vor trebui să rămână expuse un număr de zile; cel selectat trebuie să fie transportat pe categorii și să aibă un număr, sau o etichetă, care indicați căreia dintre categoriile îi aparțin [ ] Astfel publicul va putea vedea alegerea și exprimându-şi astfel opinia în cazul lucrărilor de proprietate naţională Proiectul Cavalcaselle prezintă așadar, cu convingere, conservarea patrimoniul artistic al statului ca o chestiune de interes general, nerelegat la care sferă restrânsă de artiști, cunoscători și instituții competente, dar să fie gestionate într-un circuit virtuos între experți, instituții și opinia publică Multe dificultăți se opun realizării unui proiect atât de curajos Nici identifică pe unii, în martie , inspectorul Egisto Chiavacci, care a preluat comisarul Pigorini și solicitat de Minister să raporteze aspectele practice ale proiectului Pe lângă lipsa de personal RR Galeriile, absolut insuficiente de pregătit și garantarea și acest serviciu sperie numărul mare de tablouri păstrate în depozite (aproximativ ) Chiavacci propune, așadar, reducerea numărului de lucrări care urmează să fie transportate la Salon al secolului al XVI-lea făcându-le utilizabile la fața locului pe cele recent plasate în depozitele Uffizi e selectând, dintre cele de tablouri rămase, sau de piese care, datorită calității și stării lor de conservare, merită de fapt să fie expuse, eventual în mai multe momente Cavalcaselle, ferm ancorat de principiile care îi ghidează propunerea, refuză totul formular de preselecție Pentru a stimula dezbaterea dorită, evaluarea cadrelor de depozitul trebuie să fie o operațiune complet publică Toate lucrările trebuie să fie expuse, indiferent de starea lor de conservare având în vedere că "scopul expoziţiei este să dea cât mai multă publicitate" Prima opinie a inspectorului de picturi, Giovanni Battista Cavalcaselle, decembrie , în ACS, AA BB AA , Plata, Muzee, Galerii, Pinacoteca, b , dosar - Aici picturile trebuie "să fie așezate vertical pe podea și sprijinite de pereți și, prin urmare, nu lipite de ele cu unghii pentru a nu provoca rău" Prima opinie a inspectorului de picturi, Giovanni Battista Cavalcaselle, decembrie , în ACS, AA BB AA , Plata, Muzee, Galerii, Pinacoteca, b , dosar - Ibid Giulio Rezasco, șeful Supraintendenței artistice îi adresează lui Chiavacci următoarele întrebări: "Poate el strânge-le [tablourile], după cum cred, în salonul menționat ca fiecare să-și facă un spectacol bun? Și trebuind aşezaţi-le în aşa fel încât pereţii pictaţi ai acelei mari săli istorice să nu sufere nicio pagubă, crede SV Dacă este convenabil să le aranjez, după ce îmi propun alții, pe mese susținute de capre sau pe un șevalet? [ ] LA servitorii acestor galerii vor fi de ajuns pentru a le transporta si vor putea da numarul de paznici pe care il vor face apoi pentru cere expoziţia lor publică? Transportul și plasarea tuturor acelor obiecte în care spațiu de timp va putea să fie asigurat și ce cheltuială va aduce?" Scrisoare din partea șefului Supraintendenței artistice, Giulio Rezasco, al Superintendent al RR Galeriile din Florența, Egisto Chiavacci, februarie , în Arhiva Galleria degli Uffizi (de acum înainte AGU), dosar , fasc Scrisoare din partea Superintendentului RR Gallerie, Egisto Chiavacci, către Ministerul Învățământului Public, martie , în ACS, AA BB AA , Plata, Muzee, Galerii, Pinacoteca, b , dosar - Avizul inspectorului de picturi, Giovanni Battista Cavalcaselle, Anexele A și B, martie , în ACS, AA BB AA , Plata, Muzee, Galerii, Pinacoteca, b , dosar - Cavalcaselle și proiectul pentru expoziția de picturi de depozit a Galeriilor RR din Florența ( - ) Studii ale Memofonte / Esti mai amabil, Cavalcaselle, in ceea ce priveste deschiderea depozitelor din Galleria degli Uffizi și realizarea mai multor expoziții (cu durata de cincisprezece zile) în Salone dei al XVI-lea, cu condiția ca lucrările selectate să rămână vizibile, cu etichete cu indicarea autorului, datarea și școala căreia îi aparțin și că doar aruncările sunt eliberat pentru a face loc expozițiilor ulterioare, "pentru ca, în ultimul moment, vizitatorii vor găsi toate tablourile alese de Comisie alese în acest scop" Odată precizate directivele ministeriale, revine apoi instituțiilor locale - Direcția RR Galeriile, Prefectul și Primăria - coordonează operațiunile necesare pentru eficientizarea acestora Si este în acest context că proiectul este respins pe mai multe fronturi Prima în definiția Comisiei care, contrar celor prevăzute, a fost numită la martie în întregime de către Prefect (chemat de Minister să-l prezideze) și, mai ales, nu nu oferă nici un istoric de artă "pur" Componentele sunt toate foarte bine cunoscute în Zona florentină: pictorii Antonio Ciseri și Stefano Ussi reprezintă Comisia Conservator, în timp ce Amos Cassioli și Niccolò Barabino, Academia de Arte Frumoase Ei vin apoi l-a nominalizat pe Cristiano Banti, ca "deja pictor, azi un foarte bogat si foarte bogat inteligent al lucrurilor artistice", și Stefano Bardini, "unul dintre cei mai stimați negustori din oraș" Savantul Gaetano Milanesi, Directorul Arhivelor Statului, se va adăuga ulterior de atunci judecat competent în aprecierea valorii istorice a picturilor, datorită cercetărilor sale documentare despre producția artistică toscană Ii va fi atribuita functia de secretar Cesare Rigoni, inspectorul Uffizi Apoi va fi cantitatea de lucrări, numărul de expoziții necesare pentru a le expune pe toate și munca indelungata de clasificare, pentru indrumarea Directiei de RR Galerii și Comisie ad acționează diferit de ceea ce este prevăzut de Minister După expoziție vor veni lucrările transportat în unele săli ale Cartierului Eleonora da Toledo, în așteptarea examenului, fără return utilizabil Astfel va dispărea premisa fundamentală a proiectului lui Cavalcaselle: cel posibilitatea publicului de a evalua hotărârea Comisiei Rezultatul operațiunii va fi în orice caz un eveniment de o semnificație excepțională: în Salone dei Cinquecento, din decembrie până în iunie , sunt expuse în total șase etape din tablouri Tablourile sunt toate "spălate și apoi unse cu ulei pentru a le face vizibile spre ochiul publicului" , și în mare parte petic și reîncadrat sub conducerea lui Giacomo Conti, curatorul Galeriilor; vor fi expuse pe schele de lemn distribuite de-a lungul pereților și în centrul camerei, creând secțiuni transversale Expozitii la Palat Vecchio sunt precedate, între octombrie și noiembrie , de deschiderea liberă a Scrisoare din partea directorului Superintendenței artistice, Giulio Rezasco, către Superintendentul Galeriei RR și către Prefectul Florenței, aprilie în ACS, AA BB AA , Muzee, Galerii, Pinacoteca, b , dosar - Scrisoare a prefectului provinciei Florența către Ministerul Educației Publice, martie , în ACS, YY BB AA , I plata, Muzee, Galerii, Pinacoteca, b , fasc - Despre consistența expozițiilor vezi BAROCCHI , p Prima expoziție prezintă doar portrete: "personaje distinse din istorie, pentru isprăvile lor militare și cunoștințele literare" Se știu puține despre consistența a doua (între ianuarie și februarie) și a treia expoziție ( februarie și martie), în timp ce unele informații despre a patra sunt oferite de raportul însuși Giacomo Conti: sunt expuse în perioada - aprilie de tablouri mari, care în unele cazuri nu pot fi purtate în sus pe scări de la poduri şi sunt coborâte din creneluri Acestea sunt în mare parte lucrări de interes istoric din secolul al XVII-lea, cum ar fi priveliștile piețelor Lucrări florentine, vilele Medici, fortificațiile din Portoferraio și sărbători din Siena și Livorno "Foarte interesant pentru memoria istorică și costumul" patru pânze lungi de zece și opt metri care reprezintă încoronarea lui Carol al V-lea la Bologna; vezi Raportul lui Giacomo Conti către Superintendent al RR Galeriile de Florența, aprilie , în AGU, dosar , dosar A cincea expoziție, din până în mai, propune, printre altele, "una frumoasa copie a tabloului Naufragiatii Medusei, al carui original se afla la Paris, o serie de portrete ale familiei Medici printre care cea mai notabilă este cea a Caterinei și, în final, o colecție foarte interesantă de de schițe", "Gazzetta al Italiei", , , aprilie , p Ultima expoziție de pictură va avea loc în perioada - iunie Raport de Giacomo Conti către Superintendentul RR Galeriile Florenței, din august , în AGU, filza , dosar Martina Lerda Studii ale Memofonte / depozitele Galeriei Uffizi, unde publicul poate vedea cele aproximativ de lucrări din putin rearanjat În final, operațiunea este completată de o expoziție a lucrărilor de sculptură ale depozite, deschise din august în Muzeul San Marco Proiectul în practică: între recepția publică și rezultatele științifice Angajamentul Direcției RR Gallerie nu se adresează doar organizației logistica expoziției, dar are în vedere și începerea unei dezbateri asupra organelor de presă, după cum a dorit chiar Cavalcaselle Este într-adevăr inspectorul Uffizi, Cesare Rigoni, ascuns în spatele pseudonimului de Zeta, autor al unei lungi recenzii despre expoziție de picturi expuse în depozitele Uffizi pe paginile "La Nazione", între Noiembrie și decembrie Parcă pentru a evita orice controversă, clarifică Rigoni în primul rând că obiectivele instituționale sunt orientate spre finalizarea Tunelurilor, mai degrabă decât înlăturarea lucrărilor de valoare mai mică Mai mult, relatează Rigoni punctual cea mai merituoasă dintre lucrările expuse, avansând chiar unele posibile atributii Accentul pus pe redescoperiri și lucrări respinse nemeritat permite și pentru a identifica unele dintre picturile expuse aici: un panou datat , o capodopera de Lorenzo Monaco de la Oratoriul din Monte Oliveto, uitat din în depozite; Portretul lui Giovanni di Bicci de' Medici, de Zanobi Strozzi; Masa Monetăriei din Florența, datată și semnată Jacopo di Cione, Simone și Niccolao (lucrare deja lăudată de Cavalcaselle și Crowe), cinci virtuți ale lui Pollaiolo care urmează să fie reunite cu cele două din aceeași serie expuse în Galerie În cele din urmă, articolul lui Rigoni oferă o indicație rapidă și pozitivă a afluxului din o parte a publicului, formată în principal din amatori și din interior Cu toate acestea, spre deosebire de ceea ce se aștepta de la Cavalcaselle, și în ciuda încercării lui Rigoni însuși, expozițiile au fost primite destul de călduros de presă, cel puțin la inceput Expozițiile sunt anunțate punctual în ziarele orașului, dar nu pare are loc o adevărată dezbatere asupra valorii lucrărilor, poate tocmai din cauza realizarea doar parţială a proiectului ministerial "Fanfulla" , într-un articol de Expoziția de la Muzeul San Marco prezintă peste de piese antice și moderne, inclusiv statui, busturi, bronzuri și obiecte de excavare Pentru evaluarea acestui material, doi sculptori, Ulisse, sunt adăugați în Comisie Cambi și Emilio Santarelli Sculpturile selectate vor fi destinate parțial Muzeului de Antichități din Palat della Crocetta, parțial în Muzeul Național Printre acestea figurează o statuie antică a "un războinic îmbrăcat în toate arme și culcat", niște busturi ale împăraților romani și un bronz etrusc cu braț feminin, o virtute sedentar din secolul al XV-lea, un tabernacol executat parțial de Mino da Fiesole, două medalii din secolul al XV-lea cu Alfonso I și Erasmus de Rotterdam Raport al Comisiei de examinare a cadrelor depozitelor RR Galerii către Ministerul Educaţiei, mai , în ACS, AA BB AA , I plata, Muzee, Galerii, galerii de artă, b , dosar - ZETA , citat în BAROCCHI , p - Propunând soluții alternative și mai utile (cum ar fi transferuri către instituții publice și schimburi cu bisericile), provincialul de fapt, acesta neagă ipoteza vânzării la licitație a lucrărilor de valoare mai mică, menționată în repetate rânduri în primul raport de către Pigorini: "Dacă s-ar întâmpla acest lucru, nu aș ezita nicio clipă să afirm că aceasta este o judecată prea mare riscant, chiar şi din punct de vedere economic, întrucât numărul managerilor care a referitor la artă și istorie ar putea fi înstrăinat cu conștiință" ZETA , decembrie, p "Dacă ar fi să judec din concursul de amatori sau chiar mai mult din cel inteligent artistic nu aș pieri afirmând că a apărut o comoară, ceva cu adevărat extraordinar" ZETA , noiembrie, p Din păcate, nu a fost posibil să se urmărească numerele relative ale "L'Italia Artistica", un ziar sensibil la probleme de conservare, care într-un articol din noiembrie și-a declarat intenția de a urmări povestea a expoziţiilor Ziar moderat, foarte apreciat pentru tonurile sale strălucitoare și ironice, fondat de Francesco Da Renzi, Giuseppe Augusto Cesana și Giovanni Piacentini la Florența în și s-au mutat la Roma în , unde a rămas activ până la Cavalcaselle și proiectul pentru expoziția de picturi de depozit a Galeriilor RR din Florența ( - ) Studii ale Memofonte / Decembrie , arată un interes destul de circumspect față de prima expoziție: Este o colecție sui generis în care abundă pânzele lăsate și ramele mâncate de molii și mucegăite; in care Papa Iulius al II-lea stă lângă Pietro Leopoldo, iar Boccaccio este confundat printre pictorii și sculptorii din XIII Niciun criteriu logic sau cronologic nu a prezidat până acum plasarea acelor picturi, multe dintre care de o valoare artistică foarte discutabilă Dar cu siguranță din acea olla podrida va fi posibil cu puțină răbdare și, discernând pleava de grâu, îmbogățiți-vă cu vreo pictură valoroasă sau de câteva efigie interesante în galeriile noastre Luni mai târziu, însă, pe același catarg, ironia se transformă în sarcasm, dictat de lipsă calitatea lucrărilor și starea lor precară de conservare: între anul trecut și acesta (spre marea nemulțumire a viermilor de lemn, molii, pânze de păianjen și șoareci) s-au dus să sape miile de pânze care se aflau acolo în podurile Uffizi și Palazzo Pitti aduna Degeaba acele animale au protestat pentru drepturile lor la acel consiliu ecleziastic al lor și ei subliniază că le ia din dinții și fălcile un lucru bun pe care nu îl poate beneficiază arta [ ] Salone dei Cinquecento arată ca un spital pentru leproși [ ] toate formele pe epiderma acelor tablouri pot fi studiate eventualele boli ale pielii [ ] Depășit prima respingere, există ceva care să satisfacă curiozitatea: și în cazul în care ar fi găsit simțul estetic păcat, avem Galeria Uffizi la doar o aruncătură de băț pentru o băutură răcoritoare Va trebui să așteptăm să obținem primele rezultate ale activității Comisiei atenţia entuziastă a unuia dintre marile ziare florentine Vestea descoperirii de "o adevărată perlă artistică, o perlă care s-ar plăti întotdeauna puţin pentru ceva mai mult decât a o sută de mii de lire", găseşte spaţiu amplu în "Gazzetta d'Italia" Un articol din mai anunță de fapt că Comisia însărcinată cu examinarea picturilor din depozite, a constatat un tablou de Verrocchio ("o fecioară cu sfinţi pe fond arhitectural") care până apoi "nu a fost consemnat în nici un catalog" : este Madona care alăptează Pruncul întronat cu San Zanobi, San Giovanni Battista, San Francesco și San Nicola da Bari, acum în depozit extern Ziarul nu prezintă doar descoperirea senzațională, ci revine asupra chestiunii a doua zi pentru a raporta detaliile: Avem detalii despre poza lui Verrocchio, care tocmai a fost descoperită și despre care am vorbit ieri Chiar acolo Comisie s-a trezit în fața acelui tablou de dimensiuni destul de mari, s-a ridicat pe primele în dubiu dacă a fost de Verrocchio sau Pollaiolo Desigur, comisarii au opinat că sesiunea de duminica trecută ar trebui să fie în întregime ocupată cu studiul acelei opere de artă postate față de singurul pe care îl cunoșteam, spune domnul Milanesi în comentariile sale la ultimul editie Vasari, si existenta in galeria Academiei Regale de Arte Plastice Gata comparație nu mai era nicio îndoială, întrucât unele capete de îngeri mici sunt identice în cele două Regizat de Baldassarre Avanzini, printre colaboratorii Oreste Baratieri, Luigi Coppola, Gabriele D'Annunzio, Guglielmo De Toth, Carlo Lorenzini, Ernesto Mezzabotta, Pompeo Molmenti, Giuseppe Orgitano, Ugo Pesci, Gian Leopoldo Piccardi, Giuseppe Napoleone Primoli, Vincenzo Salvatore, Ferdinando Martini Este din însoțită de celebra carte duminicală "Il Fanfulla della Domenica" Odată cu apariția stângii la putere ziarul se aliniază spre un "conservatorism exasperat", care marchează declinul său MAJOLO MOLINARI , p - Vezi CASTRONOVO - GHIACHERI FOSSATI - TRANFAGLIA , p și p "Il Fanfulla", decembrie , p ARISTO , p Ziar moderat regizat de Curzio Pancrazi, născut la Florența în și mutat la Roma în Printre colaboratori Baldassarre Avanzini, Giuseppe Bandi, Guido Carrocci, Ugo Pesci, Enrico Rossi Vezi MAJOLO MOLINARI , p - "Gazzetta d'Italia", , , mai , p Martina Lerda Studii ale Memofonte / panouri aproape de parcă Verrocchio ar fi avut un singur model când le-a pictat pe alea diamante Întrucât este deci a doua lucrare picturală atribuită până la acel moment Verrocchio (catargul se referă de fapt la poziția lui Milanesi în recenta controversă relativă la masa de la Biserica San Domenico și a aparținut lui Alessandro Foresi), atribuirea Comisiei reprezintă o dobândire critică de fundamentală importanţă, imediat recunoscută de ziarul florentin Dincolo de primirea evenimentului public, o mare parte din meritul inițiativei stă într-adevăr, în activitatea Comisiei care, activă de la octombrie până la iulie , clasifică miile de lucrări analizate în patru categorii , identificând în jur de patruzeci capodopere demne de a fi expuse în Galerie Picturile în cauză, prezentate în raport final trimis Ministerului Educaţiei la mai , aparţin pentru aproximativ o treime până în perioada cuprinsă între a doua jumătate a secolului al XV-lea și începutul lui al XVI-lea (de exemplu, pe lângă Verrocchio, un portret masculin atribuit Lotto, acum atribuit lui Titian, Portretul lui Giovanni di Bicci de' Medici pictat de Zanobi Strozzi, cele cinci virtuţi ale Pollaiolo, un portret al unui senator venețian atribuit acum lui Bonifacio de' Pitati, doi Conviti atribuit în prezent lui Jacopo del Sellaio, Narcis la sursa Boltraffio, de către Comisie denumit posibil Leonardo da Vinci); o altă treime este formată din multiplele lucrări antic (printre cele mai relevante tripticul lui Lorenzo Monaco, cel al lui Bernardo Daddi, a Madona umilinței a fost atribuită acum lui Agnolo Gaddi, Tableta Monetăriei de către Jacopo di Cione, Simone și Niccolao, o cruce de la început și una de la mijlocul secolului al XIII-lea, o Madonă de aceeași perioadă); lucrările rămase pot fi datate între a doua jumătate a secolului al XVI-lea și sfârșitul anului al XVII-lea (de exemplu, un San Girolamo di Bassano, portret atribuit acum lui Velasquez, "Gazzetta d'Italia", , , mai , p Mai multe informații despre metodele de comparare sunt disponibile prevăzute de procesele-verbale ale ședințelor Comisiei Tabelul le amintește imediat comisarilor de maniera maestrului florentin pentru "preparatul verzui folosit pentru ten, care este una dintre caracteristicile al acestui pictor" Comisarii cer însă o comparație cu Botezul lui Hristos, păstrat în Galeria Academiei de Arte Plastice Analiza vizuală este invariabil precedată de o lectură a lui Vasari "Acolo comisie este de a pară că de la examinarea sârguincioasă a întregului și a părților acestui tablou, nu cea din compararea lui cu cealaltă a Botezului lui Hristos arată clar cum artistul s-a folosit de acesta model de capete, variat în funcție de nevoi în mișcare și atitudine, atât într-un tablou, cât și în celălalt, astfel încât același model a fost folosit de meșter și pentru capul Sfântului Ioan în panoul de Botez, ca pentru cea a lui San Zenobius din tabelul cu pricina Observați asemănarea aproape perfectă dintre fața celui Madonna și cea a Îngerului de Verrocchio, precum și asemănarea dintre cele două brațe stângi Sentimentul a pliului, contururile desenului, toate dezvăluie acel personaj scris tocmai acelui maestru si eu sunt din admiraţi pentru execuţia lor fină şi graţioasă vazele care se sprijină pe părţile laterale ale tronului Fecioarei, crucea care deține Sfântul Francisc, pastoralele și podoabele copilor, toate lucrurile care amintesc de arta orfevrarului, în care Verrocchio era foarte priceput în artă" Procesul-verbal al ședinței Comisiei însărcinate cu examinarea cadrelor din Depozitele RR Galeriile din mai , în AGU, dosar , dosar "Signorul Milanesi neagă că panoul făcut pentru călugărițele din San Domenico este de Verrocchio și că a fost Doctorul Alessandro Foresi a vândut în urmă cu câțiva ani unui domn scoțian Adevărul este că Verrocchio când pictase panoul San Salvi, cel al Academiei, pentru călugării din Vallombrosa, în care lucrare a fost ajutat de Leonardo da Vinci pe atunci tânăr și discipolul său, nu a mai vrut să atingă pensulele, pentru că Leonardo colorase un înger care era, spune Vasari, mult mai bun decât celelalte lucruri Cu toate acestea, dacă două sau trei tablouri care mai avem a lui Verrocchio, cert este ca descoperirea facuta de laudabila comisie este foarte importanta nu atât pentru istoria artei, cât şi pentru că galeriile noastre se vor îmbogăţi cu o adevărată capodoperă" "Jurnal al Italiei", , , mai , p Despre controversa Foresi, Milanesi, Cavalcaselle, vezi PETRIOLI , pp - "În primul se află toate picturile care, datorită meritului artistic și a conservării lor, au fost considerate demne de aparținând colecțiilor publice ale RR Galeriile [ ] Acele picturi au fost repartizate celui de-al doilea judecat, atât pentru artă, cât și pentru conservare, inferior celui dintâi În a treia, toate picturile au fost reunite neavând valoare de artă, Costumele și Istoria ar putea fi de interes, iar în sfârșit categoria a patra este rezervată pentru acele tablouri lipsite de orice merit istoric artistic" Raportul Comisiei către Ministerul Public Instrucţiune, februarie , în ACS, AA BB AA , Plata, Muzee, Galerii, Pinacoteca, b , dosar - Cavalcaselle și proiectul pentru expoziția de picturi de depozit a Galeriilor RR din Florența ( - ) Studii ale Memofonte / Portretul cardinalului Leopoldo de' Medici de Gaulli, trei portrete atribuite acum lui Suttermans, La pilda nuntașului de Bernardo Strozzi; printre acestea se numără și lucrări de dincolo de Alpi: Pilato arătându-l pe Hristos oamenilor de Joachim Beuckelaer și un peisaj cu patinatori de Peter Quast) Este semnificativ faptul că Comisia insistă și asupra valorii extraordinare a celor opere din a doua categorie, adesea inferioare capodoperelor numai în starea lor de conservare ; și acestea sunt considerate demne de a fi expuse publicului Lucrarea de recunoaștere și clasificare a picturilor de depozit nu este însă un scop în sine, dar implică implicații muzeologice importante care vor afecta reorganizarea galeriilor De altfel, Ministerul încredințează Comisiei sarcina de a elabora solutii de plasare a cadrelor examinate Un prim proiect, "general e grandios", a prevăzut chiar crearea unei noi galerii de stat, prin identificarea unui loc special de expoziție pentru picturile din primele trei categorii (n sunt prezentate diferite propuneri: fosta mănăstire de Ognissanti, "baraccone" și fosta mănăstire a S Matteo, Palazzo Riccardi) A doua soluție, aprobată de Minister, este mai modestă și da se concentrează pe spațiile disponibile în urma transferului exponatelor în noul Muzeu al Antichitate În aceste condiții, crearea unei colecții de portrete este privilegiată, clasificate intenționat separat, pentru a fi amplasate în culoarul Vasari, eliberat de tapiserii e din colecția de desene și tipărituri (mutate în camerele de la capătul coridorului de vest) Începând din octombrie , portretele și costumele de a doua și a treia categorie, colecția de bărbați iluștri afișată sus, pe coridoarele Galleria și celelalte portrete Medici care "de la Giovanni di Bicci merg până la Anna Maria Luisa", din camera adiacentă celei lui Lorenzo Monaco Rezultatul intervențiilor de relocare pare deosebit de emblematic pentru dificultăți operaționale concrete ale acestei faze a politicii muzeale, strânse între linii ambițioase rezultate inspiraționale și practice nu întotdeauna la egalitate Este suficient să menționăm că, în timp ce tablourile din categoria a patra sunt repartizate depozitelor Galeriei, este tocmai destinatia a picturilor selectate pentru prima și a doua categorie să eșueze, rămânând în așteptare cel puțin până în următorul deceniu Dar cea mai semnificativă contribuție a lucrării de anchetă se referă la instrumente administrative si de conservare Episodul, de fapt, este caracterizat mai ales ca unul grozav întreprindere de constatare care conduce la întocmirea inventarului complet al lucrărilor RR Galerii, editată în volume de Cesare Rigoni Inventarul ia in calcul nu doar operele de arta, ci si ramele istoric Într-adevăr, un rezultat deosebit de inovator al activității Comisiei este întâlnirea ramelor străvechi care au apărut din depozite Acestea sunt atribuite devreme valoare istorico-artistică: "însumează în jur de , repartizate într-o încăpere adecvată și ordonată eventual, în funcție de tempo și stil, ar putea forma un plus foarte util colecţii care îmbogăţesc Galeria însăşi" Recunoașterea este, de asemenea, foarte semnificativă Pentru identificarea lucrărilor, vă rugăm să consultați dosarele de inventar , care pot fi vizualizate online, care arată orice referire la inventarul - şi la categorie "Ar fi fost de așa natură încât să-i facă vrednici să apară în colecția Galeriei, dacă n-ar fi fost dificultatea găsiți-le un loc potrivit Cert este că în aceeași colecție a Galeriei există lucrări care merită merite artistice cerne mult mai puţin decât cele [ ] la care un loc care le-ar pune în vedere cele public" Raport al Comisiei de examinare a cadrelor depozitelor RR Galeriile de la Ministerul de Instrucţiune publică, mai , în ACS, AA BB AA , Plata, Muzee, Galerii, Pinacoteca, b , dosar - Trei exemple servesc pentru a demonstra importanța și noutatea colecției: "cel a cărui podoabă este un friză de flori și fructe în teracotă glazurată colorată în maniera della Robbia, o lucrare fără îndoială din ultimii ani ai secolului al XV-lea și două rame foarte rafinate, foarte mari, fin sculptate și aurite că oamenii cunoscători nu ezită să afirme opera unui foarte excelent gravor sienez numit Anthony Barili" Raport al Comisiei de examinare a cadrelor depozitelor RR Galeriile la Minister de Instrucţiune Publică, mai , în ACS, AA BB AA , Plata, Muzee, Galerii, Pinacoteca, b , Martina Lerda Studii ale Memofonte / de o anumită funcție muzeografică acestei colecții, care ar putea permite a instalație modulată pe relațiile stilistice dintre tablouri și cadrele în sine Potențialul experimentului în ansamblu este recunoscut de Ministerul Educația publică de la expoziția din depozitele Uffizi și prima expoziție din Sala celor Cinci Sute În acest sens trebuie citită circulara ministerială din decembrie , întocmit de însuși Cavalcaselle, care invită conducerea galeriilor de artă de stat să replica experiența florentină: Intenția acestui minister este să deschidă publicului o expoziție de picturi, sau marmură, tapiserii sau alte obiecte de artă depozitate în depozitele acestui institut pentru a face apoi o alegere, ca și acum da se face pentru depozitele Galeriei Florenta Realizarea unor intervenții similare în alte galerii de artă de stat trebuie încă să fie investigat într-un mod organic și relocat în acel proces de elaborare la scară revolte politice naționale galeriile de artă de stat în perioada post-unificare, care așteaptă încă o reconstrucţie de ansamblu şi o lectură în raport cu dinamica afirmării a istoriei artei ca disciplină autonomă fişier - Circulară a Ministerului Educației Publice trimisă Direcției Muzeului Național din Napoli, al Președinte al Academiilor de Arte Frumoase din Veneția și Milano, directorului Pinacoteca din Torino, directorilor al Institutelor de Arte Plastice din Modena, Parma și Bologna, Comisarului pentru Săpături și Muzee din Sicilia, decembrie , în ACS, AA BB YY II plata, b Cavalcaselle și proiectul pentru expoziția de picturi de depozit a Galeriilor RR din Florența ( - ) Studii ale Memofonte / BIBLIOGRAFIE ARISTO ARISTO, Tablouri de mansardă, "Il Fanfulla", aprilie , p BAROCI P BAROCCHI, Florența - : cultura figurativă și conservare, în Istoria artei și politica culturală circa , Proceedings of the Conference (Florenta - mai ), editat de M Seidel, Florenta , p - CASTELNUOVO - MONCIATTI E CASTELNUOVO, A MONCIATTI, Evul Mediu/Evul Mediu Un secol de expoziții de artă medievală, Pisa CASTRONOVO - GHIACHERI FOSSATI - TRANFAGLIA V CASTRONOVO - L GHIACHERI FOSSATI - N TRANFAGLIA, Presa italiană în epoca liberală, Bari CAVALCASELLE GB CAVALCASELLE, Despre conservarea monumentelor și obiectelor de artă plastică și asupra reformei a predării academice GB Cavalcaselle ministrului educației publice ( ), Academia Clementinei Acte și Memorii", - , , pp - "Gazzetta d'Italia", , , aprilie , p "Gazzetta d'Italia", , , mai , p "Gazzetta d'Italia", , , mai , p HASKELL F HASKELL, Maeștri antici în turneu: expoziții de artă și semnificația lor, Pisa "Il Corriere Italiano", , , septembrie (publicat deja în "Artistic Italy") "Fanfulla", decembrie , p LEVI D LEVI, Istoriografia artistică și politica de protecție: două memorii de GB Cavalcaselle despre conservarea monumente ( ), în Gioacchino di Marzo și critica de artă în Italia secolului al XIX-lea, Actele conferinței (Palermo - aprilie ), editat de S La Barbera, Bagheria , pp - LEVI D LEVI, Afirmarea unei figuri profesionale Istoricul de artă între protecție și predare, în Identitate memoria naţională şi istorică Cercetări despre artele vizuale în noua Italie ( - ), Proceedings of conferință (Bologna - noiembrie ), care urmează să fie publicată MAJOLO MOLINARI O MAJOLO MOLINARI, Presa periodică romană a secolului al XIX-lea, I, Roma Martina Lerda Studii ale Memofonte / MONGERI G MONGERI, Pentru organizarea galeriilor publice de artă în Italia, "Nuova Antologia", , , pp - PETRIOLI P PETRIOLI, Giovanni Battista Cavalcaselle și Gaetano Milanesi, în Giovanni Battista Cavalcaselle cunoscător și conservator, Actele conferinței (Legnano noiembrie - Verona noiembrie ), editat de AC Tommasi, Veneția , pp - ZETA ZETA [ALIAS C RIGONI], Scurte note istorice artistice despre picturile din Depozitele Galeriilor Regale ale Florența, "La Nazione", , noiembrie, noiembrie și decembrie Cavalcaselle și proiectul pentru expoziția de picturi de depozit a Galeriilor RR din Florența ( - ) Studii ale Memofonte / ABSTRACT Articolul reconstituie procesul de elaborare și implementare a unei prevederi politica muzeală postunificare: expunerea picturilor păstrate în depozitele Regiei Galeriile din Florența Proiectul unei expoziții publice de tablouri din depouri, întocmit de Giovanni Battista Cavalcaselle, reprezintă o încercare interesantă de a da o soluție operaționale pentru unele dintre problemele legate de gestionarea patrimoniului muzeal de stat, apărute în dezbaterea publică și sectorială Elementele sunt mai întâi identificate noutăţi şi actualizări cuprinse în propunerea lui Cavalcaselle: din rolul atribuit istoricilor de artă până la cea atribuită presei şi opiniei publice În cele din urmă sunt evaluate implicațiile practice ale operațiunii, ținând cont atât de primirea publicului, cât și de rezultate în mod corespunzător științific și muzeologic Acest articol retraie elaborarea și realizarea unei măsuri post-unitare privind politica muzeală: expunerea picturilor din depozitele Galeriilor Regale în Florenţa Proiectul unei expoziții publice a acestor picturi a fost conceput de Giovanni Battista Cavalcaselle și reprezintă o încercare interesantă de a rezolva unele probleme, a apărut în dezbatere publică și sectorială, despre managementul muzeelor de stat În primul rând, inovația sunt ilustrate aspecte din propunerea lui Cavalcaselle, având în vedere rolul atribuit art istorici, presa si opinia publica În cele din urmă lucrarea evaluează implicațiile practice ale măsura, luând în considerare atât recepția publică, cât și rezultatele științifice și muzeale https://neculaifantanaru com/en/leadership-skills-and-abilities html